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ఆ 
ఈ. ఆ 
నవ్యసాహిత్య పరిషత్చత్రిక 


సంపాదకవర్లము 


తెలికిచర్ల వెంకటరక్నం 
విశనాధ నళ్మనారాయణ 
అదిని బాసిరాజు 
కల్గానజ్నృ ల శినశంకరకాస్త్రి 








(గంథని రాయక నంఘము 


నోరి నరనింసకాస్త్రి 
మల్తాది రామకృన్య కాశి 
కల్టావజ్ఞ ల శినశంకరణాశ్రి 
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వ్యత్యాసం, అభ్యుదయం, నవకవిత (గోయాలు) [శీరంగ౦ [శీనివా సరావ్చు పుట 
జయజేవుడు (వ్యాసము) రాయపోలు దుబివ్మాణ్యం 

జెన్నిల (పద్యాలు) బొడ్డు బాపిరాదా 

సామిఖేని (గేయము) శ్రీరంగం నారాయణబాబు 

శీ) ళంకుక రన వాదము (ఇళ్యసము) జమ్మలమడక మాధవరామళర్మ 

శిల్చి (పద్యాలు) వీరరాఘవా చార్యులు, ళరభాచార్యులు 
విషాదము (పద్యాలు) “పినును ర్రి జెంక టరత్నము 
భీమపౌాళం (కథ) తాత కృష్ణమూ రి 

సువర్గల తిక (పద్యాలు) నోరి నరనీంవాళా స్త్రీ 
భాగతజనయితి) (గేయము) అక లిను౦డీ 

సవ్యక విత్వము (వ్యాసము) నోరి నరసింహ శాస్త్రీ 
"కటి! (గేయము) వింజమూరి శివరామా రావు 
జనార్గ్షనరాయ సంస్మృతి (౫ ము) మల్లవరఫు విక్వేళ్వ 
శాళ్వాయని (వ్యాసము) ఆడైేపల్లి చాగగో పొల రావు 
దిక్షీఠదుహిఠ (పద్య నాటిక ) కల్లావజ్ఞ ల శివళ౧కరళా స్త్రీ 
కుమార సంభవ వినుగ్గనము (వ్యాసము) జే. తి. 
అచటినేయుండు (గేయము) చేశిరాజు కృష్ణళర్మ 
శారిష్టరు పార్వతీళం (వ్యాసము) బుర్రా) జీంకట సుబ్రహ్మణ్యం 
లోన్‌ = బయట (పద్యాలు) పద్నరాజాు 

మేము (పద్యాలు) వట్టికొండ రంగ య్య 

చాలనీ (పుస్తక సమిక్ష) 





(వతిభ సంవత్సరపుచందా రూ 2. విడీసంచిక రూ 0.8.0 
జులె. అకోబరు. జనవరి. పిల్‌ మాసాలలో (పకటన 
య్యా ఠఅు 


అమర కావ్యము 


(ఉమర్‌ ఖయ్యామ్‌ రుఛాయీలకు గీతికానువాదము) 
శ 4 రామచం్యద అక్షరాయ నిరచికము 
అయిదు అణాల పో స్టేజీ బిళ్ళలకు (ప్రావ్యము 
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కార నిద ర్చి. నవ వసాపిత $ పరిషత్తు. గుంటూరు 
వ అఆ సం అ యశ యన ల. 
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వ్యత్యాసం 


అదృస్ట్రనంతులు బీరు. 
వెలుగును ప్రేమిస్తారు; ఇరులను 
ద్వేషిస్తారు. 

మంచికీ ఇడ్డకీ నడుమ 
కంచుగోడలున్నాయి మీకు. 
మంచి గదిలోనే 
సంచరిస్తాయి మీ ఊపాలు. 
ఇదివరకే ఏర్పడీం దాగది. 
అందుకే వడించిన వి సరి మీ 

(తి ఖాలి 


జీవితం. 


నిశ్చల నికి తాలు పీవీ, 
మంచిని గురించి, 
మర్యాద ) నుస్పితం గురించి, 
నడతౌ, నాణ్యం, విలువల విషయం 
నిశ్చల నిశ్చ తాలు మీవి. 
మీక న్నుల చూపులు 

సరళ లేఖలో, 
శిఖ ఇదిరీ లే గొల్లుననిపోతారు, 
శీఖ కవతలివా శ్గంతా చేరగాళు. 
శేఖను రహీంచడాని శే 
న్యాయన్థానాలు, రక్షక భ టవర్హాలు. 
ఇరసాలలు, ఉరీకొయంలు ! 
శేఖను శాపొడక తీరదు 
అభాగ్యులం నేము, 


సరీవాద్దులు దొరకని సంధ్యలలో 


నూ సంచారం, 


అన్నీ సమస్య లే. సంజేహాలే మాకు, 
వెలుగులోని చీక కై 
ఇరులలోని మిణుగురు లే చూసాం, 
నూరు దోపాలలోని ఒక సుగుణం, 
నూరు పుణ్యాలలోని ఓక ఘోరం ! 
వ్యత్యాసాలూ, వ్యాఘాతాలే 
అడుగడుగునా మాకు. 
మా వంట మేమే వండుకోవాలి. 
ఒకొక్కమారు వి స్తే దొరకదు, 
జీవితపు సన్నని సందుల శే 

ఆకర్ష ణ మాకు. 
మా దృస్థ్రిడి వర్తుల నూర్ణం. 
ఆద్యంత రహితం, 
సంధ్యా బీవులం. సంబజేవా భావులం. 
ప్రశ్నలే ! ! కష్‌! | 
జవాబులు సంకా స పరచవు, 
మాకు గోడలు శు. 
గోడలను పగుల గొట్టడ మే మాపని, 
అలజడీ మూ బీవితం. 
ఆందోళన మా డఊపీరి. 
తిరుగుచాటు మూ వేదాంతం, 
ముళ్ళూ, రాళ్ళూ, అవాంతరా లెన్ని 
ఉన్నా 


న్రశిభ 


ముందు దారీ మాది. 

ఉన్న చోటు బాలును మీకు. 

ఇంకా వెనకి బోతామంటారు కూడా 
మీలో కొందరు. 

ముందుకు పోతాం నేము. 
సృవంచం వూవెంట వసుంది. 


సృపంచం బిన్ఫుల్ని మరిచిపోతుంది. 
అభిప్రాయాల కోసం 
చాధలు లతగపెటని వాళు 

రు గ 
మాలోకీ వస్తారు. 
అభిన్రాయాలు మూార్చుక్‌ ని 
సుఖాలు శామించేవాళ్లు 


తృ పిగా చచ్చిపోతారు మేరు. మీలోకి పోతారు. 
ఇవి 
© భ్యు దయం 
ఏకో అవిగో 
ఏవేవో వవేవో అవిగవిగో అవిగవిగో 
ees ఇంకిన 
ఫఘోషలు సన్న టో 
గుండెలు విడిపోతున్నాయ్‌. పంచు 


ఎవరో 

ఎవరెవరో ఎవెంివరో 

కీల విరబోనుకు 

నగ్నంగా న ర్రిస్తున్నారు. భయో 
ద్విగ్న ంగా న ర్తిస్తున్నారు. 


30.9 


క్రొన్నెత్తురు, విపంచికలు, యవయోధులు, 


నేడే 

ఈనాడే ఈనాడే 

జగమంతా బలివితర్జీ 

నరజాతికి పరీవ ర్త 

నవజీవన శుభసమయం, అభ్యుదయం 


నీందూరం, రక్త చందనం, 
బంధూక ౦, సంధ్యారాగం, 
'పులిచంపీన లేడీ నెత్తురూ, 
ఎగశేనీన ఎర్రని జెండా, 
రు దా9లిక నయన జ్వాలీక, 
కలకళతా కాళిక నాలుక 


కావాలోయ్‌ నవకవనానికి, 


ఫఘాకెొక్కీన గంధకధూమం, 

పోచ తిన స వనము దాల్‌ , 
శాత ఇని 

రగులుకొ నే రాతనీబొగ్గూ, 

బుగులుకొ నే బుక్కాగుండా, 

వికనీంచిన విద్యు క్రేజం, 

జలరేగిన జన సమ్ముర్దం 


శానాలోయప్‌ నవక వనానికి. 





ననకవిక 


నవకవిత 


రాంబందుల రెక్కలచస్వడు, 
వాగగొట్టపు భూంకారధ్వని, 
అరణ్యమున వారీంద గర్జన, 
పయాోధర ప్రృచండఫఘోప౦, 
ఖడ్డమృ ోదగ విరావం, 
ర్షుంరానిల పడ్డ ధ్యానం 
కావాలోంప్‌ ననకవనానికి. 


కద లేదీ, కదలించేదీ, 

మాశేదీ, మారించేదీ, 

సొడేదీ, పాడించేదీ, 

"పెను నిద్దుర వదలించేదీ, 

మునుముందుకు సాగించేనీ, 

వరిపూర్ణవు బ్రిదుకి బ్బీదీ 
"కావాలోంప్‌ నవకవనాని!, 


శ్రీరంగం శీగివానరావు 
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జయదేవుడు 
రాయబోలు నుబ్తన్మాణ్యం 


[౧] 

జయ దేవుడు ఉత్క-ల దేశంలో పుట్టినవాడా, 
వంగ దేశంలోజని ంచినవాడా అని మొదట 
లోనే సంశయంకలుగుతుంది. కొంతమంది 
ఇతనిని కేవలం ఉత గాలుల్లిగానే భావిస్తు 
న్నారు. బిందుబిల్య సముదిసంభవరోహిణీ 
రమణేన అని కవే ఒకఅష్టపదిచివరలో చెప్పు 
కున్నాడు, ఈబిందు బిల్వ గ్రామం జగన్నాధ 
శ్నేతొమునకు ఇంచుమించుగా ఇరవై వై మైళ్ళ 
దూరంలోవుంది. గీతగోవిందమునకు అంధ 
వ్యాఖా నం రచించిన * ఉత్పలనరసింహాో 
బారులుగారు ఉత,_లచేశంలో దనే అన్నా 
రు. పండితేపరంపరలోకుడా జయే 
వుడు బొత్క-లీయుడనే, శ్రీ) శివశంకర 
శాస్త్రిగారు జయదేవుడు బిందుబిల్యంలో 
జన్మించిన వాడనీ, పృకృతం వంగ చేశమనే 
భూభాగంలో ఆనాడు నివాసంచేసే వాడనీ 
“పదా గవతీ, , నాటికలో వాిశారు. కల 
కతా సర్వకళా శాలలో ఓీఢథ పండితు 
లయిన వినాయక మిశో మహాోశయునకు 
ఈవిషయమై శాస్త్రిగారు వుత్తరంరా స్తే 
ఆయన ఈసమాధానం యిచ్చారు, 


“జయదేవుడు ఉత్కల దేశంలోనే పుట్టినట్టు 
నిస్సందేహంగా చెప్పటానికి తగినంత ఆ 
భారం లేదనవలసివ స్తుంది. అయి శే ప ప్రతాప 


౨౦౮ 


రుదమహోరాజు పదహోరో శ-తాబ్దీలో 
రాజ్నంచేశాడు. ఆయన జగన్నాధ చేవా 
లయంలో చేవచానీలు గీతగోవిందంత ప్పమ 
శేదీపాడ గూడదని ఆజ్ఞాపించినట్లు ఒకశాన 
నంలో కనపడు తోంది. మహారాష్ట్ర దేశం 
లో ఒకానొక నైవ్లవ తెగవారిసంప 
ణాయంలో జయ'దేవుడు lea 
జని ంచినవాడ నే ఉన్నది, ఇప్పటికీ ప 

సంవత్సరమూ జయ చేవగారవార్లం న 
గాంమంలో “మేలా (ఉత్సవం) జరుగు 
తున్నది. కాబట్టి వంగ దేశవిదాంంసులు ఆ 
గామమే శేందుబిల్య మంటున్నారు, 


అయితే ఇతర ఉత్క_లగింథక ర్హలు జయ 
చేవుడు తమవాడేఅని అంటున్నా రు. బిందు 
బిల్వానికి తిందుబీల్యమసీ, శేందుబిల్యమనీ, 
పాఠాంతరాలు గీతగోవిందంలో కనపడు 
తున్నాయి. 


పిరభూమికి దక్లీ ణంగా పది క్రోసులదూ రాన 
అజయనదికి ఉ త్రరతీరాన శకేందులిగామం 
వున్నది. అజయ భాగల్పూరుజిల్లా దశ్షీ 
ణాంకలో పుట్టి “సంతాల్‌ పరగణాకు దశ్నీ 
ణాంథలో ప పీవహించి తరవాత పీఠభూమి 
వరమాన జిల్లాలమధ్యగా తూర్పుగా వె లి 
కాటోజార్‌ దగ్గర ఛాగీరధిలో పడుతుంది, 


శీందులికి శేందుబీల్యమని పాఠాంతరం, వీర 
భూమిజిల్లాకు ప్రధాన పట్టణమయిన 'సురి’కి 
ఇది రమారమి తొొమ్మిదికోసుల దూరాన 
నన్నది. ఈగా)మంలో రాధాదామోందర 
నిగ హోలు పూరులు ప తప్పించారు. వైష్ల 
వులకు కేందు బిల్వము పవితశ్షే తము. 
జయ దేవునితండి భోజచేవుడు. ఈయన 
ఏదు కాన్యకుబ్ద శాఖల్లో ఒకశాఖకు చెందిన 
వాడు. జయచేవునితగ్గి వామాబేవి. హరి 
దాస్‌ హీరాచంద్‌ గీతగోవింద రీశికలో 
ఆమెవేరు రాధాదేవి అని వాసినాడు. 
మన దేశంలో ముదిితనుయిన గీత గోవింద 
పతులలో రామా చేవిఅని కనపడుతుంది. 
ఈ రెండింటికి తగిన ఆధారాలు లేవు. 


వంగ దేశాధిపతి ఆదిళూరుడు స్వదేశ బా 
హ్మణులు భ'ష్టులుగావుండటం చూచి 
కాన్యకు'భాధిపతి ఏరసింపహుని వేడుకొని 
& త్తేమ చ్యాహ్నణులను ఐదుగురిని తన 
రాజధానికి పిలివించుకున్నాడు, ఫుతీ *కా 
మేన్టీ చేయించటానికో, అనావృష్టి నివార 
గార మో తెలియదు. శ్రీ తీశవంశావళి అనే 
గ్రంధంలో ఈప) కారంగా వున్నది. “ఆది 
శూరపుభు మేడమిద గెద్ద వాలిందిట. 
అమంగళం కలుగుతుందని శంకించి మంత్ర 
బలంచేత గద్దనుపట్టించి చానిమాంసం 
హోమంచెయ్యటానికి రాజు సంకల్పించి 
బ్రాహ్మణులను వీలవీంచాడు, 

భట్టనారాయణో దక్షో 

వేదగర్భో 2ఒ.థ ఛాందడః 


జయటేవృుడు 


అద్ధశి హర్ష నామా చ 
కాన్య కుబ్బసమాగత్యా 


అఆదిళూరో పంచద్రాహూణా నానయామాసి” 
ఇలావచ్చిన ఐదు బోవా కుటుంబాలలో 
ఒక దానికి జయచేనుడు చెందినవాడని 
పితీతి, 

జయ దేవని కాలమునుగురించి వివిధ మతా 
లున్నాయి. ఖీసనాతన గోస్యామివారు 
లకు ఎగ సేనమహారాజ్యూ, జయ దేవుశూ సమ 
కాలికులని వా%శారు, రాజు కాలాన్ని 
గురించి అభి పాయ భేదాలున్న వి, రాజేం ద 
లాల్‌ మతా మహాశయుడు లక్షణ వేనుడు 
(శ్రీ శ 11061191 పాంతంవాడని 
వూహించినాడు. మిధిలలో లక్ష +ణ సేనా 
బ్రము ప్రచారంలోనున్నది. చానిచిహ్న ము 
గల సంవత్సరము మాఘమాస పతి పత్తితో 
పారంభ 0, 


లక్షణ సేనుడు కీశ, 1107లో గాడే వాన్ని 
పరిపొలించినాడని రాజక స్పముఖీ వాసీ 
నాడు. శశ 1205 లో సదు కి, కర్గామృ 
త్రము సం గహించినవాడు లక్షణ నేన మహో 
రాజు మి(తుడు, అందులో రాజువేఠు వుండ 
డంచేత, జయబేవుడూ రాజూ సమకాలి 
కులే కాబట్టి జయ దేవుడు అప్పటివాడే 
అని ముఖ్జగారి వూహ, 


లత్ష్మణ సేనమహారాజ సభామండప ద్వార 
శిలా ఫలకం మిద- 


౨0౫ 


ప శి భీ 





“గోవర్థన శ్చ శరణో 
జయ దేవ ఉమాపతి; 
కవి రాజళ్ళ రత్నాని 
సమితే” లత ణస్యచి 


అనే శ్లోకం వున్నదని సంగీత్‌ సారగిం 
ధంలో నిబదవముయింది. గీత గోవిందకావంం 
లో ఉమాపతి ధరుడు, శరణుడు, గోవర 
నాచార్యుడు, ధోయీ జయ చేవుకు.. వీరి 
వేర్లు కనపడుతున్నాయి. జయదేవుడు 
ఆరాజాస్థానంలో ఉండకవో తే ఆకవుల పెర 
ఉదాహరించటం సంభవించదు. 


గీత గోవింద వ్యాఖ్యలలో ఫీ9%”ంగానామక 

వ్యాఖ్యరచించిన కృవ్ల దత్తు, ఉవాపతి 

ధరుడు గాడలక్ష్షుణ నేనుని అమాత్యుడని 

వ్రాశాడు, "కాబటి జయ దేవలశ్ష్ముణ సేనులు 
లు 

సవుకాలికులని విశ్యసించవచ్చును. 


అయి తే జయ దేవచరిత)లో ఈ సంగతు 
లేపలేవు. దొంగలు అతనిఆ_స్పియావత్తూ 
అపహరి స్టే అతను ఎవరో రాజుదగ్గరకి 
చేరాడనిమాతం వుంది, 


ఇవొంద్‌ బర్‌ దాయీరచించిన పృధ్వి రాజ 
రాసోఅనే గింధంలో 
జయదేవ అఠంకప్‌ కబ్బి రాయం 
జ్‌నై శీవల్‌ కీ శ్రేగోవిందగాయం 
అన్నాడు. . దృవదృలీ నదీతీరాన క్ర, న్స 
1198 లో వహాబుద్దీన్‌ గోరితో పృధ్వి రాజు 
యుద్ధముచేసి మృతీనొందినాడు. చాంద్‌ 


భట్టు టకు జయ దేవుడు పూర్వుడయివుండాలి, 
జఆనీండ్‌... 


గీత్‌ నోవిందమును Latin ఛావలోకి అను 
వదించిన 1229562 మహాశయుడు జయ "చేవ 
కవి (క్రీ.శ, 1150 పాొొంతంవాడని వ్రాశాడు: 
కొందరి మత(పకారం జయచేవుడు 14,16, 
16 శతా బ్రై"లవరకు ఇవతలికి వస్తాడు. మే 
వాడ ప్రభువు కుంభరాణా గీత గోవిం 
దానికి వ్యాఖ్య రాశాడు, ఈయన 1419 
లో సింహాసన మెక్కనాడు, కాబట్టి జయ 
దేవుడు ఆపాోంతంవాడు కావచ్చును. 


జయచేవుడు రామానందుని శిష్యుడని 
కొొందరిమతం, రామానందుడు 14వ శతాబ్ది 
చివర వాడు. ఆయనను భగవదా)మానుజా 
చార్యుల వారి శిష్యుడు అని కొంతమంది 
అన్నారు. శిష్యపరంపరలో రామానుజని 
శిష్యుడు జీవానందుడు; అతని శిష్యుడు 
హరినందుడు; అతని శిష్యుడు రాఘవా 
నందుడు; అతని శిష్యుడు రామానందుడు, 
దీనినిబట్టి జయదేవుడు 14 న శతాబ్ది చివ 
రకు రావాలి, భ్ష్టమాలలోనవున్న పరంప 
రకు దీనికి వ్యత్యాసం కనపడుతోంది. దాని 
పికారం మొదట రామానుజులు తరు 
వాత దేవాచార్యులు, రాఘవానందుడు, 
రామానందుడు వసారు. కబీరు రామానం 
దుని శిష్యుడు. అతను 15వ న'తాబ్దీవాడు, 
Cunningham రామానందుని శిషుండు 
వీపాజీకాలం నిరూపణచేస్తూ 14 వ శతాబ్ది 
చివరవాడని తేల్చాడు. దీన్ని బట్టి రామా 
నందుడు కూడా అప్పటివాడే కావాలి, 


కాబట్టి జయదేవుడు కూడాయించుమించు 





ఆపాంత ౦వాడే కావాలి, 


Elephantstone జయ చేవకవి 14వశ తా 
వాడని రాశాడు. 

వైవ్లవదాసు సంగహించిన పదకల్పతరు 
గ్రంధంలో జయదేవ విద్యాపతి ప్పభ్ళ 
తుల కీ _ర్తనలు క్రీవై తన్యస్యామివారు వి 
న్నట్లు వోసినాడు. జయ దేవుడు విడ్యా 
పతికంశు పాిచీనుడు, హృదిబినలతాహాగే 
అనే జయదేవ శ్లోకాన్ని విడ్యాపతి సం 
పూరంగా  ఒకగీతికలో అనుకరించాడు. 
విద్యాపతి 1870 పాంంతంలోవాడని రాజ 
కప్ప ముఖర్తీలిఖంచినాను. ఈ వాదాలన్ని ౦ 
టిని పరిశీలించిచూ సే జయబేవుడు 19 వ 
శతాబ్ది పారంభ ంలోపాడని అంగీకరించ 


వచు ను, 
(౨. 


జయ డేవునిభాల్యంసంగతి సరిగా తెలియదు, 
గీత గోవింద కారుడు విద్యార్థిదశలో గురువు 
దగ్గర పత్షంమార్చి మరోపక్షంలో చదువు 
తూ వుండటంచేత అతనికి పక్షుధిర మిశ్ర 
డనేవేరు వచ్చిందని హరిదాస్‌ పీరాచంద్‌ 
వాీశాడు, ఇది గీతగోవింద కారుని బిరుదు 
కాదు. ఈ బిరుదం ప్రసన్న రాఘవనాటక 
క_ర్తఅయిన మరొక జయ చేవుడికివరి స్తుంది. 
ఏరిద్దరు భీన్న వ్యక్కులని సాంఖ్యపవచన 
ఛామ్య భూమికలో Hall మహాశయుడు 
నిరగారణచేశాొడు, 

ప్రసన్న రాఘవక_ర్హపస్తావనలో“నన్య్వయం 
పమాణ పివీణోవి శూయ తే తేదిహ 


జయడుజేవృడు 


= జనా దాచాను వయాసయారకలాకా తు. 


చంది)కా చండాతపయోరివకవిశా 'తార్కి 
క్ట త్యయోఃో అని వాసుకున్నాడు. చింతా 
మణ్యాలోకము (శబ్బఖండము) అనేన్యాయ 
గంధటీక పక్షధరమిశకృతమని ప్ఫిసిద్ధి, 
“య్యపత్యు పా ధ్యాయచ్చాత ౧) పశ్షరమి 
క్ర; చింతొవునే రాలోకశారఃో అనిశబ్ద 
కల్పద్ఫుము ద్యితీయఖండంలో వున్న ది. 
అందుచేత ప్రసన్న రాఘవక ర్భకు ఈబిరుదు 
వుండటం ఉచితం. గీతగోవింద కారుడు 
న్యాయ(గంధిం వాసినట్టు ఎక్క. డా కనపడ 
టం లేదు. 


జయదేవుడు పరివాజక్ష వృత్తి అవలంబిం 
వాడుట, అయనకి కొంతమంది శివంలు 
కూడా వున్నారట. ఆయన జాతిభేచాలు తీసి 
వేసి ధర్శ ప్రచారం _ చేసినప్పటికి మతే 
కర్తగా వేరు నిలవక కవిగా మాతం 
నిలిచింది, 

జయ దేవుని వివాహవిషయమైు కొన్ని విచిత్ర 
పీవాదాలున్నాయి. బహుకాలంసంతానం 
లేని ఒకానొక చొహ్మణుడు (శీజగన్నాధ 
స్వామి నారాధి స్తే పుతికకలిగింది. బిడ్డకు 
పదా వతి అని వేరుపెట్టి వివాహయోగ త్రే 
వచ్చాక స్వామి పేర( దేవదాసిగా) విడిచిపెట్ట 
వలెనని నిశ్చయించుకొని బ్రాహణుడు పురు 
హోత్తమత్నే శ్రానికి వెడుతున్నా డు. దారిలో 
జగన్నాధస్వామి గోచరించి “నాభ క్షుడు 
జయ దేవుడు గృహపరి త్యాగం చేసి చెట్టు 
కింద నివసిస్తున్నాడు. అతనికి సీబిడ్డనియ్యి* 
అని ఆదేశించాడు. బాహా గణుడు కుమా 


౦౮ 


ద్ర8ిభ 


తో దగ్గరకు వెళ్లి పొగ్టించినా యతి 
రూపంలో వున్న జయచేవుడు తనకు శ్రీ 
అక్కరలేదని నిరాకరించాడు. అయినప్ప 
టికీ పద్మావతి నక్కడ విడిచిపెట్టి తండి 
వెళి పోయాడు, జయబేవుడికి ఏమిాతోచక 
లికమకపడుతుంశు పద్మావతి పాద నేవకు 
రాలుగా వుంటానని పట్టుప స్పై సరికి ఆమెను 
యింటికి తీసుకు వెళ్ళి యధావిధిగా వివా 
హమాడాడు. అరోజులో తన ఉపాస్య 
మూ ర్చి అయిన నారాయణ విగ్రహం 
ఇంట్లో పృతిన్ట చేశాడు. 





ఆరాధ్య దేవతకు వై0కర్యం నిమి _త్రేమయి 
ధనసంపాదనకోసం బయలుచేరి బృంచా 
వనం జయపురం మొదలయిన పడే శాలకు 
వెళ్లాడు, చోరులు అతని సరసం అపహ 
రించి కాళూ చేతులూ విరగకొట్లారు. ఎవరో 
ప్రభువు మార్గమధ్యంలో అతన్ని చూసి 
రాజధానికి తీసుకుపోయి సా స్థ్యం కలిగిం 
బొడు. చోరులు తిరిగి పరివాజకవేపాలు 
ధరించి కొన్నాళ్ళకు అఆరాజధాని శేవచ్చారు. 
జయ దేవుడు వాళ్ళను గురించి కూడా 
వాళ్ళకు శా సి చేయించలేదు. తరువాత 
అత నిభార్యను తెచ్చుకొని అక్కడే కాపరం 
చేస్తుండేవాడు. తరువాత కొన్నాళ్ళకు 
భర్త చనిపోయినాడనే అళీకవార్హ విని 
పద్మావతి ఆత గ్ర హత్య చేసుకున్న దనీ, కృష్ణ 
నామం ఆమె చెవులో ఉచ్చరించి భర్త 
ఆమెను బతికించుకున్నాడనీ భకృమాలలో 
కనపడుతుంది. 


30౮ 


au mr 
గ 





పద్మావతి ఆయన భార్య కాదనీ, ఉంపుడు 
కత్తెఅనీ ఒకరిద్దరన్నారు. ఆమెజగన్నా ధాల 
యంలో చేవదాసిఅనీ, జయచేవుడు ఆమెను 
చూచి ముగ్గుడయి తీసుకొనిపోయి తీన 
యింట్లో పెట్టుకోవడ మే కాకుండా సిగ్గువిడిచి 
తానుపద్తావలీచరణ చారణ చక్ళవర్తినని 
రాసుకొన్నా డనీ దినేశచంది నేను ఒక 
గంధంలో లిఖంచినాడు. ఇది తీవిమయిన 
వూహ, ఒకవేళ అమెను కవి వివాహం చేను 
కోకపోయినా అంత అనురాగంతో ఆమె 
విషయ మైగీత గోవిందంలో ఉళల్లేఖంచటంచేత 
ఛార్యాత్య గౌరవం ఆమెకు సిద్ధమే అయి 
నది. లోకంలో ఆమెమహాపతివిత అని 
పితీతి వ్యవహారములునుండటంచేత మా 
వంటివారికి గౌరవా కరాలు, 


దంపతులు కొంత కాలానికి గీత గోవిందం 
పాడుతూ ేశసంవారం చేసేవారట, (ళీ 
గిడుగు రామమూ ర్తిపంతులు గారన్నారు. 
జయ బేవుడు ప ద్ధెనిమిదికోసుల దూరంలో 
వున్న గంగానదికి రోజూ స్నానానికి వెళ్ళి 
వచ్చేవాడట. నదీచేవత అతని కష్టంచూసి 
ప్రసన్ను రాలయి “నన నాదగ్గరకు రోజూ 
రాలేవు. నేనే నీసమిీపంలోకి వస్తానోఅని 
శీందులి సమోపానికి వెళ్ళిందిట. ఈకిం 
వదంతి WIl5Oon మహాశయుడు కూడా 
విన్నాడట. నిజానికి శేందులి అజయనదికీ 
ఉ త్రరతీరాన వున్నది, అజయ ఇభాగీరధికి 
వుపనది. 


ఇడా వానో లా లలన పటాని చాజారోధాపుకనపునునననానినానావనన అనడం పాసనానలకల వాయ అంజు మ 


జయదేవ సంతానం కలిగినట్టు ఎక్కడా 

వ గంంధంలోనూ కనపడటం శేదు. ఆయన 
ఎప్పుడు ఇహలిల చాలించాడో కూడా 
తెలియదు. కేందులీ (గామసమాజస్థలంలో 
ఆయస సమాధివున్న ది. పరమభోగ వతు 
లయిన వై వ్షవులు మృతిపొందిన తరువాత 
సమాధి కడ తారు, జయ దేవునిసమాధీ పొద 
రిళ్ళ మధ్య బాలా అందంగా వృంటుందిట. 

వైవ్లవులు యిప్పటికీ ఆగామంలో జయ 
దేవముళా చే చస్తాగు G _తృరాయణసం[ కాంతిక. 


[3] 


గీతగోవిందం కాక రతిమంజరి, కారకొవాదం 
అనే గంధాలు కూడా జయ దేవుడు రాసి 
నట్లు వాడుక్‌, 


ఫురాత_త్త్వ వేత్త లెవరూ ఈవిషయం అంగీ 
కోరించ లేదు. 


ఒక్‌ జయ దేవుడు చందాలోక ౦ అనే అలం 
కార గంధం రచించినాడు. 


“దితి ఫి వీయూపవర్ష పండిత శ్ర జయ 
చేవ విరచిలే చం దాలోకాలంకా' శే అభిధా 
స్వరూపాభిధానోనామదశ మామయూ ఖః” 
అని చందాలోక సమాది వాక్యం, 
ప్రసన్న రాఘవకారుడు విదర్భనగర వాసి 
అయిన మహాదేవుని పుత్ఫు్ణని చెప్పుకు 
చందాలోక కారుడు కూడా 
అలాగే చెప్పుకున్నాడు, 


న్నా డు. 


జయషజేవుడు 


(వీ వయూవవర్గ పిభవం 
చందాిలోక మనోహరమ్‌ 
సుధానిభాన మాసాద్య 
శయధ్యం విబుభాముదమ్‌. 
జయంతి యాయక భీమా 
ను హోదే వాంగ జన్నన్థః 
సూ కం వీయాపవర్ష స్య 
జయ దేవకి వేర్షిరః.” 


కాబటి కేందుబిల్యములో భోజ దేన 
పుతు1డయిన జయదేవుడు ఇతను కాదని 
తేలుతుంది. 


[౪] 


వి క్రమమహారాజుసభలో గీత గోవిందం పాడే 
వారట, మన బేశచరిగిలో అనేకమంది 
విక మాదిత్ఫు లున్నారు. అయితే ఏర 
భూమిలో మంగళకోట్‌ పరగణాలో ఉెజ్జ 
యినీ అశే ప్రదేశం ఒకటివుంది, ea 
లుగా దాన్ని ఉజానీ అంటారు, ముకుంద 
రామకవి _కవికంకణచండీ గ్రంధంలో 
ఉజానీ నగరంలో వికమశేసరి అనేరాజు 
వున్నట్లు రాశాడు. be ఈవి క్ర ముడు 
ఆయన కావడానికి అవకాశం వుంది. 


కళింగ దేశంలో కృష్లావ్షమినాడు కర్తాటక 

గాయకులు గీత గోవిందం పాడతారు, వల్ల 

భాచార్యులవారి శిషషలు కార్తిక వకాదళి 

నాడు గీత గోవిందం పఠిసారట. జై నరాజు 

శ్రీీవార్టుడు కిమసరోవర భోమణ సమ 
యి 

యంలో గీత గోవిందం పొడించేవారు. 


౨౦౯ 


న్రశిభ 





జయ దేవుడు కావ్యం పూర్తి శేయగాచే నీలా - 


ల ప్రభువు (ఉత్క_ల జగన్నా ధరాజు) 
ఈర్వాపరుడయి తానొక గీత గోవిందం 
రాళాడుట, జయ బేవగ9ంథ మే ప్రశ స్త 
మని నమ్మిన విద్వాంసులు రాజుకు నిజం 
చెప్పటానికి సంశయించి "రెండు పుస్తకాలు 
ని స్యామివాకొ సన్ని ఛభానంలో వుంచి ఆల 
యం తలుపులు మూసివేశారుట. మర్నాడు 
ఉదయం చూసేసరికి జయచేవుడి గంథం 
సామి వక్షస్తలంమోద వున్నది రాజ 
పుస్తకం దూరంగాగిరాట వేసినట్లువున్న దిట, 
సీలాచల పిభువు భరించలేక సము[దంలో 

పడ బోయాడట, థీ న్యామికీ రాజుమోద 
అనుగ) హం కలిగి అతని గంధాన్ని దగ్గ 
రికి తీసుకున్నాడట. ఇటువంటి కింవదం 
తులు చాలావున్నా యి. 


గీత గోవింద రచననుబట్టి అందులో అష్ట 
పదుల మాతా)-ఛందస్సును బట్టి బటి చేశీయ 
భాషలో పాటలకు సమిాపముగావున్న ది 
అని 115006] వాశాడు. మంజుందారు 
గీత గోవింద అనువాద భూమిక ఇలాన్రాసి 
నాడు: అష్టపదులు మొదట ప్రాకృత భవ 
లో రచింపబడ్డవి. పళ్చిమఅష భశ భాషలో 
గాని, ప్రాచ్యఅపభింశలోగాని పాచీన 
వంగభామలోగాని రచితమయినట్లు కొందరు 
విద్వాంసులు సంశయింవారు, 


అవహట్ర్టపద ములు- అవ్హపదులకు తుల 
మయినని పాకృతీవింగళశములో ఐదుస్థాన 
ములలో క నుపడుతున్నాయి. 
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ఈగీతికలు మొదట పాంకృతములో వుంటే 
ననీ పొచీన 1[21128 భామను కొంచం 
సవరించి Latin లోకిమార్చినక్రుసంస్కృృతం. 
లోకి మాశ్చారనీ కొందరు విద్వాంస్తులు 
అభిపాోయపడుతున్నారు. గీతగోవిందం 
మొదట - ఉపకమోపసంహారాలతో 
కూడిన నిబద్ధ కావ్యమ*కా దనీీ అపుడప్పుడు 
రచించిన అవ్షపదులు ఒకక మంలో ఏర్పా 
టువేసీ కథా సంధికోసమయి సందర్భోచిత 
మయిన పద్యాలు రచింపబడ్డవనీ చివరకు 
ఇవన్నీ కలసి కావ్యరూపం ధరించినవనీ మరి 
కొందరి అభిప్రాయము. ఈ వూవాలన్నీ 
ఆభారరహీత మయిన వని సునీత్‌ కుమార్‌ 
చటర్టీగారి అభిపాయము, జయ దేవుడు 
రాఢ చేశస్థుడని ఆయన ఆశయము. 


ఇప్పుడు గీత్ర గోవిందం ఆద్యంతాలు పఠిస్తే 
కావ్యం సుసంబద్ధమెన దస్కీ గ్రంధానికి సక 
వాక్య వున్నదనీ స్పష్టముగ గోచరిస్తుంది. 
రస చర చేసి చూచిసట్టయి శే కావ్యబటిలత, 
ఏకత వ్య క్రమవుతుంది. 


అలంకారిక లక్షణప కారం గీతగోవిందానికీ 
మహా కావ్యత్యం ఉపపన్న మవుతుందా 
“కాదా అనేవిషయము దానికి సంబంధించిన 
యితర విషయములు yy శివశంకర శాస్త్రి 
గారు పద్నావతీ చరణవారణ చకి)వ క్ట 
అనే గృంభంలో మృదువుగానిరూపించారు. 
ఈ మహాకృతిని బహు. కాలం క్రిందట 


Sir William Jones, Sir Edwin 
Arnold ఇం గ్షీషు లోకి Lassen లాటి౯ 


జయటేవుడు 





లో, Ruekert జర ఛాపలోకీ 
అనువదించారు. ప్రపంచంలో వుత్తమ 
భామల్లోకి అనువదింపబడ్డది, భారత దేశ 
భావ లెన్నింటిలోకో భాషాంతరీ కరించారు. 
కాని మన దురదృష్ట మే మో కాని సంపూ 
గ్తమయిన అనువాదంలేదు. వెనకటి కవు 
లలో గీతగోవిందాన్ని అనుసరించి శృంగార 
రాధామాధవ కావ్వము ముద్దుపళని 
కొన్ని గీతికలూ; క'మాండూరు కృష్ణమా 
చార్య కవి ఒక అప్ల పదికి పద్యానువాదమూ 


ఈప) కారంగా కొన్ని భాగాలే తలుగులోకి 
వచ్చాయి, సంగీత సాహిత్యములు “రెండింటి 
లోను ౫ ట్ర్‌చేతులయిన వారు వాగ్గేయకార 
కులూ* అయిన ఆదిభట్ల నారాయణ దాను 
గారు కాని హరినాగభూవణంగారు కొని 
మరి పిజ్ఞావంతు లెవశెన్నా కాని గీతగో 
వించాన్ని సక ౦ముంగా అంధి9కరి_స్తే ఆంధ 
వాజ్బ మానికి అలంకార మవుతుంది. కొన 
లకు భక్కులకు రసికులకు గాయకులకు ఆనంద 
దాయక మవుతుంది, 
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=తి౧.౨ 


నె న్నె ల 
బొడ్ను బావీరాణు 


నీశత్రవారీద ee) కదలిన దివిజగంగా స్రవంతి 

దినవి రావా )౦త దిగ్గిగంతస్సీమ నలమిన కును దొట్టహోస రేఖ 

మలయా చలాయాత 'నుధురమారుతవీచి నువీకిన తారకావృబలర కి 
నవవయాో విభ వసుందర శరన్నృదుమూ ర్తి రి యలదిన వారీచంద నాభి చర్చ 
పకృతి చేవతాస్తాన దివ్యాంగ ణమున 

యామినీకాంతి చిలుకు హీ మాంబువృస్టి 

విరిసీ, యమృతాంళు డ్‌ను గని పెటిలిపడిన 

ఒకయమేయరోచిః పిచారమో యిదెల్ల ! 


అలకలొత్తుచు కూర్చులొలుక పాలిచ్చి పెంపెడీతలీ లీ మెత్తని యాడీయువోలె 
వలపారు వాలుచూసపుల మేన పులకలూరించు నెచ్చెలి ౩ "గిలింపువో లె 

ఎద బవ్వళించి ముద్దాదవ ముచ్చటలాడు చంటిబిడ్డ 2 విరాళియంటువో లె 
మనను సెతయు నొక్క_మాడిరి కలిసిన సంగాతి సవనెన జాబువోలె 
తనకొరకు నిండు తమకాన దవ్వునుండీ 

చూడవచ్చిన చుట్టము చూపునో లె, 

చలువలొలయ, నింపెనగ, తీపులొరగ, తేల 

పలర, తమిచేల తరిపి వెన్నెలలు గురిసె, 


పొద రిల్లు చంగునవదలి ముంద డుగీడు శకి చాల నతుల వాసాదునుడున 
చిరుగాలి కదలిక చెదరుగుప్పిటను శేరాణి తావులు నజరానవెట్ట 
తలపు5క్కల కొ త్తకలలు చాచుచుబోను కవిరాజు కైవారకములు సలువ 
కడుపార వెన్నెల యుడుకుపాయసమాని యెలచకోరమ్ము మంగళ ముపాడ 
చిందునగవుల పరీచర్య లందుకొనుచు 

హాయి నడీమింటిగ దై కొలయిన చల్ల 

నయ్య, రాజచండ్రముని తియ్యని యశము 


బి*ంగీ సారలెత్తె నీ విశ్వభు వనవీథి. 


వెన్నెల 


జలణచాంగనా విభాస్యంత సీమంత బేశముల చక గ్రానిను త్తే సరులు పేర్చి 
నారీశేళముహీరు హారూఢ వతాగ సీమల జండీ'ములొము సేనీ 

సరన సస్య (శ్రీ) విశాలవళుంధరా వృమదకు నరిగదువ్యలువ గట్టి 
స్థిమిత పువావావార్వీమలాపగా మృదులోర్శీశయ్యల తేలి యోలలాడి 
వివిధరుచి విభ 9మపిియ వ్య వవసితములు 

లలీతలానా భినయవృ త్త Be మెరసి 

భూనభోంత రాళ ముల "ననూన తేజ 

ములను మంచె శ్రే వెలది వెన్నెలల యంలు. 


తలిరాకు పరదాలు తస్పించుకొనివచ్చి ముగ్గకన్నెల (వతమ్యలను జెరవ 
అకులగుమి సందులందుండీ దిగీ పుల్లుజంటల వలపుము చద్చట్లు తెలియ 

లేబచ్చిక బయళ్ళీలో బడీ యా డెడీ 'లేడిపిల్లల జట్టుతోడ తిరుగ 

ఇంటితిన్ని యల ' పై మ్‌. పిల్లలతో" నవ్వలకథ కడ్డుస వాళ్లు వేయ 


నడి బజారుల నీడుకాండ గలసికొని 
యాోేలి నువ్వ పల్లీల పల్టీలు కొట్ల 

పొంగి పడుచుండె స్‌ కొంటికోణంగ్‌, దుడుకు 
నెన్నెల వయస్సు ముమ్మర మెన్న గాదు ! 
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సామి ధని 


శ్రీరంగం నారాయణ బాబు 


య 
ర క్త పతౌాకం గా 
శ కి నాలుక ) 
అ కిరీటం న. 
ఇ మూలుగుతువీచాయి ; 

ఆకాశమున 
మ. సాంతేకు చేతినికత్తులు 
| కలునెస్తూ వింతవృాదయమున భాజాలు 
పిలిచింది ; ఫిరనున రతనము 
కాలంనాగు ప వనాల 
వినువీధులో ష్‌ 

ప. కాటుక ముజులు 
నన్నెలపడగ 
బి కాగీత చు కంపించింది 

కక పాకే 

శారద రాతి) గవాపాట | 
శంకరుఫాలం సూరన అడి దాన్ని 
బూదిసవితతే తిక్కన ఖడ్లాన్ని 
ర ఖ్య పేలినబిజావపూరు 
- డీ సిరంగిగుండు 
దేశం డవు నాగుండె |! 
దిక్కుల ఉరీ 
కొయ్యలనుండీ “రుధిరజోోతి' ను౦డీ 
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శ్రీశంకుకరసవాదము 


జమ్మలనుడక నూధనరామ శర్మ 


శ్రీ శంకుకుడు మహాతార్కికమణి అయి 
నప్పటికీ తనలోని ఆత్త ధర్మాలు విలోపం 
పొందకపోవటమును వ్యక్తం చేసుకొన్నాడు, 
ఇతడు రసానికి అను మేయపద్ధతిని నిరూ 
పణం చేసాడు. ఇతని అభిపొొయమును 
ఈ క్రిందివిధముగా రసయితలు గ్రహించ 
టానికి వీలున్న ది. 


ఒక నిర్జీత్‌ తననిశ్చయాన్ని వ్వ కం చేయ, 


టానికీ ముందుగా ఇతరుల వాదాలదార్భ 
ల్వమును నిరూవించటము సామాన్యంగా 
శాస్త్రీయ గ్రంధాలలో కనిపవించుతుంది. 
ఫ్రశంకుకుడు భట్టలొల్లటుని మతాన్ని 
ఖండించు తాడు, సమర్గసటుడు చక్కగా అభి 
నయించినపుకు స యురి నము అవగమ్య 
మానం అవుతుంది. ఇట్లా గమ్యము య్యే 
ఛావానికి  అవగవముకాలు అవశ్యంగా ఉండీ 
తీరవలసింజే. విభావాదులు సాయిని అవగ 
మింపచే స్తవి, ఇవి లేకపో తే “స్థాయ్యవగతి 
ఉపపన్నం కాదు. ధూమము అవగ 
మకము, అది లేకపోతే పర [తపి దేశంలో 
అగ్ని ఎట్లా అనుమితం అవుతుంది ? అందు 
వలన అవగవక భావనిర్యచనం అవసరా 
వేక్రితం, భరతుడు తననాట్య శా, స్ర్రంలో 
ముందుగా రసనిర్వచనం చేసాడు గాని 


ఛావస్వరూప పితిపాదనం చేయలేదు. 
ఇంకా సాయిభావాలు స్యయంగా విభా 
వాలవలన ఉత న్న ము లవుతీవి. అనుభా 
వాలు వాటిని సూచించుత వి, వ్యభిచారులు 
పరిపోషమును సంపాదించుతవి. అందువలన 
దల కళమంగా ఉత్పాద్యోత్పాదక ap 
వము - గమ్యుగమక భావము- క 
భావము అనే సంబంధాలతో కూడుకొని 
రనీభావము పొందుతుంది--అనే లొల్లట 
వాదము ఉచితంగా లేదు. ఇది భరతమునికి 
సమ తంకాదు. 


ఈతత్వమే భరతుడికి ఇష్టమైతే ముందుగా 
సలు ఛాయా ఫాల చెప్పవలసింది. 
వాటినే న్యాయానుసారంగా ఉన్దేశించాలి. 

పధమంలో వాటిశే sla నిరూవీం 
వాలి. కాని భరతుడు ఆవిధంగా చేయలేదు, 
ముందుగా రసాన్నే ఉద్దేశించి లక్షణం 
చెప్పాడు. తరువాత రసాలకు విభావాదుల్ని 
నిరూపించాడు. అంతతో తి వి పడక 
స్థాయిస్వరూపకధనం చేశాడు- లొల్లటవా 
దాన్ని అనుసరించిలే ' రసపిజ్ఞానానికి ముం 
దుగాభావవిభా వాదులను తెలుసుకోవటంఅవ 
సరం, భరతుడి కీవాదం ఇష్ట మయిళలే మళ్లా 
స్థాయి స్వరూపక ధనం అనావశ్యకం, అందు 


౨౧౫4 


పకి భీ 


వలన భరతుని పిణాళికను బాగాఅవగతం 
చేసుకొంటే లాల్లటవాదాన్ని అవదాతం 
అనలేము. భరతుడు ఆయారసస్వరూప కధ 
నావసరంలో నిశ్చయించిన విషయాలను 
సాయికధన సమయంలో అభిన్నార్థి కము 
లుగా ఛాపించిభ ౦గ్యంతరంగా నిరూవిం 
చాడు. సామాన్యస్థాయ్యు త్స త్తిలో కార 
ణము లయినవాటని పరిపోవం పొందిన 
స్థాయ్యుత్చ త్రికారణములనుగా చెప్పటం 
అవసరం కాయ ఉపచితం అయి తేనే 
కాని రసం కాదు. అట్లాంటిరసానికి ఉత్స త్రి 
కారణాలను చెప్పటంలో ప్రయోజనం 
లేదు. రసావసిలిని చె స్పేసమయంలో సాయి 
కారణ స్వరూపం సిద్ద పా9యమే, కాబట్టి 
మళ్ళా కారణ తాఖ్యాపనం అసంగతం అవ 
తుంది. ఇంకా ఒక అనుపపత్సి లొల్లట 
మతంలో ఉన్నది. అనుపచిత సాయి భావ 
మనీ ఉపచితస్థాయి రస మనీ లాల్లటభావ 
ము. ఈవిధంగా అయితే ఒక్కొక నాయి 
అనంతీస్వగూ పాలను పొందవలసి వస్తుంది. 
సాయిభావానికీ సంపా) ప మయ ఉపచి 


— 





ఫ్‌ తారతమ్యం సహజం, ఉపచితిపగో 


పాన్ని బటి సాయికూడా అనేకవిగేషవిశిహ్షం 

లట థి లు 
'కావలసివస్తుంది. మంద- మందతర-మంద 
తమవిశ్టేపాలు, మధ్యస్థ-మధ్యస్థ త్ర ర-మధ్యస్థ 
తమవిశేపాలు ఉపచయంలో ఉండకత ప్పవు, 
ఈవిళేపాలు సాయికీకూడా సంబంధించి 
రీరుతవి, ఈడఉపచయవృద్ధిలోని అవస్థా 
భేదాన్ని బట్టి రసముకూడా తీవిరసము- 
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తీవితరరసము- తీ వతేమరసము అని అనంత 
భేదాలు పొందవలసి వస్తుంది. అఖండ 
నిర్భరానంద సంవిదూప మైన రసంలో 
ఇట్లాంటితరతము భేదాంగీకారం అ పయో 
జకము, అసమంజసమూను. ఉపచయపరా 
కావ్షను సొందినస్థాయి రసము అని అనటం 
కూడా సంగతం కాదు, అట్లాగే అయి తే 
వితము హాసితేము, ఏహసితము, ఉపహసి 
తేము, అపవాసితేము, అతిహసితము, అనే 
హాస్యరసానికి సంబంధించిన ఆరు భేదాలు ఉప 
పన్నములు కాన్ఫ, ఉ_త్రమమధ్యమా*ధమ 
ప్రక ్రితిభేదాన్ని బట్టి ఈవిభాగం అర్ధసహి 
తం. ఈఆరువిభాగాలలోకూడా స్థాయి ఉప 
చిన మఫుతుంది కాబట్టి ఆస్టాయి ఏకవిధ 
రసభావమునేపొండాలి గాని నానావిధభేదా 
లతో కూడుకోరాదు. ఉత్తరోత్తరప్రకర్ష 
తారతమ్యం ఇష్ట మయినే- “కామానికి 
సంబంధించిన పదిఅవస్థల్లో" పతే కంగా 
ఒక్కా-క గశాఅవస్తకుకూడా ప్రకర్ష తారత 
మం అవశ్నంగా ఉంటుంది, కాబట్టి శం 
గారరతి భావాలు అసం ఖ్యయాలు కావలని 
వస్తుంది. అనుపచిత మై తె సాయి- ఉపచిత 
మైతే రసము అనే ప్రణాళికను మార్చి, 
అనుపచిత'మే రసము ఉపచిత మే స్తాయి 
అనికూడా పలకటానికి అవకాశం ఉన్నది. 
స్థాయి ఉపచయం పొంది రసావస్థనుపొందిన 
తరువాతకూడా హోసం కలిగి ఉండటం 
ప్రసిద్ధంగా ఉన్నది. ఆవిధంగా అక్కడ 
హ్యసం ఉన్నా రసవ్యపచేశం లేకపోలేదు, 





పూర్వనియనూన్ని బట్టి ఉపచయం బాగా 
లేదు. కాబట్టి రస మని చ్యవవారించటానికి 
ఏలు లేదు, స్తాయిరూపంగా ఉన్నప్పు డున్న 
ఉపచయం రసావస్లలో లేదు. కరుణ 
రసంలో శోకం యిం ఇష్టజననియో? ౦ 
విభావము వాటివలన ఉత్సన్న మయిన 
థోకము అనుభావాదులవలన పరిపోవం 
పొంది రసీభావము పొంది మొదట్లో మహ 
_త్తరంగా ఉన్న ప్పటికీ కమక ౧మంగా ఉప 
శమించటం సకలలోకానుభవసీదం, పూర్వం 
ఉపచిత మైంది కాబట్టి గాము దవస్థలో 
ఉన్నా కరుణరస మ నేవ్యవహారం ఉంది. 
ఫొను దవస్థలోని శోకం కంకు అనుభావా 
దులచేత ఉపచితం కాకుండా ఉన్న పూర 

శోకమే ప ప్రముఖంగా ఉంటుంది, కాబట్టి 
అచే రసవ్యప' జీశం పొందాలి. ఈవిధంగా నే 
(కోధము, ఉత్సాహము, రతిభావము ఉప 
చయం పొందినా కాలవశాన అమర్షస్టె క 


సేవా విపర్యయం కలిగినప్పుడు మంద 
స్వరూపంతో ఉండటం భావకలోకానిక 
అవిదితం కాదు. ఆసమయంలో అపచయం 
ఉన్నా వాటికి రసవ్యవహోరం ఉన్న ది. 
పూర్వమ:తాన్ని బట్టి ఏటిని సాయిభావాల 
నుగా పరిగణించాల్సీంది. అందువలన రనము 
భావపూర్వకం కాదు, రసమే మూలకం 
దము, భావా లన్నీ రసంలో అంశములు. 
రసము భావాలసముదాయం కాదు. రసము 
హిత్యేక మై మైన విళిష్టరూపం, రసం అఖండ 
తత్వంఅవిభావ్యము. భట్టలొల్లట మతంలో 
శీ)ోంకుకునికి సై సన చూవీనవిధంగా విప్పతి 
పత్తి ఉంది. 


శీకశంకుకరననాదము 


ఏిభావము - అనుభావము - వ్యభిచారి 
అన్నీ రసంలో అనుమాపశకాలు.రసము అను 
మాష్యం, పీట్రసంబంధము అనుమా ప్యాను 
మాపక ఛావస్యరూపం,. విభావాదులవలన 
నటునిలో స క్‌ పతిగోచరం 
అవ్రతుంది. నసీతాదివిషయక రతిస్తాయిభౌా 
వం న్యాయంగా రామాదులకు సంబంధిం 
చిండే అయినా రామాదులను నటుడు అను 
కరించు తాడు కాబట్టి ఆరతి నటునిలో అను 
కరణరూపంగా గోచరించుతుంది. ఇది అను 
కరణరూపం కాబట్టి “రసము” అని వ్యపశే 
శము పొందుతుంది. సాయి అనుమేయం 
అయితే రస మవుతుంది. స్తాయివలన రసం 
నిప్పన్న మవుతుంది అచేహీదానికి ఈమ 
తంలో అవకాశం లేదు. భావమే రసం అని 
పరమార్థం. ముఖ్య రామాదిగతంగా గోచ 
రించినప్పుడు స్థాయిభావం; నటునిలో అనుక 
రణ రూపంగా పితీత మైనపుడు రసము. 
విభావాలను కావ్యబలాన్ని బటి అనుసంధిం 
చటానికి ఏలున్నది. కావ్యంలో ఉన్న అభిధా 
వ్యా పారంవలన సీతారామాదులు చంద 
చందనాదులుగా ఉన్న విభావాలు గోచరం 
అవుతవి. అనుభావాలు కార్యరూపంగా 
ఉంటవి, శిశాభ్యాసపాటవం సంపాదించిన 
నటునిలో వాటిని గ్రహించవచ్చు. నటు 
నిలో స్థాయిభావం లేకపోయినా చిరకాలా 
భ్యాస దార్థ్యాన్ని బట్టే అతడు అనుభావా 
లను పికత్‌ంచుతాధు. ఈ అనుభావాలు 
క్ర (త్రిమరూ పా లేఅయినాసామాజికులుపీటిని 
గ్ర ఫతిమంగా భావించరు. ఈవిధంగా ప్రత్య 
తంగా అనుభావాలుగోచరించుతవి. రోమాం 

౨౧౮ 


టకశి భ్ర 


చాదులనునటుడు పదర్శించగలుగుతున్నా డు 
కాబట్టి స్థాయ్యనుకూలవ్య భిచారులు నటు 
డీలో ఉపసితములై ఉన్నట్లు మనము 
ఊహించటానికి వీ లున్నది. మొత్తం మిద 
ఈవిషయంలోనిష్కంర్ష ను ఈవిధంగా గహిం 
చవచ్చు. కావ్యానుసంధానంవలన విభా 
వాలు- ప్రత్యక్షంగా రోమాంచాద్యను 
ఛావాలు- రోమాంవాదిలింగకములుగా 
వ్యభిచారిభా వాలు ఉపసితము లన్ఫతవి, 
కావ్యంవలనగూడా నయిన అనుసంధించ 
టానికి ఏలు లేదు. విభావాదుల్ని తెలియ 
చేసినట్లు స్థాయిని తెలియచేసేవి లేవు, 
కావ్యంలో ఉండే రతి శోకము, వాసము 
మొదలయినపదాలు ర త్యాదిభావాలను 
వాచ్యములుగా చేయగలుగుతవి కాని 
అభిసయరూపాన తెలియ చేయ లేవు, 
ర త్యాదిపదా లున్నా ర త్యాది్థాయిభావ 
మును వాచికాభినయరూపంగా తెలుసు 
కోవటానికి ఏలు లేదు. ఘటపదం కలశానికి 
అభిధాయక మైనట్లు ర త్యాదిపదంకూడా 
శీవలం అభిధాయకమే. కేవలం అట్లాంటి 
పదం వాచికాభినయం కాలేదు. అభినయం 
వాక్యంచేత వాచ్యం కాదు. అవగమనా 
త్మక వ్యాపారం అభినయము, ఇది వాచ 
క్ర తావ్యా పారం కాదు, అందువలన అను 
క్రర్తలో స్థాయిభావం గోచర మవుతుంది 
అనవలసించే. అయినా ఇది అనుకరింపబడే 
సాయి కాని వాస్తవం కాదు. అనుకరింప 
బడుతోంది కాబశ్లే ఆరత్యాదిస్థాయి శృం 
గారాదిరస మయింది. అందుచేత రసము 


౨0౮ 


స్థాయిస్వరూప మే కాని స్థాయిపభనం 
కాదు, విభా వానుభావవ్య భి చారిసంయోగా 
ద్రీసనిష్ప _ల్రీలి అనేభరతసూ తంలో భిన్న 
విభ కికంగా నైనా సాయిపదం ఉపాత్తం 
కాలేదు, కాబట్టి స్థాయిాభావమే రసము, 


నటుడు పిదర్శించే అనుభావాలు కృత 
మాలే అయినా అవి కృత్రిమంగా గహించ 
బడవ. నటునియందు రామా భేదబుద్ది 

థి 
కలుగుతుం దని లొల్లటుడు అనటం సమ 
తం కాదు. ఎక్కడైనా సశే, అభేదపితీతి 
కొంత భేదసహిస్షువె ఉండితీరుతుంది. భేదా 
వగాహీ అయినఅభేదపిశీతి రసపితీతివిరు 
దము. ఛేదకలన అణుమాతమైనా గోచ 
రింపకుండా ఉన్నప్పుడే రసపితీతి అవ్యా 
వాతం అవుతుంది. భేదకలనత కూడుకొన్న 
జ్ఞానం రసపితీతిలో అంగభావం పొంద 
లేదు. నటుడిలో కలి శేఅభేదజ్ఞానము రస 
పిలతిలో ఉపకరించుతుంది అనటం సాహ 
సం. అందువలన చితితురగంలో మాదిరి 
నటుడిలో విజాతీయజ్ఞానం కలుగుతుం దని 
అవళ్యంగా అంగీకరించాలి. ఇట్లాంటి విలక్షణ 
జ్ఞానమే కార్యకారి అవుతుంది. మిథ్యా 
జ్ణాన మహీమాతిశయం ఈస్థలంలో ప్రకా 
శించుతుంది, అందువలన సామాజికులకు 
రసప౦తీతి కలగటంలో అభ్యంతరం లేదు. 
జూనాలు నాలుగురకాలు- సమ్యక్పితీతి- 
మిధ్యాపిరీతి - సంశయపితీతి - సాదృశ్య 
పితీతి. ఈ(పరీతులు |పసిద్లా లే. సిద్గ 
కాసా స్ట సట. త్‌ సత్య 0 

ల్‌ థ 


శీశంకుకర నవాదము 





ర్వించేజ్ఞానము సమ్యక్వ్వరూపం. ఈ ప్రకృతి 
శిండువిధాలు, *ఈతడు రాముడూ అనే 
సామాన్యరూపంగా ఉన్న శబ్ద ప్రయోగంలో 
వస్గను (నియమము అవధారణ) 
నూచించేపదం లేదు. వ్యవస్థితితో కూడు 
కొన్నపదమే అర్గనిర్ణయాన్ని కలుగచే 
స్తుంది. అందువలన “ఇతడే రాముడు 
అని కాని “ఇతడు రాముడే అని కాని 
వ్యవనను నూచించే విశ్లేవం ఉండితీరాలి. 
ఇట్లాంటి విశేషసమన్నిత శబ్బపయోగమే 
నికృయార్గం కలుగచేస్తుంది. “*ఇతడే* 
“రాముడేశ అనేచోట *ఇతడు-రాముడుూ 
పదాలచివర ఉన్న క అవధారణాన్ని 
సూచించుతుంది. ఇతడు విజేష్సము, “రా 
ముడు విశేషణము. అనధారణవాచక సద 
ము విశ్తేష్యంతో సంబంధించినపుడు ఇతర 
విశేష్యాలలో విశేషణధర సంబంధాన్ని 
నివారించుతుంది. *ఇతడేరాముడూో అనే 
చోట అవధారణవాచకపదము విశేష్యం 
తో సంబంధించింది. ఇక్కడ ఇతర వి“క్లీ 
వ్యంలో రామతేంనంబంధము నివారింప 
బడుతోంది. పికృతవిశ్తేష్యంలో రామ 
త్యమును అవధారణవాచకపదము నియ 
మించుతోోంది. ఇది ఒకవిధమైన సమ్యక 
తీత, అవధారణ వాచకపదం విశేషణపదం 
త్రో సంబంధించిన పుడు పృకృతవిశ్లేమ్యంలో 
విశేషణ సంబంథం లేక పోవటా న్ని 
నిషేధించుతుంది. నియమంగా విశోవషణ 
ధర్శసంబం ధాన్ని స్ట భవింపచేస్తుం దని 
శాత ఎర్యం. “రాముడే ఇతడు” అనేది దీనికి 


ఉదాహరణం. ఇక్కడ “రాముడు అనేవి" 
వణపదంతో అవధారణవాచకం సమన 
యించింది. అది “ఇతడు అనేవి శేమ్యంలో 
రామతా(సంబంథాన్ని నిపేధించుతుంది, 
ఈతనిలో రామతేంము లేకపోలేదు అనే 
అర్ధం ఇక్కడ స్పవ్నం. ఇది "రెండోసమ్యక, 
తీత. ఈసమ్యక్పితీతిలో ఈండుభేదాలే 
పృసిద్ధంగా ఉన్నవ్‌, 


మొదట గలిగిన పకీతి తరువాత బాధిత 
మెతే మిధ్యాపిరీతి అంటారు. ఇతడు 
రాముడు అని మొదట్లో కలిగిన పితీతి 
ఇతడు రాముడు కాడు అనే ఉత్తర 
కాలంలో గలి ప ఏలీతివలన బాధితం అన్ర 
తుంది. అనంత రావతీర్ల బాధ ఉంళీ మిధ్యా 
ప్రతీతి అని పర్యవసానము. బాధ నేక 
పోలే మిధ్య కాదు. బాధ నిశ్చయం కలో 
దాకా ప్రామాణ్యగిహణం ఉండితీరుతుం 
దని నిర యము. 

ఒకజ్ఞానము పరస్పరవిరుద్ధము లె న "రెండు 
పశూలను అవగాహించినది అయి తే సంశయ 
పీతి, “ఇతడు రాము డగునా?! కాడా? 
అనేజానంలో రామధర శ్రసంబంధము- రామ 
ధర్మసంబంధము లేకపోవటం అనే విరుద్ధ 
జ్ఞానద్యయం ఉన్న ది. 

సమానము ల్‌ భర ములను అవ 
గావారచినబుది సాదృశ్వరూవం. “ఇతడు 
రామసదృశుడు’ అనేఉదాహరణంలో ఇది 
స్పష్టసమన్యయము,. నటుని విషయంలో 


కిం 


క్ర శభ 


సామాజికులకు గలిగే పతీతి లోకపిసిద్ధము 
లై నఈనాలుగు (ప్రతీతులకంకె విలక్షణంగా 
ఉంటుంది. చితితురగంలో కలిగే పిలీతి 
నటుడీలో కలుగుతుంది. చిత 9తురగంలో 
“ఇది తురగమే అని కాని “ఇదే తురగరి 
అని కాని బొ త్రరకాలికబాధ ఉన్నపుడు 
“ఇది తురగంి అని కాని “ఇది తురగం అవు 
తుందా) కాదా” అని కాని “ఇదితురగ 
సదృశం అని కాని పిరీతి కలగదు. 
అక్కడ విలక్షణవిజ్ఞానం స్ఫురించుతుంది. 
ఇది అనుభవసిద్నం, ఆవిలక్ష ణజ్ఞానాకారాన్ని 
శబ్దంతో చెప్పటానికీ పిలు లేదు. ఆవిధం 
గానే నటుడిలో ఏలక్షణంవిజానం కలుగు 
తుంది. నటుడే సుఖి అనేజ్ఞానం కలగదు, 
నటుడే రాముడు అనీ కలగదు. నటుడు 
రాము డవుతాడా? కాడా) అనే సంచే 
హమూ కలగదు, త త్సదృశుడు అనికూడా 
కలగదు. చెప్పటానికి శకం కాని విజా 
రీయ(పతీతి కలుగుతుంది. నటుడివిషయంలో 
చతుర్విధపితీతి నిరాసంకోసం ప్రదర్శిం 
చిన ఉదాహరణాలలో ఒకవిశ్తేపాన్ని గమ 
నించాలి. నటుడిలో నీతారతివై శిష్ట ్ట్టం 
ఛాసించదు; సీతారతివిశివరామత 

ఛాసించదు; సీళారతివిశిషుడు కాడు అసీ 
ఛాసించదు; సీతారతివిశిష్ట రాముడు కాడు 
అనికూడా భావించదు; అనే అర్థాలను పె 
వాక్యాలలో అనుసంధానం చేసుకోవాలి. 
అక్కడ కలిగేపితీతి విజతీయం కావటం 
మూలాన అంతరాంతరా ఊహలో నోచ 
రించే వజ్ఞానంకూడా నటుడిలో పిస కం 
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కాదు. ఈపిరీతి అవి'వేచిత సంప్లవము. 
ఇట్లాంటిపితీతి కలుగుతున్న ట్లు హ్రాబలొను 
భవం ఉన్నది. ఇక్కడ ప్రశ్నలకు అవ 


కాశం లేదు. అనుభవాన్ని అపలొపం 
చేయరాదు. సహృదయ _ సామాజికుల 
పితీత్రి ప్రితిత్నేష్యం కాదు. 


లోకంలో సామాన్యంగా ప తీ రెండు 
రకాలు, సమ్య క ;పికీతి ఎ మిధ్యాపిలీతి 
అని. ఇమే విషయ భేదాన్ని బట్టి అవాంతేర 
ఛేదాలను పొందుతవి, అయినా తదుభయ 
విలవ ఇపిగీతి ప9కృతేంలో ప) యోజకం, 
నటుడిలో కలిశేప్రతీతి మిధ్యా పతీతికన్న 
విలక్షణం కాచే! అనేస్రశయం ఈవివ 
యంలో కలగవచ్చు, ఆ సంశయనివృ త్తికై_ 
ఈఅగాన్ని పర్య్వాలోచనం చెయ్యాలి, 
సమ్య క్త ((తీతిలో నియమసాహిత్యం అవ 
శ్యంగా గోచరించుతుంది. అది వ్వవచ్చిత్తి 
ఫలకం. మిధ్యాప్పత్యయం ఎక్కొ-డై నౌ సే 
'ాధశిరస్క్ర౦గా ఉంటుంది. పృకృత ౦లో 
నటుడి విషయమై కలిగ్నేపతీతిలో నియమ 
సాహిత్యం కాని వ్యవచ్చేదనిషయం కాని 
లేదు. ఇది బాధశిరస్కంకూడా కాదు, 
అందువలన ఇది తదుభ యావతీర్మం. ఈ 
(పతీతి భేదావగాహిని కాదు, ఇది విలశ్ష 
ణం కాబట్టి రస పతీతికి అంగము, ఈ 
(పతీతిలో నటుడు విషయం, విభావాను 
భావవ్యభివార భావాలు పేతువులుగా 
అనుమాయమానం _అవుతూఉన్న స్థాయి 
భావానికీ నటుడు ఆశయం, అనుమాసే 


పోక యనుబట్టి నటుడు పక్షం అన్నమాట 
స్థాయి సొఢ్యము. విభావాదులు హేతు 
వ్రలు ఈ విభావాదులు కృతిమాలే, 
నయనం పాలు కాను. అయినా ఇవి కత్రి 
మాలుగా గంహించబడవు. నటుడిలో 
ఉన్న ఈసామగి) స్వస్వరూపాన రత్యాది 
భావాన్ని అనుమానింప చేయలేదు. సా 
మాజికులజ్ఞానంలో ఇవి గోచరములై 
స్థాయిని అనుమేయం చేయటానికి సమ 
ర్థము లవుతీవి. సామాజికుల ఈజ్ఞానము 
భమాత శకము. 





వీలక్షణవిజ్లానంలో నటుడు గోచరం అవు 
తొడు. అలేనిలోవదోవిధ మైన రామపిత్య 
యం కలుగుతుంది. అప్పుడు ఈరాముడు 
నీతారతివిశిష్టుడు అని అనుమానం (ఊహ) 
కలుగుతుంది. అక్కడ నీత ఆలంబనము. 
చంద్రాదులు ఉద్దీపన విభావాలు, రోమాం 
వాదులు అనుభావాలు. జత్సుక్యాదులు 
వ్యభిచారులు, ఇట్లాంటివిభావాదులు కలిగి 
ఉన్నాడు కాబట్టి అనిహేతువు, రాముడు 
అన్నే పత్యయంలో గోచరించే వ్యకి పత్సం, 
సీతారతివై శివం సాధ్యం. ఎవడెవడు ఇటు 
వంటి విభావాదులు కలిగి ఉంటాడో ఆత 
డాతడు అటువంటి రతివిశిమ్ణుడు అని అను 
మానపరిపాటిలో వ్యాప్తి. దీన్ని అన్వయ 
వ్యావ్హీ అంటారు, ఎవడు ఆవిధంగా కాడో 
ఆతడు రలివిశిస్టుడు కాడు అని వ్యతి రేక 
వ్యాపి. ఇట్లాంటి అనుమానమే ఇక్కడ 
చమత్కార ప్రాణము. ఇదే సామాజికుల 





శ్రీశంకుకరనవాదము 





చరంణ. అందువలన రసం సామాజికాశ్య 
యమే. రసపషయంలోని ఈ అనుమాన 
(ప్రణాళిక పర్వశో వహ్నిమాన్‌ ధూమాత్‌ 
అనేనిస్సారానుముతులనంటిదికాదు. సామా 
న్యంగా సాక్షూత్కౌారం చమత్కారపి)ద 
మవుతుంది గాని అనుమితి చమత్కార 
పగడం కాదు, ఊహలో గోచరించేది 
కూడా చమత్కారాన్ని సంపాదించేట 
ట్రయిలే సుఖం స్వాభావికంగా లేకపోయినా 
ఊహా చేసినంతమా తా9న ఆనందసంధానం 
చేయ్యాలిసిం దే. కాని ఇక్కడ వ స్తువులు 
మాత్రం స్వభావసుంద రాలు, ఈసౌందర్య 
బలంవలన డఊోహింపండే రతాందులు రస 
సీయములు అయి తీరుత వి. భావనాసముపనీత 
నవనీతకోమలాంగీ సమాలింగనము ఆనంద 
ప్రదం కావటం సకలసౌహృదయానుభవ 
సిద్దము. కాబట్టి ఇది అన్యానుమియమాన 
విలక్షణం, పరమకనుణీయము, రసవ్యవహార 
యోగ్యమూను. _ ఇది భా్రంతిగ్భహీత 
మైనా సహృదయులకు చమత్కారాన్ని 
సంపాదించటంలో సమర్ధ మే, ఛాాంతిపితి 
పన్నం౦ంకూడా కార్య కారిగా ఉండటం లోక 
పొసిదము; కుజ్జ టకా (పొగమంచు) పాత 
సంకుల మైనప దేశంలో వాస్తవంగా 
ధూమం లేక పోయినప్పటికీ ధూమజ్ఞానం 
కలగటం అనుభవసిద్గ మే. అట్లా ధూమాఖి 
మానం ఉన్న ఆపి దేశంలో ధూమనియత 
వహ్న బ్రనువూనం కలగకవోదు, అనుమితి 
సేతువులో సాధన తౌజ్ఞానం ఉంకు చాలు 
సాధ్యసిద్ధి అవుతుంది. ఆవిధంగానే నటు 
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డిలో విభావాదులు లేకపోయినా నిప్పు 
ణంగా ప్రదర్శింపబడ్డప్పుడు ఆ విభావాదు 
లందు విలక్షణ ఇ నగోచరం అవ్రతూవున్న 
వ్య క్రి సంబంధం బుద్ధిలో గోచరించుతుంది. 
ఆవిధంగా విభా వాద్యభిమానం అక్కడ 
ఉన్నప్పుడు విభావాదినియత రతిభావము 
అనుమాయమానం అయితీరుతుంది. అట్లా 
అనుమిత మైనరతి స్వసౌందర్య  సరసతా 








వుహిమవలన సామాజికులకు ఆసాద్య 
అవుతుంది. ఆవిధంగా అస్వాదింపబడే ఆరతి 
చమత్కార పాణమై రసవ్యప దేశం పొందు 
తుంది. కాగా రత్యనుమానమే రసనివ్ప త్తి 
అని పరమార్థము. 


[ అభినవగు ప్తాభార్యుని అభినవఫారతిని కొంతవరకు 
ఆనుసరించి | 
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నిల్పి 


కొండూరు నీరరాఘవాజార్భులు 
వులినర్తి శరభాబార్యులు 


ఆ పురాతన గువాల గాఢాంధకార 

శయిత ని దాణ శిలల వెశ్వేర్య మొదవి 
కళలు మూర్రీభవించు విగవాము లయ్యె 
శీలి యులితోడ వాని దాకితివొ లేదొ? 


శిథిల విగ9వా నఖ ఫ్రే శేఖలో గూడ విశ్వ మోహన స్థ క ఏడ లేదు ; 

రీవు ఘన చృన్న ర్తి క్రీ గ్ర జ్యాత్స్నలో గూడి సాంద్ర ప కౌకమ్బు సమయ లేదు; 
యుగ ధూళి పడీ మానియున్న రూపున గూడ జయ శాసనము వన్నె జంక లేదు; 
పృతిభా గరిమ సంస్కరణ దప్పినను గూడ భువన స్థితిని గోలుపోవ లేదు; 
చరితలో నిన్ను వెదకి వేసారి గూడ ఫునుల హృదయాల గాన మాగీనది లేదు; 
నీ కథొకీ రి జయ మనీపా కథాళి ఏ యెడద వీణ పొడు కోదోయి శిల్సి! 


ఈ మలీమన పొపాణ హృదయ సరికి 

ముల వినిర్శ్దల మృదుల కాంతులు సృవించు 
చున్న దై 'జెవీ కళొమూర్తు క పకల 

నీవ ముల చిన రూపు ఛ్యానింప థిల్సి! 


బ్రవాగ్ద తేజస్పవంతి పొర గృశియింప 
ప జయ పతాక నిల్వబడీ పోవ 
సన్యలజ్వీ రా కటాక్షములు వాల 
కమ్మరీల నీవె పో మూలశకారణంబు. 
బౌద్ధ యుగ వైభ వము రాతి పలక పుటల 
దెల్లముగ వాయ గాల ఇకేధీల్య నుద 
పడీన యవి చూచి చదువుకో గడగీ నవుడు 
నీవు తలపున రాగ గన్నీరు గారు. 
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నియత క్రియాశక్తి నిలిచిన నీవు 
రాళ్లలో దేవుళ్ల రస్పీంచి నావు; 
వశు నూనవుని భ క్తి పరుని జేశావు; 
పుణ్య దుగ్ధ ంబుల బొంగీంచి నావు; 
విశ్వ గేవాం బెల వెలిగించి నావు; 

( గా 
లోక సెవానిధిలో ముని నావు; 
కొర యోగమున గాకలు చేణీ నావు; 


ర్డీ లోక శుభకల్ప గ్జీ మహాశిల్సి ! 

ఓ విశ్వ కృద్భక్స ఊర కున్నా వ! 

ఆశా తటము లల్లాడీ పోవంగ 

నీ యశో వాహీనుల్‌ నిండి పోనీర 

భువన పీఠము వెన పూజింప బడగ 

సృాదయ వీణాతంతి) నెపుడు వెరాగుముర ! 
నీ కళా తోరణాల్‌ నెలకొల్సు కొనగ 

ఉలి తువ్వ కుప్పలు డులిపీ వేయుముర ! 


నురల భారత చేశ నముంతా 
భగవ దాలయ వాటి జేయర 
భ కి బంధుర భావములతో 
ప్రణతు లిచ్చేము శిల్సీ ! 
పిస్తుతించేము. 


థిల్ప విద్యా పివీణు చాచి పడ వేయ 
పూర్వ సాహిత్య వాణీ శేపుట్టి ముని ? 
వినయము పొంది నుకవి సంవిన్న వీన 

బీవ లేఖిని నిన్ను పూజింప గలదు; 
ప్రుత్యుస. స్పాంథ్య రాగ నీరాజనముల 
పో కృతీచీ దిగంగనల్‌ పొడ గలరు 
నిత్య జయ మంగళము నీకు నిఖిల భువన 
జన శీవంకర మూర్తి కైశ్వర్య నిధికి! 
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sm f( aco Nop 
విపొాదము 
పెనునుర్హి నెంకటరశక్నము 


ఈ నవానంద తుందిల మైన జగము 

నా కనుల కీ విధాన గన్నడు ని'జేమి! 
భయదమై భూత న రనోదయ లయాంత 
ఛీకరన్ముయ చీకట్ల రోకమునయి. 


ఎడనెడ జరించు నా వోడుకొుడదలోన 
ఆసలను శేపు వైతన్య భాసనూన 

నవ్య నుధుమాస వేళ, ఈ నాడు నన్ను 
ఇంతటి వికారముగ సెక్కిరించు చేల ! 


నా సమ స్తమ్ము తోడ ననంత కోటి 

జీవ గోళము, జంగమ శ్థానరమ్ము 

కారు నలుపులు గ్యక్కు వికార రేఖ 

నా కనుల శేల దోప కున్న వియా-యేమొ? 


ఈ నుహో సర్ల సంభృత గాంమ మందు 
ప్రతి యణును గూడ చైతన్య భాసీతంబు ! 
పతి పిసీలిక మానంద భాగ భేయ ! 

మే నొకడనే మహో శూన్య మైన జీవి! 
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భీముపాకం 


కాశకృన్నమూర్తి 


“మం౦చి సమయం చూచుకొని మరీ కూచుంటావ 
నువ్వు! ఈ సాయంత్రం చాశా ఓపీక పట్టికంశేే, 
నిజంగా ఎంత సదు సొయం౦గా ఉంజేద మధ్యా 
న్నాం రెయిల్లో మొ అమ్మ ఎలాగూ వన్తూ ఉం౦ది 
కదా, యింతలో ఏం తొందర వచ్చిందని” 


కంటికన్న చత్వారం జోడు నుదుటికి ఎగదోని, 
చేత శొఫీ కప్పు పట్టుకొని, మూతీ కోలూఉన్నా 
మీసాొలు అడ్డు పెట్టి ఊోదుకొని తాగుతూ 
భార్యతో కలాపాగా సంభాషీస్తున్నాడు మా 
మామ, 


మునీమునీగా నవ్వుతు అమె, “బాగుంది మిరే 
మాట!” అని యింకా చెప్పదలచుకున్న జబాబేదో 
కొంత కళ్ళతో చెప్పి, “పోనీ లెండి,ఆప్పుడు మించి 
పోయిం చేమిటి ?పిల్ల వేత గున్నమ్మకి కబురు చేస్తాను, 
అవిడెి. మన బంధువురాలు శెళపోయినా, 
పొపం చాలా మంచిమనిషి. ఈపూటశ*ేదో యింత 
ఉడక మేనీ పడేస్తుంది, మీరెందుకు చెయ్యి కెల్చు 
కొని అవ స్త పడడం?” అన్నాది భర్హజెపు నిదా 
నంగా చూస్తూ, 


గది వరండాలో వాలుకుర్చీలో చేరబడి, అప్పుడే 
వచ్చిన ఉత్తరాలరో, వార్తాపతిికె పీఠు బొటుగా 
తిరగ వేస్తున్నాడు మామామ, మధ్య మధ్య అమె 
తో ఏవో కబుర్లు చెబుతూ, సావిట్లో ఉన్న గడి 
యారం 7 సరటలు కొట్టింది. 


భాద్రపదమాసం రోజులవి. చురికే యొండలు, బలు 

వై నవర్తాలు, రాత్రిళ్లు చలి, పగలు ఉక్క-, నదిలో 
షె 

బురదవీళ్ళు, ఒంటోనీరసం యింట్లో జొన్న పట్టలు 

దొడ్లో కూరగాయల పొదులు “పశువులకు పచ్చ 

గడ్డి,  జేవుళ్లకు పువ్వులు, మనకు డోనులు, దుర్వాస 


3.3. 


నలు, (గుడ్డిమబ్బులు, ఇం[దధనస్సులు, నక్క- కూరలు 
బలే చితుమైన బుతువు! అపేళ రోజూకంలు 
తీక్షంగా ఉదయించాడు సూర్యుడు, . గోచావరిగాలి 
మహోవారంగా వీన్తూఉంది. 


నవ్వుతూ మౌ మాన, “ఏం, చావంట ఆం'ే నీకు 
ఆంత చులకన ఎందుచేత? ఆమాత)౦ గున్నమ్మ 
పాటి వండలేననా! నడ్డీవంగిపోయి దృష్టీతిన్న గా 
ఆనని ఆముసలమ్న  నిందుకు శ9మ పెట్టడం! అది 
గాక యీవాళ్‌ అవిడెకు ఏశెదశి, ఉపవాసం 
బడలికతో అమి ఏం వండగలదు పొపం? ఇంతకూ 
యీవాళ సెలవుదినమే కద! నాకు కచేరీ బెడద 
లేదు, పిల్లలకు నూ్కూ్యూూలు తొందర లేదు?) 
అన్నాడు. 


“ఆన్నీ నిజమేశొని, మగు వంటకి మడి కట్టుకుంళేు 
గున్నమ్నతో పొటు మ నందరం కూడా ఏకాదశి 
పాలించ వలనీ వస్తుండేమో అని నా దిగులు!” 
అన్నాది మా ఆత్త నవ్వుతూ, 


ఆతని పర్చీక కొంచెం యెడంగా అవరండా మిద నే 
చీల హచొని, బాన్టేలేని చేరివాడికి ముచ్చటగా 
కంపింగు దిద్దుతూ. ఉంది అమె, తల్లి వద్దనుంచి 
రప్పించుకొని “కలకిలానవ్వుకుంటూ కండి9 వైపు 
బంగురుతున్నాడ పిల్లడు. వాడి అన్న ఐచేళ్ల "జెధ 
వయి కూడా యింశొ నిద లేవనేలేదు, ఇళ లేచిన 
తరువాత ఇల్లు తీసి పందిరి వే స్తాడు వాడు, 


నరును, చేను 'కొఫీల దగ్గిర చిలిపిజగడం "పెట్టు 
కొని, ఉడికింప్రమాటలతో ఒకరినొకరం సౌధించు 
కు౦ంటున్నా౦, ఇడ్లీప పచ్చడి నారు జెయ్యమంికే, నా 
కంట్లోకి, చొ క్కా-మౌద తు శ్ళేటట్లు విస్సాటంగా 
వడ్డించింది నరును, కన్ను భగ్గమన గా నే నా చేతులో 





గాను దభీనుని కిందపడింది. నా లాగుమిద, నరును 
పరికిణీమిద, మేం తింటున్న యిడ్లీశేట్టలోను వొలి 
కింది కొంత శొఫీ, తొడ చురికీ 'మండుతూఉందని 
గోల చేసేంది నరును, “అమ్మా చావచూడశే ఎట్లా” 
= = అని మీమో ఫీర్యాదు చెయ్యబోయిన నరునును 
జేతో బలవంతంగా సోరుమూని, చెప్పవద్దని సౌజ్ఞ 
చేస్తూ గడ్డం పట్టుకొని బతిమాలాను, 


వాళ్ళమాటల నగొడరలోనా, నవ్వుళలలోను మౌ అల్లరి 
తెలియరాలేదు మా అత్తకు మామకు, లేకుంళే మా 
యిదరికీ చివాటు తగ లే వే-ముఖ్యం'గాసరికొ త ఇండి 

ది Mm అలీ 
గళౌొసు సౌట్టపోయినందుకు, 


/ ఈవాళ్‌ చూద్దువుగాని కదూ, నావంటమజా! 
అంక చేతకాని వాడికింద శ కేయకు మరి నన్ను! 
వంట అశోది ఆడవాళ్ళకు నూరే అలవడే మ 
హావిద్య అని కాలళోలు నీఊోహ? తల్బుకుం“కే నం 
తర్పణ వంట కైనా జెనుదియ్యననుకో!”” ఆ౦టు 
న్నాడు మామాను బడాయి గా. 


ఆతని మాటలకు నాలో నేను నవ్వుకున్నాను. మా 
మాను వంట యింట్లో ఎవరికి కొత్త గనక? వంట 
రాదని కౌదు, థియరి అంతా తరంగా తెలు 
నును, శని బ్రావ్మాడికి పిసరంత ఓపిక లేదు, 
వ౦టిల్లాక యుద్రభూమిగాను, తాను దీరావేళ 
మె త్తీన యోధుడు గాను, తోహీంచు కుంటాడు 
శొపోలు అ నాలుగు ఘడియలూను! ఇంట్లో ఉన్న 
యావన్నందినీ అది చెయ్య మనీ, యిది చెయ్య మనీ, 
పుకమాయింప్రులతో నలిపీ చంపుతాడు, ముచ్చె 
మటలు పోన్‌పోయి, తాను అఆయాసపడి, మమ్మల్ని 
అయాస పెట్టి, అందర్నీ తిట్టి, రను తిట్టు కొని, 
యింట్లో తుపాను లేవె త్త యిరుగు " పొరుగు 
వాళ్లకు సహితం జెరతిస్తాడు, 


“నరునూ ఈ వాళ నున పని పట్టిస్తాడులే మో 
నాన్న అన్నాను రహస్యంగా, 


“ఇంట్లోఉండకుండా ఎక్కడికైనా డాకే స్టే సరి, 
పద తో టలోకి 31 జాంశెయలు కోనుకొని, 


ను ననన వ SENN 


భీమపొాళకం౦ 





అగడ్డి పాక జనక దాగుందాంి” ఆని సలహ 
యిచ్చింది నరునుం 


“లాభం లేదు--తన్నులు తగులాయి!) అన్నాను 
తల ఊషప్పతూ, 


నరుసు, నేనూ ఏం చేద్దామా అని శలబోసుకుంటూ 
గుసగున లాడుకోవడంలో మా అతామామల నం 
భాషణ కొంత వినరాలేదు నాకు. 


క. ....+చిత.మెన మనుషులు మిరు! క్షణం కింద 
టీ కదూ నామౌాద ఎంతోవినుక్కు- న్నారుా 
వంట పని మీ మిద పడిందని! ఇప్పుడేమో వండ 
జాని! ఉబలాటపడుతున్న ట్లు, ఎన్నాళ్ళనుంచో 
ఆందుకోనం తపిస్తున్నట్లు మౌట్లాడుతు న్నారు! 
సే మియిష్టం, కాని పీల్లల్ని చల్చీళన్నం సెట్టు 
కొని రినమనండి. మారు కాడా కప్పు శాఫీ అధి 
కం తాగండి. ఎందుకైనా మంచిది. కీజెంచి 
మేలెంచ మన్నారు పెద్దలు, 9” అం౦టూడం౦ది మౌ 
ఆ త్త నవ్వుతు నే, 


[బన నాకు తెలుసు నువ్విటా అపళకునాలు 
పలకుతావని! నావంట అంటే నీకు ఎప్పుడూ 
జేళాకోళమే, ఇట్టా ఊఉ త్సావహాభంగ౦ చేస్తూ న 
చన్నెగ తాళి చెయ్యకపోలే, నీ శేచుమి శాబాలో, 
ఏయ్‌ పదా లు ఏవిధంగా వండితే నీకూ పిల్ల 
లకూ హీఠవుగా ఉంటాయో, అన్నీ చెప్పి చేయిం 
చుకో రాదూ?’ 


“చాలులె౦డి యీ హెచ్చులు! ఎవరైనా వింశే 
నిజమే అనుకునేరు. అన్నీ పురమాయించి, మొగుడి 
చేత పంచ భశ్ష్యపరమా న్నాలు వండించు కొని 
విజమ్మణిన్తూ ఉంది కెబో లీవిజె, ఆని నలుగురూ 
నన్ను చెప్పీ పొడవ గలరు! ఇంట్లో ఎవరూ ఆడ 
దక్షత లేనప్పుడు బయట ఉండడ మంశేనే నాకు 
నిజంగా ఎంతో బెంగగా ఉంటుంది.” అన్నాది 
నూ ఆర్త, 


“పోనీ మానిజేయ రాదూ)” అన్నాడు మా మాను 
మెల్లిగా నవ్వుతూ, 


=కి.లిలీ 


దశిక 





“ఆలాగే!” అని తల తమాషాగా తిప్పుతూ,౪*ఏమి 
టామూటలు, బ్ఞాన౦వచ్చిన పీల్లల ముందు?) అని 
ఛరు్రమన్నాది మా ఆక్సీ, లేని కోపం స్వరంలో 
చూపెడుతూ. 

నరును, "జీను, ఒకరికళ్ళలోకి ఒకరం చూచుకొని 
ముఖాలు నంచి మునీమునీగా నవ్యుకున్నా౦. 


తెలికీ “తెలియని యీడు మాది. నరుసు పది పద 
కొండు ఏళ్ళది, నాకంత యీడాదో, శెండేళో చి 
న్న్షదెన్యా నాతంత యొత్తూ ఉండేది, (ఫట్టిబుడం 
శాయి అని నన్ను అదీ, “పొడుగు బెండకాయ) 
అని దాన్ని నేనూ, ఉడికించుకు చీవాళ్లం. తెల్లగా, 
సన్నగా, యీపరిగా ఉంేది- పెద్దకళ్ళు నల్లజాట్లు, 
తీల్లని రయెమెలక పళ్లు, నవ్వితే కొంచంలొ శ్రలుహాజే 
గాకొబుగ్గలు - మంచి అంద౦గా, శతక గా ఉం 
“జీది.నరసు, కొని మొగం తీరులోను ఒంటిరంగు 
లోను ఆది కొంతవరకు తల్లి నేపోలి నా పంతానికీ 
అనవసరంగా నావంటి అయా టట చెబ్బ 
లాడడానికీ ముకో- సానికీ మూడుమార్తులా మా 
మామే పోలింది ! 


అన్నివిధాలా యోగ్యుడేకాని కోపంవ స్టే ఒళ్లు 
మరచిపోతాడు మా మామ, మొగ౦ కందగడ్డ 


నలెచేసీ వణికే గొంతుకతో ఇంటి"పెంకు 318 
పోయీటట్లు గావ్రకేకలు జేస్తాడు, మళ్ళీ శౌ_ససే 
పటిక శాంరేమూ ర్రివలె బహు నెమ్మది గామృదువుగా 
ప్రవర్తిస్తాడు. వృాదయ౦లో కపటం జైరం౦ం లేవ 
తనికి ఎవరిపట్లా ! ఇంటోఉన్న నాఖరను నహీ 
బ౦ధువులవ లెను, న్న హీళతుఅవ లెను చూస్తాడు అభి 
మానంలో, ఆందు చేత ఆతను ఇంట్లో" ఎవరి జీవి 
ధంగా తూలనాడినా ఎవరూ అ 'నొచ్చుకోరు, 
కాని అతని ధాటీకి అగ)హానికి మా అందరి! 
వాడలే! అఆ రెండు నిమిసాలు అతని కంట పడ 
కుండా ఎక్కడి కై నా పారిపోయే వాళ్ళం నరునూ 
చేను ముష్టయుయేళ్ళు ఒంటికొచ్చి ముగ్గుకు బిడ్డల 
రల్లి అయిన మా అ ర్రహడా యింకా" భయంసీరి 
నట్లు వర్తించదు ఆయనతో. చనువుగా మౌట్లాడు 
తుంది, హాస్యాలాడుతుంది, తగవులాడుతుంది, వాది 


2.9౮ 


స్తుంది, ధైర్యంగా ఎదిరిస్తుందిలాశాని చెదుకుకుణే 
ఉంటుంది మననులో, 


ఎనిమిదిగంటలకు స్నానంచేసి మడి కట్టుకన్నాడు 

మా మాను, యజ ౦తఠల"పెట్లుకున్న వా ళయినా నిజం 
ఇ యు mM 

గా అంతా వాడావిడీ పడరు, మంచి ఉత్సాహంగా 

ఉన్నట్లు కనిపించాడు మనిషీ, 


“అమ్మాయో, ఈవాళ్‌ ఫీడేలు పట్టుకొని కూచోక 
నాకు అదీ, యిదీ సాయం చెయ్యాలినుమా నువ్వు, 

నీసంగీతం నూస్తరు వస్తే, యీఫూటకి పొఠంలేదని 
త పంపించీవేయి” అని నరునుతో చెప్పి, నా 
తో “ఒకే రామం, నువ్వెక్క-డికీచ పాయిం చేయక, 
చదువు గిదువు కట్టిపెట్టి నాకు కొంచెం అస 
రాగా ఉండాలి వంటింట్లో.) అన్నాడు, 


నరునూ, చేనూ ఒళరిమొగం ఒకగ౦ చూచు 
కున్నాం, నవ్వురాకుండా మూతులు బిగించుకొని, 
“ఆమా, యిట్లారా,”? అని నరుసును దగ్గిరికి 
పీల్చింది మా ఆత్త, 
“వంటిల్లు శుభ్రంగా ఊడి, పెడపొయ్యిలో నిప్పు 
చెయ్యి, అప్పలమ్మను తొందరగా అంట్లగిన్నె 
లన్నీ మనీ ఉండిపోకుండా తోమి యిముని 
వెప్పు,, ,.....,తీమ్ముడు లేచినట్లున్నాడు! జెళ్లి 
చూడు, వాడికి కాఫీ జెచ్చబెట్టి యిచ్చి, మో 
నాన్న గారు వంట పారంభించిన తరవాత, మో 
రందరూ చల్చన్నాలు పెట్టుకొని తినండీ, "కొట్టాడు 
కోకుండా ....,. పెరడు ఊడుస్తూ ఉంది కౌబో 
లాషీల్ల, నాగు. దాన్ని పిల్సి, అబ్బాయి! వోర్షిక్సు 
పౌలు కలిపి పొయ్యమని చెప్పు,” అని చెప్పింది. 
నరును గునున్తూ లోపలికి 'కెల్లింది, తల్లి ఏపని 
చెప్పినా, చాని! ఎప్పుడూ సను పే. పని అం'కేో 
దానికి కొంత అయిష్టత, కొంత బస్‌ కొంత 
"పింశెతనమున్ను! అందుకు తోడు ఇంగ్లీషు చదువు 
సంగీతం, లేసు కుట్టు, తల్లిదండు)అ ముద్దు, దాన్ని 
మరింత పనిదొంగని చేస్తున్నాయి, 


“అతా, లోగడ ఎప్పుడో ఒకసారి మాను నంట 
చేని పెట్టాడు మనకి--జ్ఞాపకధ ఉందీ? “ఏవంకౌయ 


కమర లననా ననన కక వారందరి నకొసానాురానకుననులునననముటునావు తన శు నటనని నానాునా నమమను నానా వనాననుననానననవాలనత పురా నాననతనవన ననన నమమ 


ముద్ద? అని, ఉదకక పచ్చిపచ్చిగా ఊన్న కూర 
ముక్కలను గరికతో గట్టిగా చికళగొట్టి ముద్దగా 
చేనీ విసట్టో పెట్టటం.) 


“ఆవును, ఉండాళ్ళు ? జిల్తేడుకౌయలు వలెఠయా 
రన అన్నం: ఉప్పు శక హెయమైన పులుసు; నలగని 
పచ్చడి.) 

“కడువునిండా తినలేమని కనీరేవాడు పెెపెచ్చు!?) 
ఇల్లా౦టి మచ్చే జనకటి వేవో చెప్పుకుంటూ 
మౌ అత్హ, చేను, ఉప్పెనగా నవ్వుసంటున్నాం. 
ఇంతలో మెడలో చిక్కు-పడిన జంర్సుం, భుజాన్ని 
రడితువాలు, నుదుట విభూతి, దువ్వళోని సగం 
చిరినీన కౌపింగు, ఎగ బెట్టి గట్టుకున్న పొ క్సిపంచ 
వీటితో వచ్చి, కీవిగా చ్యారబర్‌ ధాన్ని అనుకొని 
నిల్చున్నాడు మామామ, 


“ఐక నా ఆలశ్యం ఏమిలేదు. బావాడు నీళు 
'తెచ్చిపోళాడు. హార, నార మీదో తెముల్చుకొని, 
చప్పు చప్పున వండేస్తాను. ఏమేమి వండమన్నావో 
చెష్పు- అనక నిష్టూరాలాడక, )) అన్నాడు మా 
అత్తతో, 


ఆకే బెడద "పెట్టుకొని చికౌకు పడకండి. నా 
మాటవిని ఏదోఒక కూర, యింతపఫ్పు, అన్నంవం 
డండి; బొల. ఊరగాయలు; పచ్చళ్ళు ఉన్నాయి 
ఊట్టిమిద కుండలో తోడు పెట్టిన సిరుగుఉంది, 
కావలి సే అనక నాలుగు అప్పడాలు కాొల్బుకోే 
వచ్చు” అన్నాది మా అత్త. 


“చాల్నాలు, యిదా నీసలవహో! ఏం ఖర్మం 
వచ్చిం దని యేమో చేసుకోవ ద్దంటావు ? న్యాయం 
పట్టిపి పీండివంటలుకూడా తల పెట్టుళకోవలనీన సంగతి, 

మన౦ పెద్దవాళ్ళం ఎట్లా శాలశకేపం చేసీనా 
పిల్లలు ఊరుకుంటారా ? అమ్మాయికి సపిరుగుపచ్చడి 
శౌవాలి; అబ్బాయికి పులుసో చారో ఉండి 
తీరాలి. రామానికి "వేపుడు ముక్క-లుండాలి 1) 

“ఇంకొ?! * ఆంటూ నవ్వింది మొ ఆ త్త 


“ఆవ్రజే మరి! అ న్ధాకలితో విస్టరిముందు నుంచి 
లేచిపోలేం కద 1) 


భీవముసపాళం౦ 





“వి సరిముందు కూచుచేదాశే* రావదూ క థి 
కాక్‌ ది 


“మా చక్కా. వస్తుందిలే, మరేం భయపడకు! 
ప్రపంచంలో మనం పే ఆవ స్త లన్నీ అసలు 
చేనికోస మని? తిండిశే కద! అంచేత, వేసుకున్న 
పదారా లేవో ర్భ పికరంగా కడుపు నిండ టట్లు 
ఉం౦డాలి.)? 


“నిజమే చేని పెళేవాళు ఉన్నప్పు జామాట!)) 
6 నేనన్నదీ అచే కదూ? "ఇంగ్లీషు వాళ్లలో ఒక 
సామిత ఊందిలే,ఎండ కాచినప్పడే గడ్డ తయారు 
చేసుకోవాలి అని. ఎప్పుడోశాని “రావుకద, 
యిటువంటి అవకౌళాల!? ఫురుషపాక౦---ఆం 
దులో భర్తదింాతలవని తలంపుగా రట స్పపడి 
నప్పుడు, నిజంగా ఎంత సంబరపడాలి నువ్వు, 
నాలుగూ చేసీ పెడతాను, తినమంశేే, న ద్దంటా 
సేం ఖర్ముం, నాకు శ్రమ అనా? ఉళ్చావొంతో 
కోరి చేసే పనిలో ఎప్పుడూ కమ ఉండదు. లేళ 
నాకు చేత కౌదనా? చూడు, ఈవాళ నల భీమ 
పాశెలను మించి, దేవతలకు సహితం నో రూళే 
టట్లు తయారు చేస్తానో లేదో వంట!” 


“మో ప్రణ్యముంటుంది, అంతే పని మొతం చెయ్య 
కొండి! లేకుంకే జేవతలు, పిత్భ దేవతలు, ఆ౦తా 
దిగి రాగలరు ఈ వాళ!) అన్నాది మాల ర్త విరగ 
బడి నవ్వుతూ. 

“పది గంటలకల్లా నీకు వడ్డించ లేశ పో తే అప్పు 
డను అమాట) అంటూ గడీయారం జై పుచూనీ 
మళ్ళీ అమెతో చప్పున తెముల్చు మరి శాక 
పాశా లేమిటో--)) అన్నాడు మామాను, 


నవ్వు సమౌళించుకొని “అబ్బ! మి యిష్టం వచ్చిం 
చేమో చేతురూ నన్ను ఆడక్క-. బుట్టలో ఏవో 
కూరగాయలు దుంపలు ఊన్నాయి. ఇిరట్లో ఏరి'తే 
ఇంకా కెయగార లేమెనా దొరుకుతాయి. మోకు 
ఏమేంహూరలు పచ్చళ్లూ ఏయేవిధం గ చెయ్యాలని 
ముచ్చటయి తే అవిధ౦గా చెయ్యండి”) అన్నాది 
మా అర్త. 

“నిజమేనా + అనక అశత్నేపించవు కద ?’ 


అనీన్‌ 


ధ్రతిభో 


“చా ఎంతేనూట !)? 


“ఆయితే నళ నర్వ స్వాతంతళ్యం నా కేవిడిచిపెట్టా 
వన్న మాట 1) 


ఉభ్రా ర్రిగా!”? 

బక ఛూసుకో అయితే! పప్పు, ఒకటో శెండో 
కూరలు, వంకెయోా దోసకౌయో కలిపీ “పెకుగు 
పచ్చడి, అరవవాళ్ళ సాంబారో లేక కొబ్బరి జేనీన 
మలబారు చల్ల పులుసోా? 


లేకపో లే పోలాల అమావాస్య నాడు వండుకు నే 
ఏడుకూరల బెల్లం పులసోా) 


“ఆవునునునూ, బాగా జ్లాపకం జేశావు!”” అన్నా 
డు మామామ, తల ఊపుతూ, “ఇంకొజ్ఞాపకంచే 
సాను కౌనలి స్తే, మికు మనసు ఉన్న ముసిలి తిళ్ళ 
న్నీ! కొళంబు, బెంగళూరు. కూటు, ఓఢుల 
బెప్సారు, ములగ కొడల రసం, వడియాఅయిగురు, 
"జసరట్ట కురమా, పనసపిక్క-ల పప్పుకూరా 


“ఆదిగో జేళాకోళం శేస్తున్నావూ?”) 


“మరికాళపో లే ఎందుకొచ్చిన కౌడామర కవి 
శ్వాలు చెప్పండి,.-ఏదో యీ వూటకి కిరిదీ గడం 
పుకోక? లేనిపోని వన్నీ తలపెట్టుకోవడం, అనక 
'తెమల లేక చీదరించుకొని నానా చికౌకూ పడిపో 
వడమున్ను !*” 


“ఆచా సీభయం!)) 


“ఆంతేశాదు, మోరుక్ళమపడి అన్నీ చెయ్యడమే 

"కొని, ఎవరా తినేవాళ్ళు ఇంట్లో! మన పీల్లల సంగతి 

యెరగరా యేమిటి మోరు? ఏప్పుడూ “భోజనాల 

దగిర అలరి పెటడమే, పెటిన అన్నాలలో రోజూ 
౧ Mm లు లు 

సం పౌ రెయ్యడ మే కద?” 


“అయితే పోన్సీలే- పో9గా9మ్‌ చాలావరకు టూ! 
ఛేసేదాం! ఒకే రామం జెళ్ళిచూడు--పొదుల్ని 
కూర లే మైనా దొరుకుతాయేమో, ..,,,నరును ఏదీ! 
అమ్మణీ---) 

“వంటింట్లో నిప్పు చేన్తూఉ౦ది శాబోలు) అన్నాది 
మౌఆ శ్‌, 
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చును తనదాకా కరో! 





“పాపం చానికేం చొర నవ్చతుంది! జీజీ చేను 
కుంటాను”) ఆంటూ ల “పలికీ జెళ్ళిపోయాడు వూ 
మామ. 


తరవాత కొంఠ సేపటికి పందిరెక్కి- శేను దొండ 
శాయలు కోనూఉఊండగా వ౦టింట్లోనుంచి పిలి 
వాడు నన్ను, 

“త్వర గారా ! ఏం చేస్తున్నా వక్క డ?) బుట్టతో 
శౌయలు పట్టుకొని పరుగున అెళ్లౌను వంటింటి 
గుమ్మం దగ్గిరికి, అతని మొగం నాకు, నామొగం 
ఆతనికి కనబడనంత దట్టంగా కమ్మి ఉంది 
అక్కడ పొగ! 

“ఆ బుట్ట ఆక్కడ పడేసి, చప్పున కెళ్ళి విసనకర్ర 
సీనుకురా, పొయి మండ కుండా ఉంది,)?ఆంటూ 
తిరిగీ పొయ్యి ఊద బోయినాడు నోటితో. 


నిప్పురవ్వలు వెగిరి అతని మొగం మోద పడ్డాయి, 
కల్గు జేళ్లతో మూసుకొని నులుప్రు కుంటూ, “కొడం 
క జరిగాడు పొయ్యి వద్దనుంచి, 


ఇ లంతా గాలించినా నాకు విసనకర్ర ఎక్క- డా 
కన పడ లేదు. అందరం అన్ని పనులూ విడిచిపెట్టి 
దానికోసం జదకడం పారంభించాం, 


“ తెచ్చావా?) ఆంటూ మళీ విన వచ్చింది మా 
మాను ీక. 


“పోనీ ఆబ్బాయిగారూ, ణీను నీళ్ళపొయి ఊదు 
కవీ జెదురుగొట్టం ఉంది. తీనీ కెళ్లండి?) అన్నాది 
అంట్లు తోముతున్న అప్పలమ్మ, 


ఈలోపున ఆక్కాడి పొగకు తాళలేక నచ్చి సౌవి 
ట్లో నిల్చున్నాడు మామామ అంగవ స్ట్రంతో 
కళ్ళు అద్దుకుంటూ. కళ్ళు ఎర్ఫీఒడి నీకు కౌరుతు 
న్నాయి, మొగం కందింది. తలమిద ముగ్గుజుల్లినట్లు 
అక్క -డక్యాడ బూడిద పడి ఉంది. 


“మరిక స్త కిరసనాయిలు పోనీ ముట్టించండి”) అని 
సలవో యిచ్చింది నూ ఆత్త క్‌ 


“ఇప్పటికీ మూడుసార్లు అయినది ఆట్లా---ఏ౦ ప 
యోజనం? అశ కఫులలు పచ్చివో, లేశ కరంలో 
అ య త్న 


మజాకానా నిన తనో లకర ప్రల రతనాల లనననాలడ నవ్య నునన నను నాడాను మననునననడప మ నాతాంాననన మనసారా వయ నవా పానానానుననననుననునా యానా య్యా 


కడిళాయో! ఎంఠసేవూ పాగ శౌని మంటలేదు.- 
ఇంట్లో ఎక్క-ణా ఓ విసనకరలేదూ?) ఆన్నా 
జాన కంచెం వినుగుదలతో,. 


లేళ జేం) ఏమూలసో పడేస్తారు పీల్లలు, ఎక్క-డీ 
వస్తువు ఆక్కాడ ఉ౦డనివ్వరు, 7) 


“సమయానికి దొరళదు, ఏవస్తుకైనా సరేయీ 
యింట్లో! మళ్లీ యింటినిండా పొన్నారు ఇంఠమంది, 
తిండి కిఠప్ప మరిజీనికీ పనికిరారు, ఒళ్గువంగ నితనం 
శాకపోలే, ఎవరికీ కనపడదా విసనళ రం) 


ఇంతలో జెదురుగొట్లం తెచ్చి, “ఇదిగో యిదిదొరి 


కింది?” అని చేతికిచ్చాను జీను, 

అందుకొని, “ఇదా తెమ్మన్నాను నిన్ను! ఇ దం 

దుకు నీ నెతి మీదికి?” అంటూ కోపంతో నేల 
జాలీ 

మిద వినీరి కచుడు, 

గొట్టం పగిలి అండు చెక్క్ళ- లయిం౦ది, 


ఈలోఫున నరుసు జెల్లీ, ఎట్లాగో ఆవ సపడి 
పొయ్యి మంట చేనీంది, 
“పొయ్యి మండుతూ ఉంది, నాన్నా,’’ఆని వచ్చి 


ఆ మాటతో అతని కోపం కొంత చల్లారి నట్లు 
కనబడింది. మ లేమి అనకుండా వంటింటోకి 
LU పోయి నాడు, 

ఇంతలో నాఖరీ సీల్ల నాగు వచ్చి నాతో, “ఇదిగో 
నండి అబ్బాయి గారు, యిసనక రీ-ఆగదిలో 
శొనొెచ్చింది'” అన్నాది. 


అది పుచ్చుకొని మా మామ కిద్దామని వెళ్ళాను 
చేను, 


ఈలోఫు నే కేక వేస్తున్నా జాయన, 
“ఇక్కడ నుంచినీళ్ళ బించెమిద ఉంద రా” విసన 
కర! మరి తెరక నక్కొరలేదు, ఏడాదిదాకె 


జెదికీనా ఎదురుగా ఉన్నవన్సువుహాడా కనపడదు 
మీ కళ్ళకి 1) 


భీముపొాళం 





“ఇదిగో దొరికింది నూమా మరొకటి”) అన్నాను 
"జీను, 


“ఇప్పుడు దొరుకుతాయి ఎన్నయినా --- అవసరం 
తీంపోయన జెనకాలి” అన్నా డాయన గురుంతూ, 
వంట పారంభ మైనది మొదలు మా మామకు 
ఇదీ అదీ ఆందించడంతో సరిపోయింది నా పని. 
ఈ గిన్నె తెమ్మనీ, అగరిబ ఎక్క. డుందో 
చూడ మనీ, పప్పు డబ్బా ఎక్కు-డ పెట్టిందో 
అత్తను పెళ్లి కనుకోో- మనీాయిలా నిమిషనిమి 
పానికీ ఏదో ఒకటి ఫురమా యిస్తూ ఉండేవాడు, 
నరుసు కూరలు తకుగుతూ ఊంది,ాతద్దినం వంటక! 
సరిపోయి నన్ని! 


“అమ్మా, అదొండ కాయలు అట్లా రరిగి తే 
వెన్నాళ కవుతుంది నీ పని? ఆలా కదు. అపి 
తరిగే మోస్తరు నేను చెప్తాను ఉండు” ఆ౦టూ 
దాని వద్ద నుంచి క శ్రీపీట ఏ తీనుకొని, తనో శిండు 
"కాయలు తీరిగి చూపించాడు మా మాము, 
చప్పు చప్పున తరగడంలో జిగురుగా ఉన్న ఒక 
శౌయ అయన చేతిలో నుంచి జారిపోయింది. కుడి 
చేతి బొటనగోలు కత్తి పీటకు అని కొం౫ెం 
తెగింది, 
“చెయ్యికో నుకున్నారు నాన్నా! రకం శెరుతూ 
ఉంది) అన్నాది నరుసు బి! [ామొగంతో. 

ఫరచా లేదులే... కొని తరిగే మోస్త రది! తెలిసిం 
దొర; రామం, వళ్ళి తమల పాకులడచ్చాలోది 
శా స్తనున్నం తీసుకురా ; వేలుకి పెట్టాలి 9) 
ఆన్నాడు. 
అశజేళ వంటకు శకునాలన్నీ ఒక్కా మో సరుగానే 
పరిణమిం'చాయి. పప్పు కూర వెళో "డమీద 
ఉడక వేశాడు మామ. మొదట మండడంలో 
పొయ్యి కొంచెం అవస్త పెట్టినా క )మం౦గా బా 
గా నే అంటుకుంది. ఎంతపాగ లేచినా కొంతమంట 
కూడా తగిలేది గిన్నెలకు, అరగంట అయిందిపొయి 
మిదగిన్నె లెక్కి-౦చి. శౌని ఎప్పటికీ అహర;పప్పు 
ఉడికి మేక పడే ధోరణీలో లేనట్టు తోచింది మా 
నూమకు, గరిటతో బాటిని అడు గడుగు! కెరించి 


అతి9ణి 


చఠిభ 


కలుపుతొడు, పొయ్యిలో కరం9లు పజే పజే ఎగ 
సనతో స్తాడు, తనలో తాను ఏమేమో గొణుగు 
కుంటాడు చికాకలో, అప్పుడప్పుడు? 68తో యె ర్తి 
ఒక కూరముక్క ను వేలుతో నొక్కి చూస్తూ 
ఉంటాడు, ఎప్పటికీ అకూరముక్కాలు మె గ్రగిల్లక 
పోవడం సశేశదా, మిదుమిక్కి లి ఉడికిన “కొ 
గ బ్రడురుక్నాయా అని సంజేహిస్తాడు. 





రపరీక్షలో చివరకు చెయ్యిచురికించుకొని; జేరు 
teeing సావిట్లోకి జెళ్ళి ౫ డియారంచూ వాడు, 
“ఏమండీ అప్పుడే టెమ్‌ చూస్తున్నా గ--వంట 
ఎంతవరకు వచ్చిం జేమిటి!)) అని పిళ్నించింది 
మాల త్త 
“ఉండ జే = జెధవవంట ! చెయ్యి కాలీ పొక్కి- 
పోయింది 1) 
“అయో ఎట్లా శాలిం చేమిటి?! గంజిపడిందా?! 
ఏదీ చూడనీండి””---అం౦ంటూ ఒకళడుగు ముందుకు 
వచ్చింది మాల త్త 
“లేదులే శౌని అకూర పప్పు ఒకంఠట ఉడ 
కేం? కొంచెం సోడాగుండ పేద్దునా చప్పున 
మి రపడతాయీమా?? అన్నాడు నూ మామ, 
“సోడాగుండ ఎందుక ౦డీ, గుణుఫురం కంది 
పపష్పుకి! జన్నవలె ఉడుకుతుంది ఐదు నిమిపాలలో!) 
“నీ మొవాం! ఇప్పటికి అరగంటకు పెగా అయింది 
ఉడక వేని, వేసిన పప్పు జేనీ నశ్లే ఉంది, రాళ్ళ 

ళం 

లాగు, 
“ముందే ఉప్పు జెయ్యలేదు కద కొంప దీనీ?) 
te మారం తెలియదనుకున్నా వా యీమిటి?)) 
“అయితే ఉడక్క- పోవడ మేమిటి శెష్మా!)) 
అంటూ తణ౦ అలోచించి, “మంచి నీ గ్లీపెన్సేరా, 
ఎ సరుకి+ి"అని అడిగింది మౌ ఆ ర్త, 


ఏమో నునూ, నురి! ఆ బ్రాహ్మడు బించెలతో 
నీళ్గుంచా డక్కడ తీనె మిద. ఏవి మంచి నీలో 
ఎవడు ళోధిం చేడు---అపొగలో?)) 


౨9.౨ 


“మంచినీళ యి తే యిప్పుడే శెచ్చిపోళాడుగ నుక, 
కొంచెం బురదగా కొన రావండీ! మిరుఊప్పునీ శే 
పోనీఉఊంటారు; పొర పొటున?)” 


“ఆయితే మాతం కొంచెం అల స్య౦ గానె నాడ 
కెలా; లేదా? 


ఉ కస తంనూతి నీళ్ళతో ఏదీ తిన్నగా ఉడకదు == 
పాడునీళ్ళు, అందులోనూ; వేచిన కందిపప్పు ఆయి 
లే యిక అడిగ జేమిటి?,,,ఇంశౌకారనాట చెప్ప 
కండి; ఏదోఒక మో స్తరుగా ఉడుకుతుంది. అన్నా 
ది మాల ర్త 


“ఆహర కాడా అలాగే యేడున్తూ ఉందిగా! మం 
టబాగా తగులుతూ ఉ౦ది గనక ;యీో పాటికి ఉడి! 
ఉండదా అనుకొని మొదట చూడకుండా అనీళు 
వాన్చేనీ; యింత చింతపండు పులుసు;ఉప్పు; పనుఇు 
తగ లేళాను అందులో. ఆపులును; ఉవ్చూ ఇగిరి 
పోయీయి కొని; అకూర మె త్తపడదు?”) 


“ఏం కూర ఆది?) 
“దొండకాయలు” 


“ఆలాశెప్పండి !” అంటూ మెల్లగా నవ్వింది 
మాల ర్త. “అసలు దొండకాయలు ఉడకడమే 
అలస్యం. ఆ౦దుకుతోడు మిరు పులుసుకూడా 
పోళామంటున్నారు, ఫులుసువేనీ ఉడికిసే కోని 

్న నై a 
కూరలు ఉడకవు, ఏకూరై నా ఉడుకతుందిశౌని 
దొండకాయ మాతం ఉడకదు రోజల్లా ఉడి 
కించినానలే 1?) 


“అలాగా! ...అయి నే ఇప్పుడు క _రృవ్య మేమిటి ? 
ఏం జెయ్యమనీ నీసలహా”” ఆన్నాడు మా మామ, 
మాల తకుళూడా యీమి షాొలుపోలేదు శెబోలు 
ఇద్దరూ. మొగాలుచూను కొని జెలిగా నవ్వు 
కున్నారు. 

ఇంతలో గోవిందనామాలో రెమీనో శ్లోకాలో 
మెల్లిగా జపించుకుంటూ ఒక చేత జేవుడి పృసాదం 
శాబోలు ఒక కొబ్బరిచిప్ప రెండరటిపళ్ళు పట్టుకొని 
రెండో చేయి నడ్డిమోదఅనుకొని, సన్నని మడీపొ త్తి 


భీముహాకం౦ 





పంచతోకచ్చి ఎదుకగానిల్బుంది గున్నమ్మ అవ్య ! 
కో ఇలకు జెళ్ళినన్తూ ఓసారి నున్ముల్ని చూనీ పోడా 
మని ఊరిక జీ వచ్చినట్లుంది ముసల్లి, శౌని నా 
(పాణానికి ఆప్పు డావిడె సాయోత్క-రించినవర దేవత 
వలె శనబడింది! 


నుడితో ఉన్న మౌ మామను ఎడంగా నిల్బున్నమా 

అర్తను అశ చూసి, సంగతి (గ్రహించుకొని, ఎప్పు 

డేమిటి?” అన్నాది అమె. 

“క ఉదయమే,” అన్నాది మాఆ త్ర మునీమునీగా 
నవ్వుతూ, 

“అయితే నాకు శె స్త శ బుక చెయ్య లేక పోయినా 
ఓ1!... బాగుంది మిరూ మీమెొుగగూటమున్ను. 


ఎవరై చా వింశే నవ్వుతారు, ,.. పోనీ, నయమే 
అయింది నే నిప్పుడు రావడం” అంటూ తేన 
చేతిలో ప్రసాదం పిల్ల అందర్నీ దగ్గిరికి పిల్చి 
పంచింది. 


చనువుతో మీదికి చేతులు చాపుకొొంటూ వచ్చిన 
చంటి వాడిని ఒళనూటు ఎత్తుకొని, దిగు నాయి 
నా; = పొ చ్రైక్కి- పోయింది,---చప్పున నీకు బువ్వ 
వండి పెట్టొద్దూ మరి?” ఆంటూ తిన్న గా వంటింటి 
జెపు నడిచిం డామె, 


“అవ్వ గారూ; మిమ్మల్ని కమ పెట్ట టాడద ను 
కున్నాం యివాళ, కొని చేవుడులాగ శచ్చారు 
సమయానికి”) ఆన్నాడు మానూము, 


మా ఆర న వింది, 
హీ 


993 


కికకికీ [కథకి కతత 8కి కట లికి క 88 కటి $08866 86888 888880 00066685 


అతి౨రో 


సువర్గ్లలతిక 
నోరినరనింస కాక 


నీ వొక సువర్శలతికవు నిండునూత్న 
యావనము తొొంగిమాచు నీ యంగకముల 
నన్ను భ మ పెట్టి మోహింస నాక్‌ జనులు 
పంపిన మనోవారాప్సరో వనిత వీవు! 


వెన్నెలలలోని చల్లని వెలుగు వోలె 
చిగురుటాకుల తరళ మాందిస్ట. మట్టు 
వెలయు సీతనుయప్టి నిర్వేల మగుచు 
పూర్ణ లావణ్య పీయూషపూర మెపుడు, 


నీ విమల చారుమూ ర్తి వర్ణింప నన్ను 
నందిగా నుండనిమ్ము స్రీ పాంగణమున 
కూర్లు నుపమింప నరవస్తుకోటి నీక 
అతిశయాో క్త స్ఫభావో కీ యగుచు దనర 


జ$111011114104040411444141144410000100000011000002 002140240002100241011011118141001141 


క. 


భారత జనయిత్రి 


[ఆకలిశ్ట్షుం డి] 
నీ చరణ తరుణ లా ముల్లోకపుం దెరువు 
మో చితితము లను లల్లు నీ రాగములె 
నీ నుతుల జీవితములు ! నిలుచు నమరుల మెడ(దల | 
నా తల్లి, నా తల్లి, 


నిరుపేద జీవితములు ! |! 


ఈ బ్రతుకు లే కెజచి 
యెగయు మా ళోరిక్రలె 
సాంగు సందె హోారంగులొ ! 
నాత్రలి, 
24) 
రేగు విడుపు వెలుంగులొ !! 


మన్ను మిన్నే యలమి 
మసలు నీ వన్నియ లె 
మలయు హీమ మకుట ఫృుణుల ! 
నా తలి, 
యి 
మణు(గు సాగరపు మణుల !! 


కలంచు ననురుల బ్రతుకుల || 


ఈ కాంతి నెజటుంగుదురు 
ఎల్ల నాడుల వారు 
నీ యడుగు పారాణిగా | 
నా తలి, 
యగ 
నిన్ను లోకపు రాణిగా !! 


నీ కరుణ శకెబుగుదురు 
న్ఫీ పద్యముల కొసల. 
దమ తిలలు కుసుమాళిగా | 


నా తల్లీ, 
తము మెదలు నివ్వాళిగా |. 
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నవ్యకవిత్వము 


దానిఉథేళ్య మ) 


నోరినరనీంహశాశ్రి 


66 పురాణమి ల్యేవ నసాధు సర్వం 
నచాపీ కౌన్యం నవ మిఠ్యవద్యమ్‌ |) 
నవ్యకవిత అనే పదము నేటిశాల 
ములో కొందరు “భావకవిత్యి మనీ “ఆధు 
నికకవిత్య? మనీ అసంపూర్లముగా వరి ంచే 
మరింకాొ ఎన్నో వేర్ణ తోనూ వ్యవహరి 
స్తు న్న తెలుగుకవిత్యాన్ని ఉద్దేశించి 
పీయోగిస్తున్నాము. ఈశబ్ద ప్రయోగంలో 
కూడా పెద్దలు లోపాలు చూపవచ్చును. 
“ఈ కాలపుకవిత్యం౦ంలో నూతనత్వము 
దేనిలో ఉన్నది? * అని అజీర్షవ్యాధి కల 
వాళ్లు పృశ్నించవచ్చును. దంపతులకు 
కొత్తగా కుమారై పుట్టిన దంశ్రు తల్లి 
దండులలో శేనీది ఈ పిల్లలో క్రొత్త త్త ఏమి 


వచ్చినది! చర్మమా, నెత్తురా, dau 


అని ప్ర శ్నించేవా ల్లుంటారు, వాళ్ళకు 
జబాబు చెప్పలేము. ఈ లోకంలో చిత 


మేమంశు సార మళ్ళీ మళ్ళీ కొత్త 


కొ త్తగా కనబడుతూ ఉంటుంది. అటువంటి 
నూతనత్యంమే ఈ కాలపు తెలుగుకవిత్య 
ములో కూడా ఉన్నది. అదేమిటి ? 


ఈకాలములోకూడా (ప్రబంధాలు పూర్వపు 


ఫక్కిని వా స్తున్నారు. పుఠాణాలు తెలి. 


534. 


స్తున్నారు. ఇప్పుడుకూడా కొత్తకొత్త 
జంగంక్‌థలూ, సదాల్యూ పాటలూ అక్ష 
రాసులు కానివారు ప ప్రచారంలోకి తెస్తు 
న్నారు. ఐతే వాటిని వేటినీ నవ్యకవిత్వ 
మనము. అవి (వాసినవాళ్ళుకూడా ఆధునికు 
లెనా అది అధునికక విత్య మనిపించుకోదు. 
వాటిని భావకవిత్యమూ అనము. అయితే 
నవ్యకవిత్వే మేమిటి ) ఈపిశ్నకు ఒక్క 
మాటలో జబౌబు చెప్పలేము, వవస్తువును 
ఉల్ధేశించి ఈపదము (ప్రయోగిస్తున్నా మో 
లోకసామాన్యానికి తెలుసును. పదాలన్నీ ' 
సంజ్ఞలు, ఈ సంజ్ఞవల్ల వస్తువు ద్యోతే 
మనే చాలు, వసే ఇప్పటిశే లోకంలో 
ప్రచారంలో ఇతేరసంజ్ఞ లుండగా ఇంకోక 
సంజ్ఞ ఎందుకు అని అడగవచ్చును. ఇది 
కొ త్రమాట కాదు; పాత చే, అదిగాక ఆధు 
నిక "కవిత్వ వంశే ఇప్పటివాళ్ళు వ్రాసే 
కవిత్య మంతా అని అతివ్వాప్తమె 
ఉంటుంది. ఇక “భాపకవిత్యీ మ మనే పదము 
క ధాన కాదిరూప మైన నవ్యక వితాంనికీ అన 
యించక అవ్యా ఫ్రీ 'పిదోవముతో బాధపడు 
తుంది. అదిగాక పండిత్రులమనుకొన్నేవాళ్ళ 


పిసాదమువల్ల భావకవిత్వ మనే మాటకు . 


‘ “a 


అర్గములేని పనికిమాలిన లుల్లొయ పదా 
లనీ ఒక కొత్త అర్దం కూడా లోకంలో 
పచారములోనికి వచ్చింది, ఉత్భాష్టమనే 
పదము మనముసలమ్ములనోళ్ళ 'ఉతు కుప్ప పు 
బతుకు బతుకుతున్నా నుఅనే వాక్యాలలోకి 
వచ్చినట్లుభావకవిత్యమ నేప దానికి ఈల ము 
వచ్చింది. ఈరెండుపదాలకు ఉన్న దోపాలు 
చేవని 'నవ్యకవిత్వి మనే సంజతో వ్యవహ 
రిస్తునాము. పెద్దలకు ఇందులోకూడ 
లోపాలు కనబడి తే ఈపద మంకు మాకు 
అభిమానమని చివరకు మేమనగలమాట, 
ఈనవ్యకవిత్యము ఎప్పుడు పాశరంభించింది! 
విజయనగరంలో ౧౯౧౧ వ సంవత్సరంలో 
ఆంధిసాహిత్యసంఘముస్థావించడ మే నవ్య 
సాహి త్యారంభంగా ఎంచుకోవచ్చు నని 
'రావ్రసాహెాబు మహో పాధ్యాయ గిడుగు 
వెంకటరామమూూ ది పంతులుగారు ఒక 
సారి సెలవిచ్చినారు, గురజాడ అప్పారావు 
గార్కు కిళాంబి రామానుజాచార్యులుగారు, 
బురా) శ్లేవగిరిరావుగారు, రామమూర్తి 
పంతులుగారు మొదలయినవారు ఆ సమా 
జానికి ప్రతిషస్టాపకులు, అప్పారావుగారి 
నీలగిరి పాటలు! ముతా లసరాలు కొత్తపా 
తలకు మేలుకలయిక కూర్చిన నవంసాహీి 
త్యపు తొలికృతులు, ౧౯౧౩ లో అభినవ 
కవితామండలి అయే పేరుతో రాయప్రోలు 
సుబ్బారావుగారు తమకావ్యాలు పీచు 
రించారు. ౧౯౧౪ పాంతములో అబ్బూరి 
రామకృష్ణా రావుగారు బసవరోజు అప్పా 


రావుగారు నవ్యక నిత్యము ప్రచురించారు, 





శద్యకనిక్ప కట 


౧౯౧౮౪ లోనే మహాసం[గామను (పొరరభ 
మయి లోకాన్ని తారుమారు చేసింది, 
ఆ మవో సంగా9మమే ఓక్‌ కొండగు ర్తుగా 
ఎంచుకోవచ్చును. ౧౯౧౧కూడా కాద నటా+ 
నికి వీలులేదు. ఇటువంటివాటిజన) మను 
ష్యులజన్న వంటిది కాదు కనక జన దినము 
der చేయడము కష్ట మే, 


ఏది ఎట్లా ఉన్నా నవ్యకవిత్యము ఇప్పటికి 
పాతి ళ్ళు నిండీనిండని -ఈడులో ఉన్నది. 
నన్న యభట్టార కుడి కాలంలో తెలుగుకవి 
త్వం పోరంభించిం దనుళొన్నా తెలుగు 
కవి త్యానికి తెమి శ్రైదివంద లసంవత రాలకు 
వై గా వయస్సు ఉన్నది. ఇందులో పాతి 
శేళ్ళు బహుస(ల్సము. తొోమ్మిదివందలసం 
వత్సరాలలో పుట్టిన కవిత్వ మంతటితో 
ఈపాతి శేళ్ళకనిత పెట్టి తూస్తే 
సమానంగా తులతూగుతుందా) కాని ఈ 
తొమ్మిదివందల సంవత్స రాలక విత్వములో 
చెదిరిడన్న గుణాలు ఎన్నో ఈనవ్యకవి 
తంలో కూడీఉంటున్నవి. "ఇది గొప్పవి" 
వము, 


నన్నయభట్టు రాజరాజు పురోహితుడు, 
తిక్కనసోమయాజి రాజరాజును ఆశిం 
చీనాడు, పెద్దన రాయలఆస్తానకవి, పోతన్న 
తప్ప మనగొప్పకవు లందరూ సామోన 
ముగా రాజులనూ సామంతులనూ దండ 


నాధులనూ ఆకశయించినవాశీ, పోతన్నను 
రాజులే ఆశీయించినందువల్ల రాజాశి 
యము ఇంకొక విధంగా ఆయనకూ కలిగింది, 


"$72 


క్రీ 8 క 


రాజుల ఆ విద్వత్తువ ల్లకాని 
సాధ్యము కాదు, ఒకవేళ సాధ్యమయినా 
విద్యత్తులేనిది ఎక్కువకాలము నిలవదు. 
అందువల్ల మనపూర్వకవులలో పిసిద్ధులం 
దరూ విద్వాంసులు. విదాంంసు లంకే 
వారికి సంస్కృ తాంధభావలలో జ్ఞానమే 
కాకుండా శౌ స్త్ర పరిచయముకూడా కొద్దో 
గొప్పో ఉండేది. అటువంటివారి పద్యా 
లలో దోపాలు ఆపే ఉండవు. శిల్పసంపద 
వారిసా మ్మే, పద్యంలో దోషమ-౦కు 
ఇతరపండితులు చూవిపరిభవిసారు. శిల్పము 
లేకపోతే ఎవరూ మెచ్చుకోరు. ఈ విధంగా 
రాజాస్థానాలలో పండిత కనుల చేతులలో 
“తెలుగుకవితంం పడిపోయినందువల్ల వచ్చిన 
సద్దుణాలతో పాటు ఎన్నో లోపాలుకూడా 
దానికి పా  ప్పించినవి. గుణాలే లోపాలు 
గాకూడా  పరిణమించినవి, శిల్పము 
మీద వారికున్న ద్భ స్టే ఆ కవులచేత నిరీవ 
పిగిమలను తరుచుగా సృష్టి చేయిం ది, 
తీరికలేనిరాజులకు ఎప్పటి కప్పుడు వొసిన 
భాగాలు వినిపించవలసివచ్చేది కాబోలు; 
ఒకొ_క్క-భఘట్టమయినా వినేఓవీక వారికి 
ఉందేదికాదేమో ! అందువల్ల పృతీపద్యం 
లోనూ విశేషము క నబడవలసివచ్చింది. 
ఒళ్ళంతా _సందులేకుండా సొమ్ములతో 
నింపినబొమ్మలవలె కొన్ని కావ్యాలు తయా 
రయినని,. చివరకు రానురాను అర్హజ్ఞానము 
లేని సామంతులను ఆశ్రయించినందువల్ల 
వారిమెప్పుకోసము శణ్తాలంకారా లే కావ్యా 
త్శగా పరిణమించినవి, చివరకు బంధకని 


=శీ9౮ా 








త్యమూ గర్భకవిత్యమూ ప్రచారములో 
వచ్చినవి, కవిత్యము అంకే భాపాజ్ఞాన 
మున్న పండితుడు నోటితో చేసే గారడీ 
అయిపోయింది. 


ఈవిధంగా పండితులకూ ధనికులకూ వినోద 
ముకోసమూ విలాసముకొరకూ ఉపయోగ 
పడుతున్న కవిత్య్వముత్‌ పాటు మరొక విధ 
మైన కవిత్వంకూడా 'చేశంలోలంత కాలమూ 
ఉంటూనే వచ్చింది, అయితే ఆకవితంము 
ఎక్కు_వభాగము పు స్తకాలలోకి ఎక్కలేదు 
ఎక్కిన కాసా దీర్భ కాలము ప్రచారములో 
ఉండలేదు. పామరులను తాత్కాలికంగా 
ఆనంద పెట్టడానికి ఇయొక “తెలిసీ తెలియని 
వాడు ఉత్సాహాతిశయమువల్ల ెప్పినకవిత్వ 
మది. ఇటువంటివి జంగంకధలూ, శ్రీల 
పాటలూ పదాలూ. పండితారాధ్య చరి 
త్రములో తుమ్మెద పదములు, ప్రభాత 
పదములు, పర్వత పదములు, ఆనందపద 
ములు, శంకరపదములు, నివాళిపదములు, 
వాలేశుపదములు, గొబ్బి పదములు, వెన్నెల 
పదములు, అని ఎన్నెన్నో విధాలపదాల 
ఉదాహారించినాడు. ఇటువంటివే శతకాలు 
దండ కాలు, గద్యలుకూడాను. పేదవాళ్ళలో 
మహాత్సు 'లెందలో పుట్టి చేరులేకుండా 
కాలగర్భంలో అణగీవోతున్న ప్రే పామర 
జనులకు  పరవమానందము కలిగిన్తూన్న ఆ 
వాజ్భయము నశించిపోయింది, పోతున్న ది, 
నాటకశాలలలో ఆడేనాటకాలకికం శే వీథు 
లలో ఆడే యానాదిభాగవతం చూడడానికీ 


అనానను లవ టకు రోనానననుననననుకకూనును ననన వాదనని కనక కుకు నాకనా ునునునపుననారకునిరాకననననపు లతలా తననన తమల 


బక్కు_వమందిజనం ఈకాలములో కూడా 
వెళుతొరు, బుర్యుకధ బాగా చెప్పగలడని 
పినిద్దికెక్క్‌న దొడ్డవరపు వెంకటస్వామి 
"శీపల్రైనంటి గాామమువస్తే కాంగ్రాసువారు 
సభలుచేసే ఊరిమధ్య మైదానము చాలక 
పోగా జోరుబయటమైలుదూరాన ఉన్న మై 
చానానికి జనాన్నంతా పంపవలసివచ్చింది, 
అప్పుడు ఎంతటెాగా చదివే మనిపీ. అయినా 
భారతము చదువు తానన్నట్లయి కే అవచ్చి 
నవాళ్ళలో ఒక్కపురుళై నా అక్క_డఉండేది 
కాదు. అయితే బుర్ఫకథ పారంభ ము 
కోసము అర్థరాత్రి పన్నెండుగంటలదాకా 
అన్ని వేలజనమూ కాచుకొని ఉన్నారు. 


ఈ విధముగా అపరిమితమెనజనాన్ని ఆ 
పాటలలోనూ పచాలలోనూ ఆకథలలోనూ 
అనంద పెట్టుతున్న _ కవితృ్వము కాదన 
లేము. అయితే దాని ఆకర్షణ పాటలలో 
కంచే పాడేవారిలోనూ కథలలోకం'కు 
చెవ్పే వారిలోనూ ఎక్కువ ఉంటుంది. ఆకవి 
త్వములో శిల్పములేని జీవ మున్నది. ఆ 
జీవము ఎవరై లే భాగా పిదర్శించగలరో 
అటువంటివారు నలుగురిమెప్పూ పొందు 
తారు, 


ఈ తొమి)దివందల సంవత ఎరాలబట్టీ ఈ 
రెడు సంపిదాయాలూ ప ల్యేకంగా 
వస్తూఉన్నవి .ఒకటి శిల్ప పీథానమైనదీ; 
ఇంకొకటి జీనపిధానమైనదీ, శిల్పమున్న 
దానిలో జీవము తక్కువ. జీవ మున్న 
దానిలో శిల్పము తక్కువ; అందువల్ల 


కేన్యకవికృము 





మనచేశములో ఉ _త్తీమా_త్తమమైన కవి 
త్వము ఈ తొమ్మిదివండ ల సంవత్సరాల 
లోనూ పుట్టలేదు. ఆంధాభీమానమువల్ల 
మన కపీశ్వరులను జగత్తులోని ఉ త్తమకవు 
లతోపోలిస్పే గసిక జనబ్బంద ములో మనము 
హాస్యాస్పదుల మవుతాము. 


ఈ కాలములో విద్యాశాలలవల్ల విద్య జన 
నామాన్య మైపోతున్నది. కాబట్టి కవులు 
జీవించవ లెనంకు ప్రధానముగా సామాన్య 
జనముమోద అధారపడవలెను, ఎవరయినా 
ధనికులనూ అల్పప్పభువులనూ ఆశ్చయించి 
ధనసంపాదన చేసినా ఆకవిక రి ఆఆస్తానము 
చాటి బయటికి పోదు. ఇట్టి సందర్భములో 
ఈ కాలపుక వీ విద్యాధికులకు తృ ప్పి కలిగించే 
శిల్బమూ సామాన్యులను పరవశులనుచేసే 
పాణమూూ సంపాదించుకోవలె అంయే 
పూర్వపు రెండు సం్యప్రదాయాలలోని సద్దు 
ణాలున్నూ అలవరుచుకోవలె. ఆ శెండు 
సం ప్రదాయాలనూ సమ న్యయముచేయవలె. 


ఈ పాలికేళ్ళనుంచీ నవ్యకవులు చేస్తున్న 
పయత్నీ మిచే. నవ్యకవులలో సామా 
న్యార్ధముబట్టి చూ స్తే విద్వాంసులు తక్కువ 
మంచే ఉంటారు, కాని వారిలో వదోవిధ 
మైన సంస్కారంలేనివారుకూడా అరుబే, 
నవ్యకవులలో విలాసముకోసమూవినోదము 
కోసమూ కవితంముచెప్పేవారు ఉండరు, 
కవితో కము లేనిదీ వారు సామా 

ముగా వో్రయరు, ఈ గుణమువల్లనే ఈ 


కవిత్వానికి భావకవిత్వ్య మని వేరు సనా 
కరగ 


శ 


రములోకి వచ్చింది. ఖొందరిలో శిల్ప 
యెక్కువ; మరికొందరిలో జీవ మెక్కు_వ. 
కాని మొత్తముమోద అందరిలోనూ 
ఛిల్బమూ జీవమూ మిళిత మై ఉంటున్న వి, 
సవ్యక వులకవిత్యములో శిల్పమూలేదు జీవ 
మూ లేదు అనేవాళ్లు కూడా ఉండవచ్చును, 
అటువంటివాళ్లు ఉత్తమో త్రము లెన 
క్‌వ్సల రచనలతో నవ్యక వులరచనలు వోల్చి 
చూస్తారు. అటువంటి ఉదా త్తమతుల 
అభిరుచులకు నవ్యకవులక విత (ము ర్చి 
కరముగా ఉండకపోవచ్చును. అట్టివారిని 
ఉనేశించి ెన్పినదికా దీకవిత్వము. కాళి 
ధాసుకాలంలో కాళిజాసురచనలూ భవ 
భూతికాలంలో భవభూతిరచనలూ కూడా 
పనిక్లీరా వన్న వాళ్లు ఉన్నట్లు కనబడుతుంది. 
ఇక నవ్యక వులసంగతి ఏమి చెప్పవలె? 

నవ్యకవులు చేస్తున్న ఈపియత్నము 
కొ త్రదికాదు. పూరగముకూడా సోమనా 
ధాదులై నశివకవ్రలు ముఖ్యముగా ఈ రెండు 
సంపదాయాలనూ సమన్యయముచేసి కవి 
తము చెప్నవలె నని పరీ యర్నించినారు. 








వారికున్న వీరి వమ తా వేశము నారిశెంతో 
ఉళ్చాహము కలిగించింది. అయితే వారిము 
తావేశము ళిల్చదృన్టని మరుగుపరిచింది. 
రానురాను శివకవ్చలకవిత్శం మంతా పామర 
జనసామాన్య మైన కవల్వే శాఖలో కలిసీ 
అణిగిపోయింది. 


మునుపు శివకవులువేసి విఫలమైన ప్రయ 
త్నమే నేడు నవ్యకవులు చేస్తున్నారు, 
నవ్యకవులకవిత్వములో కొన్ని చోట్ల నిర్మీవ 
త్వమూ నిరలంకృతీ కలిసి కనపడకుండా 
ఉండడము లేదు. కాని ప్రధానముగా 
జీవమూ శిల్పమూ సమన్యయమై కనబడు 
తున్నవి. ఇప్పటి కింకా ఆసమన్యయము 
పూర్తికాలే దంకే ఆవిధంగా పూర్తి 
అయినప్పుడే నవ్యక నుల కని త్యాశయము 
నెరవేరుతుంది. శివకవులు” వేయ లేకపోయిన 
పని 'నవ్యక' వులు సాధిస్తారా? నవ్యక' నవు లది 
సాధించలేక పో తే తెలుగుజాతి నిర్వీర్య మైన 
దసీ తెలుగువాణి నీరసమైనదనీ మరొక్క 
సారి బుజువవుతుంది, 
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నేటికి 


శీనరానుం౦ 
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మృడాని కంలో 

ద్ధృతే హూం౦ంకారం 
తెనుగు తల్లి త్రీ 

యని యెలుగులళకా |! 


వారు ఫొలావీ, 

సర దగ్నీ కణం 
తెనుగు తండి? చ 
నిని చూపులశకా |! 


భూత పిశాచ 
ప్రేత తోండవం 
తెనుగు పావ చ 
కని నడకలకా ! 


కళలు కవితలూ 
కలక ల్లాడే 

తెలుగు నాటికా 
సృళయం చీటికి !! 


రగ 


జనారన రాయ సంస్ఫృ తి 
౧ ఆశీ 
నుల్ణనరవు నిశ్సేశ్సరరావు 


ఓ కవిమానీ! అద్భశ జడలితివో - బడలినావొ 
లోశకాక్సిత స్యత్చాణీ అడవిదారి, కడలిమీరి ! 
ఓ జితమృత్య్యూ ! స్మృతిగత 


సెనుచీకటి పరసొర మె 
పూజితచారితు ' మితి! స 


వరీయించిలివో, పరమే 


నీసుతీళ్షరుద ఏవీణ స్వరవాణికీ నొడబడి, న 
నిశితసూశ్మ నిన్వనమ్ము శ్వరథారుణి చెరయని విడి ! 
నాహృదార్హర కృనాళ ఓ కవిమానీ ! 
నాళౌసృకణాల మగు ! ణా 
చేటి సందె చీకటి తెర ఆర్జించిన మన సౌన్ఫాది 
మాటున ఏ సడీ శేపని వర్లించితిజేలో ? త్ర 
గాటపు నిట్టూరుపు చే న్నిర్ణరసాంగళ్యావ త్ర 
చాట రొదలొ దరిసి యాగు! నిరసీింతువొ నరసంగతి ) 
ఓ కవిమానీ ! నవవాసంతీవిలాసము, 
గా భువనానందోల్లానము, 
సురసీమా పరవాన ము 
అది చీకటి నిశ్లీధమో ? సరీ రావో మోశ్రరాగీ ) 


అరుణోదయ ముసగూ ర్తమో ? 
ఫీథల నృుత్యునిమంత్రణ నరజీవిత్ర సరసాత్శక 


పరిణామ బుుల గాదో ? 


ఫిరసావహీయించువేళ ! 

సరీవంచిత వరయావన |! 
జెడదిల్లక, తడవొల్లక, విరసాళ్ళా! మృత్యుభోగీ ! 
కడకోరీక చెడనిల్పక్‌ ఒ కవినాోానీ ! 


905 3 


కాత్యాయని 


ఆద్బేనల్సి నాగగోపాలరావ్ళ 


“పుట్టుపండుగలూో తెలుగువారికి క్ర త్రవి 
కావు. అయినా పబ్బాలు కబ్బాలుగా వెలు 
వడడానికి బహుశః పిధమ మిదేనేమో |! 
శ్రీ) బొడ్డు 'బాపిరాజుగారి చిన్నారికన్నియ 
ప్రధమ జన +దినోత్సవమునాటి ఆనందాను 
రాగాలు కాత్యాయనీ కావ్యస్వయాపము 
దాల్సీనని. 


'దువారముిలో కవి “ఈ రోజు జగత్తుకు 
మామూలు పర్వమే అయినా మా పట్ల 
మాతం అతిశాయి అని సత్యాన్ని 
వచించినాడు. అసలు క స్రతిపుట్టువు శే కాత్యా 
యనీమందహాసరేఖ కారణమని ప్రగాఢ 
సుతావాత్సల్యాన్ని ప్రకటించుకొన్నాడు. 
కవిహృదయంలో పొంగి పెరలిన కావ్య 
తరంగిణిలో కాత్యాయని ఒకచిన్ని కెర 
టము. 


నీర చావీరాజుగారు ఆంధిలోకానికి సుపరి 
చితులు. పిరి తొలికావ్యము “విపంచి.ో 
అది పిబంధధోరణిలో నడచిన ఖండిక, 
భాపావిషయములో కాత్యాయని! విపం 
చిక భేదం చాలాడన్న ది. అది గండళిల, ఇది 
వెన్నముద్ద. వస్తువుకు తగిన శైలి ప్రయోగిం 
చకపోతే ఎంతటి పెద్ద కవిత్వం అయినా 
పాఠకుని మనస్సు శేక్ళదు. చిన్ని పాపను 


గూర్చి వా సేటప్పుడు భాష తదుచితంగా 
నే ఉండాలి. ఆవిషయములో కాతాయని 
తగిన 'న్యాయం' పాటించినది. 


కావ్యసామగి కాత్యాయని బొల చేష్టా 
పరంపర, త ల్లిదండు)లకు పరమేశ్వరీ ప్రసా 
దము “కాత్యాయనీ దేవి? ఆంధిపాఠక 
లోకానికి కవి పిసాదిత మైన “సనూడిదశో 
యో “కాత్యాయని,* 


నాంది; 
అమ పుట్టినరోజు అవతరించింది 
తల్లి ఫుట్టినగడియ తరలివచ్చింది, 
అప్పుడు కవికువూరునికి--- 
చందమామనుగన్న  సందమ్మువోలె, 
వుప్పాంగ చిత్తమ్ము వుత్సాహలహంరి. 


ఇదిసహూజము, తన కన్న కుమారుని నిండు 
దనము గన్న సముదిము సంతోషముచే 
పొంగి తరంగలాస్యము చేయటం లోకపసి 
దము! నిజపులికను జూచిన కవి మనస్సు 
ఆరీతినే ఉప్పొంగి పోవడం ఉచితము. 
ఈరచన మనోహరము, 


తల్లి దండు)లకు బాసరాని బిడ్డలకు గల 
ప్రేమబంధ మేమోగాని 


౨౪9 


వఠలిభ 


పాపాయి! యన్నంత పెకి చెయిచాపీ 
ఎత్తుకొమ్మని యురక తత్త రిల్లేటి 
అమ్మడూ! నీకు మాయనురాగబలము 
తోడునీడై యుండు మూడు వేళలను 


అని బాపిరాజు (పతిదినం మనం చూసే వివ 
యీన్ని ఏఛద పఠరచినాడు. 





సాధారణంగా చంటి విల్లలక ళ్ళు బాలా 
అందంగా ఉంటవి, కన్నగండి” దృష్టికి: 
అమ్మణ్ణి కన్నుల్లు త మ్మిపువ్యుల్లు 
తమ్మిపువ్వుల్లోని కమ  తేనెల్లు 
కనువి స్పవి. 
చిన్నారికళ్ళల్లూ కన్నీ టిజల్లు 
కన్నీ టి జల్లు శే కరగు నెడదల్లు. 
ఇది యధథార్గము, చిన్ని పాపల కన్నీటి కణా 
నికి కరగి నీరుకాని కరకు "బెడద ఉండ 
నేరదుకదా! 
చక్క-న్ని తల్లులు గుక్కపట్టినప్పుడు చెక్కు 
టద్దాలు శకెంపెక్కి సంజచెదరినట్లు గువ్చించ 
డం సంతానవంతు.లె న దంపతులకు యెరుక 
లోచే. 
చక్క-న్ని నాతల్లి గుక్కపట్టింది 
చెక్కుటద్దాలలో చెదరెనే సంజ 
చల్లన్ని గాలి ! మా చంటిపాపాయి 
వొళ్ళార్చి శ్రమదీర్చవోయి రవ్వంత 
అని శీతలానిలాన్ని (ప్రార్థించేరీతి చూడండి 
ఎంతచక్కగావుందో ! పాపాయి పెనున్న 
వాత్సేల్వుబలం పవమానుని మానవుని 
గావించి చేవకుని జే స్తుంది చిట్టిత ల్లికీ, 


౨ళర 





అలసీసాలనసీన వారికీ ఆనంద దాయకుఢు అమృ 
'తాంశుమూరి, * అందుకని 


కొన్న బిడ్డామోము కందిపోయింది 
చిన్ని వెన్నెలదొరా ! చిందు చలువల్లు 
అలసిపోయిన చిన్ని నాడించవోయి ! 
నలిగిపోయిన కన్న నవ్వించవోయి | 


అని పలికినాడు కావ్యక ర్ల, తన ఊహలను 
మనువ్యలోకపుటంచులను దాటిస్తూ. 
దోరవెన్నెల్లోన దోబూచులాడు 
కారుమబ్బు ల్ల మొ కన్నె ముంగురులు ! 
చంటికీముంగుర్లు చక్కన్న తరుగు 
యింటికీ చిశ్రైమ్మ యే పొద్దు వెలుగు 
అన్న గీతిక చదివేటప్పుడు “బాలేందు శేఖ 
దోచిన లాలితమగు నపరదిక్కులాగున 
ధరణీపాలుని గేహము మెరసెననే భా 
గవత పద్యము మనోవీధిలో తోచకమా 
నదు. అబే “పొోద్దువెలుగు” అన్నాడు 
బావిరాజు, 


శిశువు ఫుట్టీ పుట్టకముందే పెల్లి బేరాలు 
వియ్యాలు కయ్యాలు కట్నాలు కానుకల 
సంబరాలు తెలుగయ్యలకూ అమ్మలకూ 
చేతః వీతిదాలు. అందుకు బావీరాజుకూడా 
అపవాదంకాడు, అందుక నే “పెళ్ళిమాటలు” 
వాిసుకొన్నా నుం కాత్యాయనీ బేవి కరుణ 
వల్ల సుఫుత్యి ఉదయించింది. దంపతుల 
“చివికినబిదు శేను” చివురించింది. మళ్లి 
“మోడె నచిత్తాలు మోసులెత్తాయి' “పుత్ర 
వో కాగ్నిలో పొఠలేటి యీ కవకు 





శీయూవవృష్టి! యో “విన్నా డుబడుచు” 
అంతేకాదు. కవి యొంతవరకు ఆనందంలో 
మునిగిపోయాడో చూడండి, 


శ్రీ గారిదేవి మా చింత లడియార్చ 

అమ్మాయిగూపునా అవతారమె త్తే 
అంటున్నాడు, అక్కడా ఆగడు శంకరు 
నకు కబురుచేసాడు, ఎలాగు ) 


ఎక్క డున్నా వోయి వెరిశంకరుడ 

వృంగాయి సీరొరకు 'బెంగపడివుంది 

పాలేనితొవదూ పట్లుపటిండి 

జోల పాటలు వింటు సోల్‌పో డింత 

ఆలించరావోయి, పాలించరమ్ము 

అలించి పాలించి అదరిం చేవ! 

అమ్మన్న నిచ్చేము అల్లుడా! నీకు 

కాదనక చేపట్టి కనికరించాలి. 
అని కన్యాదాతకు ఉండే సహజ వినయంతో 
సంబ నాడు, 
కోమటి బిడ్డ్లకదూ! ధనికుడే అయినా చూ 
డండి అల్లుడిక కట్నం ఏమి ఇస్తా నంటు 
న్నాడో! బికారి శంకరునకు పెళిమురిసెం, 
సిల్లమురిపెమే కాని, ధనాశ లేదని తాత్పర్య 
మేమో! కాకుంశు, ఈరోజుల్లో శంకరు 
డెశేనేం కింకరు డయిళలేనేం కట్నం 
కోరని "పెళ్ళికొడుకు ఉంటాడా అని 

కన్నె లేనవ్వుల్తే కట్నాలు సుమ్మి 

ల వమ్ము చూపులే లాంఛనాలన్ని, 
కట్న మోయనివాళ్లుసహితం పట్టు వస్తాదు 
లీస్తారు, ఇతగా డదీ ఇయ్యడట--- 


కాశ్శాయ లి 


చిట్టమ్మ కౌగిళ్లై పట్టు వస్తలు 

వీల్ల చే పదివేలు పెట్టు పోతల్లు 
పెట్టు పోతల కన్నిటికీ సున్నా జుట్టి వీల్ల బే 
పదివే లనుకొవు శ్రంటూ స 


పై పెచ్చు 
సవతులందరిలోన చంటి నెక్కుడుగ 


మన్నించి వూడాలి మాతోడుసుమ్ము! 
ఆ 


అనిఉత్తు త్తవినయాలుకురివించు తాడు, మంచి 
జేరమే ఇదిరావోయి! శంకరుడ ! రమ్ము 
"వేగము 3 

చుట్టపి'క్కాలత” థుభ'లగ్న మందు 

తరలిరావ చ్చింక పర మేశ్వరుండ ! 

సెళ్ళిపనుల్‌ తలసెళ్లుము మేము 

మాట తప్పుటలేదు మనువునిశ్చయము! 
బలేహుకుం! ఈరచన చిత్తాకరణీయంగాను 
నై సర్గికంగానూ ఉన్ని, 

“చంటియెవ్యరి చంక శెక్కునొ్‌ీ 

యంటు పంతాలాడుకొనగా 

త్ర ల్లిదండులత వ్రు వింటూ 

పీల్హ- సవ్వుక నుక ం 
అనే ముత్యాలసరం ఒకటితప్ప 'ఉబుసు’ 
లనే ఖండిక రసవంతంశకాదు. వట్టి ఉబుసు 
పోక "శ్రీ అన్నట్టు కనివిస్తుంది, 

ఈగేయసంపు టిలో చందమామే అనేది 
మకుటం. చంద్ఫుక్ణి చూచీ చూడగానే 
సహజంగా ఉబిశకే అర్లంకాని శే శవానం 
దాన్నీ, ముద్దుముద్దుగో మబ్బు తునకల్లో 
దోబూచులాడే చందమామ నీ కావ్యరూ 


నహ! 


వ్‌శీఖో 


వంలో మనోవారంగాచ్చితించాడు రచయిత, 
మచ్చుకొకటి రండు చరణాలు. 
దూరాన కొండల్లొ దోబూచు లాదేటి 
నీకై నచిన్నోడ ! నిన్నె “దా! చా!” యంచు 
శ్రీల త్తి వీల్చేనురా 
వాపాయి 
వేలెత్తి చూవేనురా 
చందమామా రావె! జాబిల్లీ రావె! యం 
చందాల మాచిట్టి యాడిసందులక్‌యిన 
కొండదిగి రాగూడదో 
పాపాయి 
గండ నీతో నాడదో! 
చిట్టితల్లి “రూపు లళేకలు' తీర్చిన శబ్ద చిత్రం. 
నయనానంద చాయకము. పరికింపుడు 








చిన్ని రోజాపూలు చిన్ని చెక్కిళ్ళు 
చెక్కిళ్ళ పెవ్యాలీ చెరలాడు నవ్వు, 
జాబిల్లి కందాలు చేబదులునిచ్చు 
మాబుల్లి త ల్లీ గారాబు నె మ్మొుగము. 
సోగముక్కున కీడుజోడాను కొంత 
చందచ్ముసనరింప మందారకిభిక 
కొనె ్న లకొ్యించు నెన్ను దురుకుదురు 
చిలిపికన్ను లు ముద్దులొలుకు పెద వులును 
వెన్నముద్దాతోటి వన్నె కూర్చినదొ 
సుదతి చేహమె శన చూడ చక్క-నిది, 
ఇంత యెందుకు ! 
ఉన్నన్ని యందాలు వొక్క_టిగ చేసి 
పోతపోసిన పెడిబామ్మ కన్నమ్మ, 
అంతేకాదు, 


కరోడ్‌. 


-జీయండశే తాళలేని నుకుమారి 
అమా శ్ర మొళల్తాని ర్‌ తినున్ని తమ్ము 


అని వర్షన మావినొడు, ఈఆపుదల ఇంకా 
పిశంసింప లే కాకాదు, అమా గాయి అందం 
పూర్తిగా అచ్చుగుద్దినట్టు చెప్పాననీ 
కాదు, మరి చేనికి ! 


తెగచెప్ప తగులునో దృష్టిదోషమ్ము 
కమ్మని నాకైత కందునో యేమొ ! 


అని కవి అనుమానపడి ఆగిపోయినా 
డంతలో, ఇంతకుమించి చెప్పిన అత్యు క్రి 
దోషముకూడా ఆవహిలి రసభంజక మనవు 
తుంబేమో ! జొచితిని పాటంచడం అవ 
లోకనా ర ము, హరదాయకము. ఈళీరి క 

oJ య యి 
మొత్తాని కతిసున్ని తము! 


అన్న పాశనో త్సవము “పరీక్ష అనే పేరున 
ఉన్నది. ఒకచోట 'తావులుచళ్లేపూవులు, 
వేరొకవోట కుంకుమాది మంగళ ద్రవ్యాలు, 
ఇంకా ఇంకా యితరాలు ఉంచిన పళ్ళే 
రాలణో పరీక్ష (పారంభమయింది. (క్రొ శ్ర 
దుస్తులతో ముసాబయిన కాత్యాయని 
పరీక్షకు కూర్చున్నది. బంధుగురు జనులు 
పరీక్ష కులు, 


ఆఅఆవెపహాన | 


రంగవల్లిక ల సింగారించిన 
బంగరు వీఠముపై నిడినారలు 
యెల్లవస్తువులు అల్బవనిగో యవె! 
చల్లగరావే! త్రల్లీ రావే! 





వేకువవిడ్డా వరులు గులాబులు 

సోకిన కంచే సొగసుల జూదులు 

మందారమ్ములు మధురగంధముల 

నందిం వెడినీ కల్లన రావే! 
అని చిట్టి తల్లిని పిలిచి, 

కమ్మని కావ్యము లివు గు వాద్యము 

లుంచిరి చిత్రము లెంచుకొనగ చే 

ముద్దరాల! ని విద్దెలు మెచ్చే 

ముద్దుమగని కే ముడి 'వెళ్లుమే. 
అని మురిపించి, చుట్టుపక్కల మూగీన 
చుట్ల(పక్కా-లను చూస్తూ కాలూచేయో 
అడించాక మునిముసినవ్వులు నవ్వే చిట్టితో 
తెచ్చుకోలు కోపాన, 

మంకు పట్టశు మాటలు వినవా? 

కుంకుమ భరిణను కోరిముట్ట వే! 

చెలి! నెన్నుదుటను కలకలలాడుచు 

కలకాలము గను గాలును తిలకము! 
అని సలహా ఇస్తూ _అత్మీయాస కిని వెల్ల 
డించుకొన్నా డు. మళ్ళీ అది న్యాయము 
కాదనే సంకోవాన్నో అనుళు) తాచార 
బలమువల్లనో కించిత్‌ గంభీరముగా 

ఇచ్చకు వచ్చిన బేదైన సరే 

హెచ్చిన "వేడుక నెన్ని తీయవే 

తలిరగేలితో తొలుత నె  త్రీనది 

పలుకును జీవిత భవిష్య మఖిలము 
అనివాకొన్నాడు. ఆపై న సంశయనివారితు 
డె నజనకుడుసంతో పష పారవ శ్యానగొంతె త్తి 

న్నెతివమ్నా! నెగ్గిీతివమా 

న్గైతివమ్మా! నీపరీక్షలో 





కొాత్యాయ గ్ల 





అయిదవతనమూ, అన్ని విద్యలూ 

ఐశ్వర్యము గను అబ్బు నిక యము ! 
అంటూ అనందగానమాలవీంచినాడు, కావ 
ప్పణేత్ర కౌంశక్లీంచిన దదే! తనయజయ "మే 
తీనఆనందం, ఇక “స ర్యెషుబంధుషు మధుర 
వాగ్ళవ.ో 

అల్లన పెదవుల నద్దినట్టి పర 

మాన్న ములోపల నున్న తియ్య దన 

మెల్ల యెడల నీచల్లని పలుకున 

యిల్లు గట్టుకొని యెసగుత బిడ్డా! 
'సుపభాతం' “నోమూి సామాన్యాలు, 
“విల పోకిళ్ళు” “యంకిముచ్చట్ట' వారలలో 


౯) 


నడచినవి, శిష్టత అంతేగా లేదు. 

క్ర ట్టుక్‌ తిలో వీల్లకు పి ల్యేకంగావ్చుండే 
గుణాలు నిరూవింపబడ్డాయి, రంగారకమూ, 
బుద్దీ సుద్ద తీలపూ మెలపూ అన్నీ ని, 
ఎత్తుగడ 

అనగనగ అమా యో 

అలగులావీ రంగోయో 

చూడ చక్క_నై నమచ్చు 

వాడ శెల్త రంగు తెచ్చు. 
వాడకు రంగు తెచ్చే చిన్నదాని చెలువ 
చూచి ఒరులు చెలిమితో చెయిసాచి 
వీలి స్తే చంకశెక్క_దా పాపాయి, అది గమ 
నించక వారు పలుకిరించారా తంటా 
తప్పుదు. కన్నతండ్రి ముద్దువిలుపులకు జననీ 
జనకుల యెత్తులకూ అలవడి సుంతయినా 
నేలమిద అడుగుపెట్టని ఈ చిన్నారి 
కన్నియ కింకొక్క. గుణము. 


౨౮౭ 


క్ర కళ 


పోరుపెట్టి యేడ్సు రోజు 

వూరిలో వీకారు మోజు 
ఆడుకోదు పాడుకోదు ' 
అల్హరుంఖు చాలు పోదు. 


భాలికకు నాగుమయే ఆహారవిద్యలలో 
గురువు. పొపేడు గాలితినేవాన్కు నెర 
వాది. ఇక నీ చిన్నిపాప పాలుతావదు. 
:నోముపటించేమా ఒట్టు పెట్టినట్లు వొక్క 
చుక్కేనా పాలుతాగదు, పంత పళ్ళు 
కొరికినా' అంటారు త ల్లిదండు)లు' 

గాలితిని బ్రదుక నేర్పు ' 

కబురులతో తెల్ల వార్పు 

కన్నె గురువు నాగుబౌము 

మున్న చెప్పె చదువు సాము. 
కలికికనుల దగాకోరు అయిన కాత్యాయనీ 
చేపీ ప్ర ల్యేకగుణ పరిశీలనము బాగున్నది, 
స్వ _స్తీవాక్యములు వారు నవూపహానములు, 





పరమ, మస్మత్సుతా ప “భవకారణము 
కాత్యాయనీ దేవి కారుణ్యదృషీ 
అల్లారు ముద్దయిన అమ్మాయినెపుడు 
తొడగని కనచమై కడిమి కాపాడు. 
సల దెవతేము లు, జల.దై వతములు 
ఆకాశ దేవతలు అగ్ని చేవతలు 
వన్గ దేవతలు, ఎల్ల వరద దేవతలు 
పీల్లబోతురు నిండు వేర్మి హమేష! 


సు! 


కాను 


(hg 





త “లిమెక్సైక్కీన యామా బిడ్డ క్‌డను 
తొంఖె తమి దీ ఎక్కాలని చెడ్డల దీవన 


“లకు కోొంగుసాచి యీ చిన్ని సూడిదోను 


అందిస్తూవున్న * త్ర ల్లిదందు)లకో ర్కె ఫలిం 
చుగాక! చిరంజీవిని కాత్యాయనీ చేని తరు 
గని సౌఖ్యంత్‌ చెరిగిన సౌభాగ్యంతో తలి 
దండుల “కోరలతో వా లని నాహృ 
దయ పూర్వక మయిన ఖం 


నివాళి 


అమిత పేమనిభాన మయ్య చల 
కన్యాద త్త దివ్యోపహో 
రము అస్నత్సుఖ పూర్ణజీవనకృతి 
ప్రాణమ్ము, నిత్యానుభొ 
గ్య మహానంద రసస్యరూప మగు 
మా కాత్యాయని బేవి op 
డుము లీకావ్వ్స లతాంతేసంతతికి 
'పెట్టున్‌ మాధురీ భిక్షముల్‌! 
మొత్తమిళ్చిద (శ్రీ బౌపీరాజుగారి రచనలు 
మధురములు, పద్యములలోగల పదవ్య 
యము, ్రిస్టాన్వయము  మచ్చునకయిన 
ఈ గేయములలో బేశకపోవడం చేతనూ 
ముద్దులూశే జిలుగు పలుకుల కలగలుపు 
లతో కులికించటంచేతనూ ఈ కావ్యం 4 త్త 
మంగా ఉన్నది. 
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దీక్షిత దుహిత 


[మూడు రంగముల పద్య నాటిక) 
శీ శనకంకర కాగి 


జో 


అంకీతము 
స్ట 9 విశ్వనాధ సత్యనారాయణకు 


జ 


మంగళాంబ 

చంద మౌళి 

సరన వాణి 

మరకకవల్లి 

అప ఎదీలీతులు 

చందావత ౦నుడు 

(CHORUS) 

వృద్ధ బావా శ్ర” న్వర మేళ 

యువ బా్రావ్మాణ స్వర మేళ 
వితంతువుల న్వర మేళ 
ఆఅజూత ళికు స్వర మేళ 


కాలపరిమితి 80 గంటలు. రంగములు 
అడయప్సల గామములో అప్పదీశ్ని తులు భవనమఃలో 
£9. ౪, 1610 సంవత్సర పాంతము 


వఠలిభ 





ప్రథమరఠరంగము 


[ఆరాముములో సాయ౦శకౌలము వేదిక పె బారు 
చుండి చందమా ళి పసుపుపచ్చని తాళపత)మున 
భుంటను తో (వాయుచు౦డును, ఇంతలో మెల గా 
నడచి వచ్చి ఆతనికి అనుక జె పున కొంచెము పే 
నిలిచి] 


= మంగళాంబ = 


తిరిగి చూడక యీకాగ9 దృష్టితోడ 
వాీయుచున్నా వు శీ9కంచి వరదరాజ 
నుతియొ, శీళ్ళష్ణ ధ్యాన పద్ధతియొ, కమ] 
శిఖరిణీనవూలమయో ₹మీదొ ఇెప్పుమోయి! 


న చంద9మౌళి = 


[శుంటమును గంధమును వేదిక పెనుంచి, అమెను 
శేరషార జూచి మందహాసముతో ] 


హ౦సకమ్నులులేని నీయడుగుదోయి 
అలికిడి రవంత లేక జలాశయము 
నందు వివారించుచుండు రాయంచగమన 
మనుకరించెను మంగళా అందమందు! 


= మంగభళాంట = 


అంచనడకల జే నరుజెంచి నటు 

తిరిగి చూడనివానికి తెలియు టా? 
ఉండవ లె దివ్య దృవ్షీ శేకుండు నేని 

నీకు తలవెన్క- కలదేమొ నేతుయుగలి! 


ముగ వారిణాకీ, చే చతుర్ముఖుడ గాను 
నీదుడను గాను ద్భప్రి విశేషమునకు... 
చాల, నీ నిండుచక్క-దచాల నడక 
కనులు మూనీన, తెరచిన కౌనబడుా! 
పసప్రు పారాణి ఆందియల్‌ సాదములకు 
వైభవాపొద॥ మ్ములు, వదనమునకు 

శోణ కుంకును తిలకమ్ము శోభ తెచ్చు; 
చమర్విధిని మంగళా, అన్నితొల౫ నీకు! 


ఒతీ?ం 


జనో మంగ భళొంబ వాన 


తండి) గాకు రచించిన స్తవము లన్ని 
ఏకనంపుటీ గా వనీ యిత్తు నంటి, 
జీమి లిఖయి౦చుచుంటివో యింతకు మును 
ఏది యొక సారి నన్ను వీథీంపనిమ్ము. 

= చంద మౌళి = 
ఎందులకు నీకు మంగళా, యీ దిద్భక్ను? 
గంధము శివార్క- మణిదీపికా పతి సుమి 
[ గంధమును జనుక దాచి "పెట్టును | 

= నమంగళాంబ = 
నీవు ఘంటమ్మాతోడ దానిమ్మగింజ 
అటి రమ్యాకు రాలు నారియంగ చేరు, 
విపుడు నీవు లిఖించెడి యా యఫూర్య 
తాళపతుమ్ము జూడక తప్పదోయి! 

= చంద ఎమౌళి కూ 
పఠనయోగ్యము కె దిది, పట్టువిడిచి 
జేగముగ సీ ప్ర చేళమ్ము విడిచిపొమ్మా, 

= మంగళాంబ = 
[ముఖము విచిత్రముగా త్రిప్పి] 
పఠన యోగ్యము శౌని దేషగిది నీవు 
వ్యాయచున్నావొ ప్ర శ్నింపవచ్చు నొక్కొ? 
అం౦తకోపమె యెనచో నడుగ నింక, 
విసుగుగా నున్నపతాన జెడలిపోదు! 
ఏటిమాటలు ముద్దియా, ఎన్న డేని 
విసుగుకొ న్నాన సీమౌద, కసరినాన 
మంగళా, నిన్ను? చేడు నామనసు శాంతి 
చెందలే దీముఖీందు వీకీంచుచున్న! 

= మంగళాంబ = 
[| హావఫావములు చూపి] 
చంద్ర, ఈ మఖచంద౦ వీక్షణమువలన 
'లేరుకో జీని నీనుతి, తిరిగి పోదు; 





అయిన నిెక్క-టి యడీిగద ఆట్టులేని 
ఇాంతిలే కెట్లు వ్రాయుట సంభ వించె! 


[గ్రంథము తీసికొని చదువ బోవును] 
వ చంద9మౌళి = 


నుంగ ₹ొ, నుంగళొ, ఏమి మాటవినవ! 
అబ్బ! చదువకు మందలి యతీ రాలు! 


= మంగళాంబ = 
[నాలుగ డుగు లాపలకు జేనీ] 


ఎంతరమణీయ మూర్తు లీయక్ష రాలు! 
శొనబడుచున్న జీమి సీఠవితవో ౭ 


“చెంగల్వలం బోలు చిన్న పాదాల 

ననుగు "నెచ్చెలి మెట్టునట్టి మౌగ్గంబు 
ఫులకీఠఈంఒబయి వన్నె ఫోవులు పూయ 
రత్న కంబళ మట్టు రంజిల్లు మిగుల, 


“చా పేేయనీ పదన్యాస సౌభాగ్య 
మిం౦దిన యీ మందిరోపవనంబు 
క్రీపయాగ మహాత్య సిద్ధి చే సర్వ 
'జీవతలకుగూడ తీర్గరాజంచే. 


“అనిమిష దుర్లభం -చెన యాదివ్య 

మంగళ విగ వా మంజావా సంబు 
గంహియించు భాగ్యము కలుగు టేలాగొ! 
"పెనగొను సంభ్రమ భీవిస్మయాలు!) 
మధుర భావోజ్జ సృళలంబులౌ మంజరులను 
ఆల్లితివి చంద)! నీయది అన్ఫుతవాక్కు-, 
నాకు చెలియగ నీక యెన్నాళ్ళేను౦డి 
వ్యాయుచున్నావు శావ్యంబు వన్ని కొడ! 


= చంద)మౌొళి = 
ఇది యవూర్యము మంగళా, ఈపభాత 
జే నాదయము లోను౦డి జెలికివచ్చ. 

= మంగళాంబ = 
శొర్యభాగ మొ, (సాస్తాలిక మ్మొ తెలియ 
బెడద తెలువడి వచ్చినయిది కవీళ ! 


దీక్షికదుటబొళ 


నన 


= చంద్భ)మౌళి = 
శాౌవ్యము రచించు బాధయీ కలదుగాని 
ఆంఠ రాయను ఘటియి శై చొదియంె 
అఆవనీఠం బెన కృతి నీక రాబ్బనముందు 
ఉంచి సమ్మతి న రీంచియుండువాడ, 


= మంగళాంట = 
సాగు నందురు రచన విశాంతిలోన 
బాధలో నీకు కవన మేపగిది కుది? 


= చంద్రమౌళి = 


సీకు పీదితంబు శౌచె వాల్మీకి నక 
మొక్క యుదయాన శ్లోకత్వ మొందియు౦ట! 


= మంగభాంబ ా 
ఆది పురాతన బుషీవార్త! ఆయిన చంద, 
ఏమిటికి నీకు గలిగిన దింత బాధ? 


= చంద మౌళి క 
వెప్పీనంఠ సె తీరునా చిన్న చాన, 
ఈ మనోవ్యధ వర్తించి యేల నీదు 


కోమలం బన వాద యం౦బుగూడ చేరు 
చింఠతో చేను చిశెకు సేయవలయు! 


= మంగళాంబ = 
ఆస్తులకు జెప్పుకొన్నచో వ్యధ తొలంగు 
జంతయో, దాచుకిొన్నచో చేమి మేలు? 
అవునులే కౌను నీకు నేనాప్తురాల 
నంతిలిమీ గాక శేవల మబలనుగద! 

మె చంద్భమాళి = 
అప్ప లెవ్వరు నీకన్న నన్యు లిచట 
అప్పదీక్షీత ప్రతిక అఆబలయగు నె? 
కునువు కో మల మెన మానసము' జేరు, 
స్టెర్యవిరహీత మిన చి3 ము చేరు, 
లే ననా. pane.) 

= మంగభాంబ = 
అస్తురాలను స్టీరచి త్ర నెనయపుడు 
ఖ్‌ నసీజెర తెలుపుట ) న్యాయ మెక ద 


9A౧ 


68 
వంచుకొని ఆంతోొ ఇంత యరత్నించిచూతు 
సీ మనోవ్యధ తొఅగింప ీర్తునేచెం ! 
= చందిమొళి . 
చా ర్త పంపీనారు ౫ ళంబ రమ్నని 
తండి) గారు - పోవు తలఫులేదు. 


ఎట్లొ పోదు నేని యిచటికి రాసీక 
బంధుజనను నన్ను పట్టి నిలుపు! 





= వమంగళి"ంబ = 


మంచి ఒంధుణన మె! మాతండికడ నీవు 
ఇ౦ళ జదువ దగిన చేమి లేద! 
ఆంతపనికి రాని దడయ్‌ప్పలగా9మ ! 
నుస్వత౦త వృ త్తి యనుచచితంబు. 


= చందంమౌళి = 


అప్పదీకీ కార్య అఖిల విద్యాగురుల్‌ 
ఆపర శివులు! వారి యంతికమున 
అభ్య నీంప విద్య లాయువు చాలనే ? 
ఎన్ని జన్మశైన ఎ త్తవలయు ! 


అఖలలోక ఛూ లాచార్యులే రా 
ఇంక నొొకరునాడ నిచట గలరు! 

వీరి ననుదినమ్ము వీశీంపలేకున్న 
కనుఅగ )మ్ము చాకు గాఢతమము. 
ఆభిజనంబుజేరి నక్లున మావారు 
కెన్నినొక్క-దాని గట్టిపెటి 

శదలనీరు నన్ను గా ృమాంతరమునకు; 
శఅత కడియ్‌ ప్రబఅ శేరణంబు! 


= “మంగళాంబ = 
[గొంతు సవరించుకొని, “తెచ్చుకొన్న శాంతితో ] 


“పెండ్డియన్న నింత ఫీతిచీటికి ' చండ్ర 
ఎప్పుడు చూడచితి 'నిట్టివింఠ! 

పరుగు పెట ట్‌ పంటి పూత పీడన మన్న 
యువకు లైనీషార 'ింత్యుకతను! 


తం 


శ ళీ చ సళ్లు మక పంక శ times. helo 

= చందంమొళి = 
పిండ్లిమిద చాకు ప్ర9లే జేీనూత్ర 
మిచట నుండ గోర్కి- యొల్లకౌల 
మన్యచింత మాని యఖిల దర్శనములు 
అగమములుగూడో నభ్యనీంతు, 

= మంగళాంబ = 
(కొంచెము జంకుతో 7 
అంత నియతి బూని అవివాపితుండ 
శెల మెట్లు గడపగలవు !? చంద! 
విసువు పుట్టు "నిఫ్టడ్‌" విద్యలం దొళ నాడు 
సౌఖ్య రహితమగును జన్మ మింక ! 

= చందిమొళి = 
బంధు జనము నాకు పరిణయార్థము నిర్ల 
యించినట్టి కన్ని యింపుశిదు. 

= మంగళాంబ = 
[విశాసముతో ] 
సరసమెనవాక్కు-! స్వయముగా వరియించు 
నా మెమోద పీతియన్న మాట! 
శావ్యభాగమందు శల్పితశన్యయో 
వా_సవికయొ అడుగవచ్చునొ కొ? 

= చంద 9మొళి = 
[ ధైర్యము వహించి] 
యువతి వా స్థవము౫ నున్న 'దే-చుంగళా! 
శావ్యకన్యకన్న క డూనునోజ్జ ! 

= మంగభాంబ = 


[కొంచెము సిరనము గా] 


నామ భేయ చీంమ! 

= చంద మోళి 
నాలుగు వర్ణాలు. | 
= నముంగళాంబ = 
ఉచ్చరింప విందు నోక్క-సొరి ! 








ము చద మాళి = 


ఆమృత తుల్య మయ్యూ, అది యీమె జంకు బే 
మాట రాదు , మంగళొంబ! 


మంగళ తల వంచుకొని గ్రంథము “జేదికపి బడ 
జైనీ సమీప వృక్షముకడకు నడచును. చంద్రమౌళి 
లేచి సంభఎమముతో బోయి, అమె చేయి పట్టు 
కొనును. మంగళ ఒకసారి అతనిని [శీగంట జూచి! 
నురల అవనరతీ వదన యగును] 


మా చంద మౌళి = 
బాల శెలమను నుండి స్వాంతీమ్మునందు 
గు ప్రము గా నుంచు కొన్న భావమ్ము 
తెల్ల మెనది గదా చల్లని'బేళ! 


ఇప్పుడు నస్వీడి యెటకు బోయొదవు! 
నుంగళా, మంగళా, మూటాడ నేమి? 


ఆందాలనడక సీ వరుచెంచు నపుడు 
పొదాలు ముద్దాడ పీభవించు కోర్కి- 
చెట్టులో నిరోధీ౦చుచు నుందు, 
నీప్రసన్న౦బెన నిటలభాగ మున 
తీరిచి కుంకుమ తిఅశము దిద్ది 
వెక్కిళ్ళు ముద్దాడ మక్కు-వ గల్లు, 
పదియారు వన్నెల పనీడియందాల 
భవదీయ తనువల్లి చాహుయుగ్మమున 
గ్రుచ్చి రొమ్మున హాత్తుశొన బుది వొడము, 
అవరించుచు నిన్ను ఆశ"ెళమట్లు 
శాచుచుండగ మహాకశెంత్న జనించు, 


ఏది న న్నొక సౌరి యీటీంప నిను 
తృప్తి పీ దీరంగ సీషష్మదా చొననము! 

ఇందాక లేని 9భరం చీల! 
నీకు నూతనుడనా నే ప్రియురాల 


మంగళా, యీటీకి మూనుకొన్నా నొ 
యిన్ని నాళ్ళు వోహానా 'మిళ్చడు విన్నా శ్ర. 
ధర్మపత్ని గ నిన్ను 'దఆపోని యెపుడు 
గగనసౌఢా కొన్నా కట్టుచున్నాణు! 


ద్‌క్షిశదుటాళ 


[మంగళవిష్పారిన కనులతో ముఖము మైశిత్తగాః 
అమెను సందిటజేర్చుకొని శిరణ్ళు మూరోో-ని 





. చల్లని క౦కధ్వనితో] 


= చంద మౌళి = 


బాధ చెందుచునుండ బహుదినచులకోు 
జీవి తేళ్వరి, నన్ను నీక రిం చితివ! 


= మంగళాంబ = 
[ఆరని రొమ్ము శిరస్సు అనించి | 
పౌపము! మనసులో బాధజెందితివి 
నాకోసమై యిన్ని నాళ్ళు పాణ! 


= చంద మౌళి = 


ఎన్నా ళ్ళకో గహీయింప గ లితిని 
నీమీద ననుర క్షి నెలకొన్నయట్లు 
అమాద బహుకెల మావహీంచినది 
గురుఫ్రుత్రి వనియెడి గూఢ భయమ్ము. 
అవల నీజేనుందు వనియెడిజంకు 

విడువక కొన్నాళ్లు జేధింపజ్‌ శె 
అంతరంగిక యుద మగుచున్న కొలది 
తుద శకెట్టులో అం. “తొలగి పోయినది. 


= మంగళాంబ = 
అయ్యయో నిష్కా-రణమ్ముగ 
అధిపా అయినారు నాధా" 
ఈరపన్వీని యంతర౦గ ౦ 
లికుకపడ కుంటన్‌ ! 


ప౦ధమవారము దృష్టీ మి 
బడినయఫు డే చెప్పళక్యమా 
శానిభావం బేదొ నాలో 
కలిగె పాంణేళా! 


శొలవాహీని సాణుచుండగ 

క మక )మముగ తెలియసాొగెను 
స్వాంకమం దనురాగ కేఖలు 
జటిల మయ్యెనని, 


(నీతీ ఖో 





నాల్‌ వృాదయం బవగత౦ బగు 
నాడు మున్వీరి వేనీలొన్న వి 
వినయంబును భయము లజ్జయు 
వివళ మె పోవన్‌ * 


కొని యెట్లో 'తెప్పిరిల్లితి 
గాఢరాగము మూత్ర మెదలో 
దీపళళిక విధాన నిరతము 
శేజరిల జొ న్పెన్‌, 


పిదప జంకితీ మోకు నాపి 
పీన కలదో లేదొ తెలియక 


= చంద మౌళి 
ఉధయులము జత చెంది నాటే 
ఊరశే భామచే! 


= మంగళాంబ = 


ఆవల నూతన భీతి పుట్టిన 

దనద నగు నను మోరు ఫోతి)య 
ఫుతు9 శేవిధి జూతురో యని 
బోధ పడ కుంటన్‌ ! 


ఎరుగ నాయును మో యవమాయిక 
వాదయ గమనము మెల మెలన; 

యm యm 
చనవు బూని మెలంగ సాగతి 
సావాసము తోడన్‌, 


జ చంద్భమాళి 


అదియ వెప్పవు! మంగళా, పరి 
హోన మాడుచు నుండు కతమున 
చాల తికనుక పడితి తెలియక 
చనవొ, జేంముడి యో! 


|| 


pl 


= మంగళాంబ 


చిన్న దానను గాన తెలియక 
వేనిచా నపభారములు! మీ 
రన్ని దయతో మరచి నన్నిక 
ఇాద రిం చెద రా! 


$A 


అలన పడా బదానుామాలినననాననానమునా లన నానాయాపాల నయము నా లిాననరాుకుకపనేన్యు భు నును కానన పము కుమనతంన యునానీ ుునుడా ఫితకాగారా రసలు నోలుయునాననలులలనంనననామునసుతనయవసు డును నొసులునననన మయ 


= చంద మౌళి = 


చాలు జాలును! నేను శోేతి)య 
జడినుచే నీసరసభావము 
శీఘ9ముగ గ౦హియింప లేమికి 
నీగుపడవల యు, 


= మంగళాంబ = 


ఇెప్పవచ్చున పిన్నితో నను 
న్వీకరించి వివావా మాడగ 
నభిఅషించుచు మొర లున్నా 
రెడి శుభబారన్‌ 1 


= చంద మౌళి 


అమె కరుణార్ల) వాదయయీ యగునుగాని 
సమ్నతించునె విపరీత సంపిదాయ 

నీద మెన వివావామ్ను? చివర "కెట్లు 
పరీణమించునిొ కో రిక పాంణశాంత! 


[| 


= మంగళాంబ = 


భయము చెందెద రేటికి పౌంణనాధ ! 
ఇందు *పిద్దల తార్ప్సర్య మేమ నాకు 
తెలియు నించుక అయినను తి్రష్పగఅను 
మనకు ననుకూలముగ వారి మూనసములు, 


= చంద్భమాభళి = 
[మంగళ ను వేదిళ పె కూర్చుండ బెట్టు కొని ] 
4 లు 


తలచుకిొన్న కొలందిని ఛైర్య మెడలి 
పోవుచున్నది మంగళా! బుద్గిమతి టె 
శాని సీనేర్చు ఫలశాెరి కెగలుగునె 
యిట్టి జఠనమ్మునందు యో బించిచూడు |! 


“ఆసేతుబంధతట మా చ తుషార నెలా 
దాచార్యదీకీత ఇతిప్రధి శాభిధానమ్‌ 

అచై (కచిత్సుఖ మవోంబుధి మగ్న భావ 
నుస్మత్సితామనా మశేషగురుం పృపజ్యే! 


మమత 
ఉయ౦బిన్మా నిశ్చితధి యః ప్రవదన్ని నిసాక్షా 
త్తద్దర్శనా దఖిఅదర్శన పొరభొాజః 
తం “సర్వ వేద సమేష బుధాధి రాజం 
శ్రీరంగ రాజనభిదం పీఠరం నతో౭_న్ని!)) 


ఇట్లు మోఠండి) గారు నుతించి నారు 
వూర్వులను; వారు విఖ్యార పుణ్య్వమార్తు 
లప్పదీశీ తు లన్న నో అపర శివ్రలు! 
వూర మెన శో)తియ వ౦ళబాత వీవు, 


= వుంగళాంబ = 


నాకు మాఠే౦డి గారు ఫునర్వివావా 

మొప్ప రను సందియము మోర లుజ్జగింఫు; 
జార్జ్రహృద యులు వారు, మాయన్న లె "తెన 
హూర్మీతో నాసుఖమ్మును థోరువారు, 


వెల్లిపెప్రేమ మరక తవల్లి, కింక 
అమ్మయన్ననో మా శెదురాడ చెపుడు, 
వలయుచో పౌొణముల్‌ గూడ వదల గలదు 
పిన్నతల్లి నావైగ ల పీతి చేత, 


అస్మదనురాగ మా మెకు నవిదితీము 
శాదు శీనల మనియెంగు, కార్యహాని 
సంధుటిలనీక సక లము స౦తరింతు 
నమన నున్న మొరలు బాలు నాధ! 


= చంద మౌళి = 


ఆమృత వాక్కులు మంగళ” ! ఆయినగాని 
యజ్ఞములు, ధర్యశా(్త్రమ్ము, లఖిలలోక 
భూరి వూజ్యర, చా్రవిడబుది, మునకు 
అంత రాయమ్ము కల్చ్పించునని భయమ్ము. 


= మంగళాంబ = 


ఆంధ్ఫులము మేము, దావిడు లనుటతగదు 
సా్టారుల మె మైన కొంత వైస్టవము కలిసి 
తొల్లి రంగళాజాచార్య దుహీఠ తోత 
శాంబ ప్రపీతామహాుని భార్య యగుటవలన, 


డీక్షిశదుసొక 


న చందంమొళి = 
పట్టుదల లేదు మో కుటుంబమ్నునందు 
మం౦చిజేీ, నాకు మరణమో నమరిగళంబ్రొ--- 


= మంగళాంబ = 


మంగళ మె మంగళ్‌ మె జేరుమాట వలదు 
భారమంతయు నాయది పాంణచార ! 


[చంద్రమౌళి అయమిశిరస్సు మూర్కొ-నును, లతా 
గుల్మములో క దలికగ మనించి అతడు జెడలిపోవును, 
మంగళ వేదిక పె పరుండి కన్నులు మూనీకొనును, 
ఇంచుక సేపటికి మందగమనముతో పృశేశించి] 


= సకసవాణి = 
జెరితల్లీ! ఎంత జెదకినా నమ్మ 
ఇల్లన్ని మూలల ఇప్పటిదాక 
నీకోసమె! ఇట్లు "నేరుముల్‌ మూని 
వేదిక -పె నంచెవేళ నెందులకు 
పండుకొన్నావు నాబ౦ం గారుతల్లి! 


ఏదీ యేదీ తల్లి ఇటుైపుచూడు! 
బాధగా నున్నదా పలుకకున్నావు! 


= మంగళాంబ = 
మనను మననున లేదు! మాటాడ లు 
పుట్టకున్నది పిన్ని! పట్టుకో నన్ను! 

= 'సరసవాణి = 

ఎందుకే నాతల్లి! యిట్లు లై నావు! 
*జదరిపోయిన చేమి చీకురజాలంబు!? 
కన్నులలో ఏల శాంతి నూరినది? 
చెన్ను దొరగిన వేమి చెక్కి-ళ్ళు బిడ్డ! 
ఇంఠస నున్నెన్న డిటు కౌనబడవు 
నీయాననమునం౦దు నిర్యేము లేని 
కర్త చా శేదియో గోచరించినది! 


= మంగళాంబ = 
అవును సిన్నీ ! ఇప్పు డద్భుతం బై న 
బాధ యొక్క-టి నన్ను పట్టి జేధించు, 


AAA 


(టతిఖీ 





= నరనవాణీ =, 
జరిషిల్లా ళీమీ వింఠవాక్యాలు ! 
నుశ్లైవూవుల జడ మరకతవల్లి 
జేయుటైకై చాల వేడుథపడుచు 
.ఎదురుచూచుచు నున్న దికనౌన లెమ్ము! 

= మంగళొంబ = 
ఆవి చాధయో నూఠచానంద మేము 
పీన్ని, తెలియుట లేదు భేదము శాక్‌ ! 

= సరసవాణి = 
శొలు తగులునొ యీమె గ ౧౦ధమ్ము చూడు 
గమనించ జె తిని ఘంటము క్రింద 
బడిపోవుచున్నది. సాౌొలుమాలిక య ! 

= మంగళాంబ = 
మరచినా డవి చంద౦వకొళి యిచ్నోట. 
[ఘంటమాు తీసి, గంంథము తెరచి చదివి) 
ఈ మంజరీ గుచ్చ 'మెవరిని గూర్చి 1 
ఎంత సేపెనదో యచ్చోటువానీ 
చంద్రమా భీళ్యరళర్మ చెప్పుదువ 1 

= మంగళాంబ = 
సీ రాక గిొ౯రెండు నిముసాలుము౦దు. 

= సససవాణీ = 
ఈపద్య పాదము 'లేశొంతమరిదు 
వినిపించెనా నీకు పవేదిఠకమిద ? 

“= మంగభళాంబ = 
ఖ్‌ త్త కావ్యంబన్న కుళుక మ్మువలన 
బలవ౦ఠమున ీజె పఠియించినాను. 

= స్రరసవాణి = 
శఈముంజరీగుచ్భ "మెచంనినూర్చి 
కూర్చినాడో ఉక నోచరించినద! 


JRE... 





= ముంగళాంబ ౫ 


_ పధమాన సంళయాస్పదముగ నున్న 


క మును గా క్రమము గా గిహీయి౦చినాను, 
= సరనవాొణి = 


అవలనీ జీమంటి వాతనితోడ ? 

నిద్దంపు చెక్కిళ్ళు వీరహా స్యమ్ము 

కెప్పళ యీ నాకు చెప్పి జీనినవి. 

ముగ నారడు నిన్ను ముదాడినాడు! 
థి n) 

ఏ నుందువు! 


= మంగళాంబు = 


అపుడు నా ఇరుకయీలేదు ! 
చీవాట్లు పెట్టవా చేనీన పనికి ? 


= నరనవాొణీ = 
చిటికలీ, ఏల -దీవాటు నీకు ? 
అ m౧ Mm 
ఆతడు నీతో ణేమి యన్నాడొ ఇెప్పు! 


= మంగళాంబ = 


అనుర కీ లోలోన అణచుకొన్నాడు 
బహుుకెల మెంఠరమో భయమందినాఢు 
వివరింపక మనస్సు జత ఇంది నాడు 
చాచి రే మిరుగక నవనీయున్నాడు. 


= సరసవాణి = 


సరిసరి ! నీతోడి సల్ల్తాపజేళ 
చివర శే మన్నాడు చెప్పవు పిల్ల! 


= మంగళాంబ = 
సిద వారలవకాట పెడదవెవి బెటి 
© 4 
చాశోసమే మానినాదట "పెండి 
గురుఫుతి కాభీతి కశాంఠకౌలమ్ము 
సంపశాయనతు కెవి జంక కొన్నాళ్ళు 
జేధింప 'జేధింప వివశుడై పోయి 
తననునోరథ హెట్లొ న్రైక్యమ్ము ళాని 
ఈవేళ శే శాత ఇొయించినాతు, 


దీక్షిశదుబటాక 


రా లాలా రా లారా లా లారా నాకాడు పటము 


పెద్దల సమ్మతి బెంజ్లాడి నన్ను 

ధర్మపత్నిగ జేయ దలచుకొన్నాడు 

పాప! మెంతో అధిషపౌలయి నాడు! 
= సరసవాణి = 


[ అకసము వంశచూచి, తల పంకించి] 


వింతసంఘటవమ్ము విధివిధానమ్ము! 


ఉభయుల యనురాగ వెంక్కి-ంత తెలియు, 


మాంగ ల్యనూత్సమ్ము మరల ధరించి 
సుఖియించు భాగ్యమ్ము సుకృతవళాన 
వా సెనా నుదిటిపై వనజభవుండు! 
అనంద దాయి సీయభ్యుద యమ్ము! 


= మంగళాంబ = 


తప్పు చేనీతి నంచు తలచుటలేదు 
కరు ణార్ణ్రవ్భృూాదయవు గావున పిన్ని! 
[| ఆహెయొడి లో తల పెట్టుకొనును] 


= సరసవాణి = 


వళము కాచే యెట్టి వారి కీినాడ 
మనసు! నీ ఇంత్లో యమాయికి ెతి 
విందులో నీదోష మే మున్నదమ్మ ! 
ఆచారబద్దులె నట్టి పెద్దలకు 
విపరీతముగ దోచు పధివిలాసంబు,4, 
జతనమ్ము చేతు నాళ క్రి కొలంది 


[మంగళ ఆమెను శాగిలించుకొనును] 


అనజోకు మేమియు అముతో-ెన 
భాగ్యవళమ్మున పరమదయాళు 
వధిగ త సకల ధర్నారగుఠుండు 
సీతండిం అనుకూల నిర్ణయమ్మునకు 
వచ్చుతీరున నింక వర్తింప వలయు, 


= మంగళాంబ = 
అవగతం బే నాకు నాదిను౦డియును 
పీన్నిక్‌ నామీద "ప్రేమ మిక్కు-టము ! 
తెలియదు బుణ మెట్లు తీర్చుకోగలనొ ! 

= మరకత వల్లి = 

[ అటునిటుచూచుచు సమీపము నకువచ్చి] 
ఎంత సేపటినుండి నీకె 
మయొదురుచూచుచునుంటి గానీ 
తోటలో ఈమూల చివరకు 
దొరకినా వమ్మా ? 
అసుర సంధ్యా జేళ పిన్నీ, 
ఆలనీంచెదనేల యి చటౌని! 
ఇంక నెనను లేచిరా శే 
మింటిలో పలికి ? 
ఎఫుడు కలలలాడు వదనం 
బిట్లు వన్ని దొరంగా నేలా 
చెల్లెలికి ఈ వేళ స్వస్తత 
చెదర లేదుగచా ? 

= సరసవాణి = 
[ మరకతవల్లి చేయి పట్టుకొని చల్లగా] 
చెళ్లెలివిషయమె చెప్ప గాదగిన 
సందర్భ మున్నది శాంతచి త్రమున 
వృత్తాంత మంతయు విని నీవు కూడ 
దనుక ర్యాన తోడ్పడవలయు, 

మరకతవలీ = 

[ఉశ్చాహముతో] 
దుర్హటం బని సంళయింపకు 
తోడుపాటుకు సీదురాలను ! 
చెెలికి ఏ మెన సీ 
చేనీతీరవ లన్‌ ! 
| వారిచెంత కూరుచుండును, ] 


ప్రథమరంగము 


Ae 


+. 


కుమారసంభవ విమర్శ ము 


బ్రవ్మూ శి శీ9పాద లక్ష్మీపతి శాహ్రీగారు రచించిన గ9౦ధ మిది, ఇందులో ముఖ్యంగా కుమార 
సంభవ క ర్హయెన నన్ని చోడడేవుని కౌలం నిర్ణయింపబడ్డది, ఇంకొ ఏ వేవో ఇఠరవిషయా లున్నా 
ఇందులో ముఖ్యంగా నిరయించదల చినది నన్నిచోడుని “ శౌలమే. ఈ విషయములో వీరు చెప్పిన 
హీతువ్రలన్నీ కూడా పరిదుర్భలాలు. ఏ మైనా ఆంతాక లిపి ఒక్కు పరణానికి మించని సామ 
ఇది, దీన్ని ఏ శేవో సంగతులతో పెంలి ఆరు పుకరణాలగ 9౦ధ౦ చేశారు, పోవీండీ ఎంతగ 90ధ మైనా 

వాసీన౦ంఠవరకైనా సరిగా ఉందేమో అంయే ఏ ఒక్క. విషయములోనూకూడా ఇది సరియెన 

9వలో ఉన్నది అనుకోడానికి వీలులేదు ఇంతెందుకు! అసలు డీనిపీకే స్వరూపాన్ని బయలు 
పిడుతుంది, గమనించండి : నన్ని చోడునిశౌలం నిర్ణయించే ఈ గంధాన్ని “నన్ని చోడ బేవకౌల 
నిర్ణయం అనడమా ? గకుమారసంభవవినుర్భము) అనడమా ? ఉఊపక9మోపసంవో రాలు శౌనీండి- 
అభ్యాసాదులు శొఫీండి-ఇం తెందుకు- నారీ స్వంత వాక్యాలు శాసిండి ఇందులో ముఖ్య ౦ గా నిరూప 
జీయం౦ “నన్ని చోడుని కాలనిరయమే” అనే విషయం స్పస్టపరున్తూ ఉన్నవికదా! ౧, ౨, ౨, ౮,౬. 
అళ్వాసాలలో ఫూ ర్తిగానూ ౫ వ అళ్వాసములో స్వల్పంగానూ * శాలనిరయప్రయత్న మే కనబడు 
తుంది, 


ఉపకంమంలో వారి వాక్యాలు చూడండి, (౭ వ పుట) “దీనిపైని వెలువడిన కొన్ని విమర్శనములు 
“చదువుట తటస్టంచినది, ఆవి కవికౌఅనిరయ ప్రయర్నము ముఖ్యముగా చేసికొని రచించినవి, శాని 
జదువగా నింకను సవిమర్శము గా గావ్య భాగము. పరిశీలించుట ఆహావక్యక ది తో.ది:ది.?) వారు చిట్ట 
చివరి పుటలలో “సింహావలోకనము?) ఆశే పేరుతో వాినీన అరు హేత్వాభాసాలూ కూడా 
(చూ, ప్రతీధ సం ౨. సం ౨. ఫట ౧౯౭) అందుకే అని స్పష్టం, అంతేకాక కుమారసంభవం 
లోని రసభావ పొఠళ య్యారీక్య్వలంకౌరగుణాచి త్యాదులను గురించిన విమర్శం లేళం కూడా లేదు. ఒక 
చోట సరిగానే ఉన్నదానిని అనుచితం ఆన్నారు. * అట్టి వ ఈపు సశాన్ని “కీమారసం భవ 
విమర్శము”” అనడం 'నేతిలీర 5'య అనడమే కాదా ! | 


పోనీండి కాలనిర్ణయం ఐనా సరిగా నడిచిందాఅం'టే అదీలేదు, సవాజంగా సరళంగా సమన్వయిం చే 
ప్రమా ణాలను "అట్లా సమన్వయించ లేదు, కొన్నిచోట్ల కేవలం అ నావళ్యక మెన వాత వా9ళారు, 
మరికొన్నిచోట్ల అవి ) కూతువులుకొవు సంగదా, హేత్వాభాసాలుకూడా, శాని వాటిని "పెద్ద అరా 
టంతో నిరూపించారు. మొదట నీ నన్నిచోడుని శాలాన్నిగురించి ఒకమాటనుకొని ఉన్న వాటిని 





తన కారకా లాలలలాములాయాలయిలనయం చు 


* ౧౫౫ వ పుట, “గీ! నన్ను నొరయబేడియీ నాధ యిచట, బొడవునూపక దాగి రీ పొదలలోన, 
నిన్ను బానీ చరింతునే నిమిషమైన, గామరహీతంబుగా రతిగలబె యెందు. క! రతిహితుడవనగ 
ఇప్పుడు రతిసంగతి నుండుదీవు రతినిప్పుడు దుఃఖిఠజేనీపోయి తక్క-ట రతివంచన చేనీపోళ రనీకుల 
గుణమే” ఈ రెండున్ను అనుచితాల న్నారు,. ఇందువల్ల ఇవి వీరు సరిగా అర్థం చేనుళో లే దనవలనీ 
వచ్చింది, సరిగా అర్థం చేసుకొన్న వా శ్రివళ్గూ ఇక్కడ అనౌచిత్యం ఉన్న దనరు, చక్య- గాపరికీలించాలి, 
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కునూరన౦భనవనిమర్శ్కము 
మును ముడుత 
దానికనుగుణంగా నమన్వయింపబోయిచారు. తమకు ప్రబల పృతిబంధకౌలుగా ఉన్న ప్రమాణాఅను 


దుర్భలమా లెన యూక్తులతో నిరనించడానికి వూనుకొన్నారు. కనుంగా నిరాపిస్తాము, 


ఒరయూారు చరితము ఇందులో పూర్తిగా అనావళ్యకమే, ఒరయూరివిషయ మెక్క-డో తమిళ 
గంంథాలలో ఉన్నం౦ంఠమౌా( తాన ప్రకృతపు 'కొలచర్చలో దానికి పస కిక ల్చించడం ఎంతమాత్రమూ 
ఉపయోగ పడదు. 

ఉద టచరితంకూడా ఆంతే, ఉద్నటుడు కుమారసంభవం అంతా రచించాడా కొంతరచింవాడా 
ఆౌషే వినాదంగానీ, అలంశౌర అతమ్యైలవరశే రచించాడన్న వీరి అప నిదాంకంానీ పుకృతానిశేమి 
ఉపయోగిం౦చకపో గా చెపెచ్చు చాల పొరపాటుళూడాను. ఏమంటే (పా-చచీనులందరుకూ శా ఉదృట 
మహాకవి కుమూరసంభవమ నే మహాశకౌవ్యా న్నీ రచించా డన్నారు శని అలంశెరలమ్యులవరశే రచిం 
చొడెని అనలేదు. వీరు వ్రానినప్రశారమేీ అతని శ్లోకౌలవరుస చూచినా అంతమాత్రమే రచించా 
డనడం ఫూర్తిగా పొరపాటని స్పష్టపడి తీరుతుంది. ఏనుంకే పారంభంలో “తదాపుభృతి 
నిస్సంగో?” అని యీదోకధతో మొదలు పెట్టినవాడు ముగింపులోకూడ ఏదో జరిగెను ఆనిగడా 
ముగించాలి ? ఆట్లాకాకం౦ండా * ఇడలుము బహుభాష లేల?” అని ఈ తీరున ముగిస్తాడా ? ఇట్లాగే 
ముగించేవానికి “అప్పటినుండియు నా మవోబేవుడు, , ,దినములు గడుఫుచుండెను,”” అ వేశపక0 
మంసరిపోతుంచా? ఇంలేశాక వీరి భాసాంతరీకరణం ప్రకారం చూచినా గంధం అలంకార 
లమ్యాల కే సమే రచింపబడలేద నీ స్యతం౦త 9)ం-గాచే ఇదివరలో రిచింపబడి ప్రక రేం లశ్యాలు తీసుకో 
బడినవి అనిన్ని స్పష్టపడీ తీరుతుంది. ఏను౦'కే ఈ శ్లోకాల, ఆలంకెరాల క్రమాన్ని అనుసరించిలేవుః 


లోశాలకమం పరికి స్తే ౨౯ వన శ్లోకం తరువార ఎ౨.౨వ శ్లోకం ఉండాలి, ౨౩౨ వ దాని తర్వాత 
వెం ఉండాలి. ఇంళె ఇట్లాగే పరిశీలిస్తే వ్య త్యానం బోధపడుతుంది, లతమ్యాలకోసమే వాస్తే ఇట్లా 
వ్యత్యాసం కావలనీనప నేమి ?. అసలు ఉపమాదీపకముల నే విషయమే ఈ విషయాన్ని స్పష్టపరుస్తుంది, 
ఈ సందర్భంలో వ్యాఖ్యాతలు చెప్పినదాన్ని శాస్త్రిగారు నిరసించి ఆదీపక్రంచోపమా చెవి” అన 
రాదా? అన్నారు, సంస్కృతకవితానుర్యాద ఎరిగినవా శివ్వరూ ఇట్లా అనరు, “చి ఇత్యా 
దులు సముచ్చయములన్న వీ కా ఆని “చైతు కించవెతుహి”” ఆనే శోకం వానీ మవోక వి 
ఆనిపించుకిెన్న వా రివ్వయా “కనబడలేదు, పె పొఠళములో చేనితో చేనికి సముచ్చయము? 
పౌరంభంలో నే అట్టా సముచ్చయము ఉంటుందా? “ఉఊపమాదీపకం వైవి”ఆ నే పాఠంలో ఉపమతో 
నముచ్చయం యుక్తంగా ఉంటుంది, అదీశేక 'మొట్ల మొదట్లో నే ఆసందర్భంగా చకారకుతీ గా 
శ్లోకం పౌరంభించడం యు కంగా ఉంటుందా? కనుక వ్యాఖ్యాతలు అతనికి సన్నిహితులు చెప్పున 
పీతువ్రును సరిగా ఉన్న దాన్ని తీరళ్క-రించి ఏదో తోవ తొక్క-బోవడం చాలా అయుక్త౦, 
ఈ౯ం౦ళ్లోశాలు (వానినంతమా(శ్రా న్నే ఉద్భటుణ్ణి నువోక వి-గా పరిగ ణిసారా ఇతరులు ఆనేనాకొంవెము 
ఆలోచించవద్దా! ఆజేమా లేకుండా నే ఈకొద్ది శ్లోకాలు మా(త్రమే అతడువాళాడనడం ఆపనిద్ధాంతం, 
ఉద్భటుడి! సన్నిహీతు డైన ప్రితీవో లేందు రాజు (వ్యాఖ్యాత) స్పష్టంగా కుమారసంభం౦ ఉద్భటుడు 
వోసెనని చెప్పిఉ౦డగా ఆదిశాదని నిన్న మొన్న టివాళ్గం ఉద్భటుడికేనూత)మూ సంబంధించని 
వాళ్లం మనము ఆనబోవడం ఎంతసావాసమో కొంచెం అలోచించినారా ళా స్త్ర్రీగాగు! 


అంతేకాక “క9దుమున నుద్భటుడు గవిత్వము మెరయ గునూరొస౦భవమ్ము నలంశెరము గూఢవస్తు 
మయ'కావ్యముగా వారులీల జెప్పి నారుమెప్పించెన్‌ ఆని నన్ని చోడుడు శెప్పినదానినికాడా చాలా 


tr 


కతిభ 





రప్వుగా అన్వయి౦చారు, ఉఈక్టరిముము న)అనే పదమే కునూరసంభవను, ఆలంశోరము, వారలీల ఆకే 
మూడు గ్రంథాలు అని స్పష్టపరస్తుంళే ఏజీవో లేనితోవలు తోక్క-డం ఎందుకు? ఇక్కడ “అలం 
శాొరముిఆరాటే అలంశౌరలశ్షణ గింధముకడా? ఆది కుమారసంభవం అవుతుందా! శాస్త్రిగారి 
యిప్లపకొరం ఆయినా అది లక్ష్యుగ)ంధం గాని లక్షణగంధంకౌదుగ దా. ఇట్లా రె౦డుగంధాలు 
ఇష్టంలేక పోయినా ఒప్పుకోక తప్పనప్పుడు వారలీల విషయమై వీరికీ పశైందుకు! జేయిపద్యాలతో 
విరలీలా స్తనం ఉద్భటుడు వా్రాళాడని సనుయపరీక్షలో బ్రిన్మాశివకవి స్పష్టంగానే చెప్పాడుకదా! 
ఇక వీరి ఉద్భటుడి గ9ంధత యం విషయంలో సంళయంగానీ వీరి ఆపనీద్ధాంత౦గానీ ఎంతటి సరస 
మైనవోవిచారించండి, స్పస్టంగాశెప్పియున్న ఈవిషయంలో ఏదో నూచన ననుసరించి సంళశయపడడం 
ప్రజ్ఞావంకుల లశ్షణమా?! వస్తునమయకౌవ్యం అంటే సంస్క్య్భత కావ్యం ఆనిఅర్హం చెప్పరాదు. “గూఢ 
వస్తుమయ కొవ్యము”) అనేదానిని కమారసంభవానికి విశేషణం చేళారువారు. ,అదితప్పు నన్ని వోడు జే 
కనింగిముట్టియున్న జంగ ముమల్లయ వరమున౦దు గనినవస్తుకవిత దగిలి వానియంద నెగడింతు*) అని చెప్పి 
తెనుగు కుమూరసంభవ మే అతిని కంకితంగా రచించాడు, ఇప్పుడు శా య్ర్‌ రింఠ తప్పుదోవలో 
ప్గారో గ్రహించండి. హారలీలా స్రవంలో నే వారుని చరిత్రం య. ఉండేటట్లుగా కూరా 
డని ఆర్లంకనక హరులీలతో న నన్వయింతు కేని అక్క-డ గూఢత్వ 'మెక్క-దనుండును! ఆని శా యీ” 
రనడం అవిారితమని స్పష్టం. ెపెచ్చువారిశే బాధకంకూ-డాను, వారి యిష్టపశారం లీ 
సంభవంతో అన్వయి సే మాత్రం ఈ అళంక వారికీ తీరిందా? గూఢత్వం ఇందులో అసలే లేదుగనుక 
వారి కిది గడువే. ఇట్టా? ఉద్భట చరితుంలోకూడా సరిగా కుదిలేవాటి నన్నింటినీ వీ శెందువల్టనో 
సమన్వయించుకోకపోయి చారు. శొళ్ళీరబేళవాసి అయిన ఈ ఉద్భటుడే సమయ పరీశలో 
చెప్పినట్టుగా హరలీలా _వవాన్నిరచించి బొంచెతో కైలాసానికి పోయినాడు, ఇట్లాసరిపోతూ ఉండగా 
అ నావళ్యశెలయిన సంళయా లెందుకో వారికి! కెళ్ళీర దేళవా నీఅయిన ఊద్భటుడు వీర శెవుడు కౌనోప 
డట! ఎందువల్లనో! శొళ్ళీరంలో వీర శెనవంలేక నా? ఇతడు శవ ద్వేసీక నాకనా? నిజానికి శైవం, శా క్షం, 
వీరశైవం మొదలైనవి కౌళ్ళీరంలో నే సమృద్ధం గాఉం డేవి, జాగ తగా పరిశీలించండి, 


ఇంకొక విచిఠర)ిం-ఈవిధంగా చూచినాటాడా అనుకరణాలు శానిచోట అనుకరణాలంటారు శాత్రీ 
"గారు. పరిశీలించండి శాత గా రనుకర ణాలన్నవి ! 


కాళిదాసు; నన్ని చోడుడు పుట-౫౦:--- 

౧ నాగేంద్రవా స్తార్వచికర్క-ళ త్వా ; ౧ స్మరమందిరమ్ముళోభా 
జేకాంఠ శె త్యాత్క-ద భీవి శేసాః : కరముగ మెరుగారు పనీడికంబములనగా 
అ్థ్వాపీలోశేప పరిణాహిరూపం “ గరమొప్పు నగతనూజకు 
జాతా స్తదూర్య్వోరుపమాన బావ్యో? : గరభోరులు వొలుచు మదనకరికరలీలన్‌ 


1 ౨ అరనుండోపని శివ వళ 

; గతుజేనిభవాని మదనుకవదొనలతిలోళో 
: న్నరినాచి కొనియెనోయను 

* గతిజిరదొడలమరు వీీహీగ ర్భాభములై, 


అకి బృ త్తానువూ క్వే చనచాతిదీర్లే 
జం ఘేశుభ్లేసృష్టవత స్త సదీయే 


ఇ ఉద్భటుని అనుకరణా అన్నవి చూడండీ:--ఫుటలు 115,116, 


అశీిడి..9 


౧. ఆఅంగలేఖామ కౌళ్ళీర 
నమా అంబనపింజరామ్‌ 
అనల కృక తామా9భా 
'మోస్టము దాం చబిభ్రత్రీమ్‌ 





-3 త్వరగా లేసోపిశై కు౦శ్రః 
శ్లశ్టీవోష నీచంద్రి కామ్‌ మొ! 


పోనీండి, ఇవి అనుశరణాలని వారి తృప్తికోసం 
యంలో లేళ మాత)ంకూడా ఉపయోగం లేదని 


౧ హలురూపు దన్ని కొనియెడిరూపును 
నొజలురూఫు నేల నొజగురూపు 
బొరలురూఫు నయ్యెనరవాజిగ జములు 


పంధనభూూమి ఘోర భంగి గాగ =తిక్క- న 


వాని నెలదు9ంచి వల(వచ్చుకిొని లీల 
నిగుడు చోటజవో లె "నిగడువడక 
ఇలీమిర _శ్రనదులువజ]పెమ _స్తళకూర్మ 
వా స్తభుజగ తతుల నతిళయిల్ల 


3 కనుగ న్నె విను జెనియె 
కొనుజవిజివ్వాయయి నూరుకొను నా 
నీక యె 
తను ఖై స్పర్శ్గముగై కొను “ 


యనవడ్యాలుది యాళ్శయండనిలుచుచున్‌ జ 


ర స్వాతిగతు౦డగు శుక్ఫుం 
"జే లేరగ బరగ కేయు"నెసకఫువర్ష ౦ 
బా తెరగున సాయకవ 
ర్షాతిళయం 'బావహీం చెనతడున రేయ్యదా 


౨౨౭౩9౧ అ ౪6 


ఠి 
థి 
లి 
@. 
న! 
Uy 
. 
ఠి 
|! 
శ 
తి 
Uy 
లి 
న! 


కునూరన౦భవనినుర్శము 


౧ మేనికుంకుమరాగంబు మెలతతొప్ప 


మోవితాంబూఅలరాగంబు మొగినవానీ 
చారుతరమయ్యెజాడ నాశెలతనయ 
వీతరాగంబు ప్రకటించు విధమువో లె, 


చి వారిరుహానన నీరూపుగనుగొన్న 


నలకూబరుండైన గఅచివచ్చు "మెొ॥ 


మనం ఒప్పుకొన్నా దీనివల్ల నన్నిచోడుని 'కౌలనిర 
to 
స్పష్టం, ఇక తిక్క-న అనుకరణా లన్నవి చూచాము, 


౧ మురిసెడిరూపులున్‌ మురిసి నెం గాడిగా పులు 


మొగ్గిజిబ్దునం దిరిగడియాపులుం దిరిగి 

తె శ్లైిడిరాపులు తె్లి చేల పె బొర లెడీ 
రూఫులుం బొరలిపోయెడిదూఫులు బోయి 
క్రమ్మరకా మర లెడిరూఫులున్‌ మరలిన్ఫుగెడీ 
రూప్రులునయ్యె నయ్యనిన్‌ , 


కరములు దె న్వినఒండుల 

గరానీకఅచికిొని కౌద్రగతి ననిమిపో 
ర్క-రము చెగబజవెనొక్కాడు 

సురవాహీనిద లీయు కొమ్ముబోఆయుబో లెక, 


వినివెవుల ముట్టితోలం 

గని కన్నుల నమలి నాలుకను మూరొ-ని ము 
క్కు-న బురుషుడెగుగు మనమా 

రను ళబ్బస్పర్శరూపర సగంధంబుల్‌ 


అతతముగ శుకుడు తత్‌ 
స్వాతిగతుండయిన గురియు సంతతధా రా 
పొతమునుబో లె దనుజ 
వాతము పెగుహుడు చాణవర్ష ముగురిసెన్‌ , 


ఈచోట్లనట శాస్త్రీ గారికి ఆనుకరణము కనబడుతున్నదట. ఇ౦దులో ౧,౩, అనుకరణములు శావని 
ఒకరు చెప్పణే ఆక్క-ర లేదుకదా ! ౨ వ దాని విషయంలో శాస్త్ర్రీగారేదో కొంతవాశారు, అసలీ 


ఉపమానం నూల౦లోశణే (సంస్కృత భారతం కర్గపర్వం) ఉన్నదని 


వారే ఒప్పుక్‌ న్నారుః 


అట్టి [లలో తిక్క-నపద్య౦లో “చోఆి? నన్ని చోడుని పద్యంలో “కొమ్ము చోజి” అవుతుందా? 
సంస తాన్ని చూచిశొని లేక న్వీయానుభవ౦ చేత కొని నన్ని చోడుడు ఈమాత9౦ గొప్ప విషయం 


౨&౧ 


TEE 


వాంయలేడా? * ద్లగ్ల నాల్లనదానిలోని విషయం లోక ప్ఫనిద్ధం, అదీకౌక యిోావీషయర “యధా స్వాతీ 
గతశ్ళుక9ఖ ఆని భారత 'సౌవితిలో శోవంది, దీనిని నన్ని చోడుని వద్దనుండి తీశ్క-న తీనుకున్నా బేచో! 
ఏమం'ే నన్నిచోడునీ వర్షనావైచీతర్యం మొద లైన వాటిని తక్క న్నభాలాచోట్ల ఆను'సరింప బోయి 
నట్టు కనబడుతుంది, శేతన న ల వేత కాళపోయినట్టున్నాడు, గర్రింధవిస రభితిచేత దీన్ని 
ప్రకృతం వదలి జేస్తున్నాము, ఎట్టాజం౦™కే అనుకరో ఎట్లాజరే అనుశౌర్యుడో అన్న భేదం బాగా 
గమనింపగలిగిన వారుగాని అనుక ర్రలనూ అనుకెర్యలనూ గంహింపజాలరు, చూడండీ “బాహుబలో 
న్నతి పాటించి రాక సాధీశుపట్టిన చెర లెల్లవిడచి షణ్బుఖు భుజళిలా స్తంభాగ మున జయశ్రీ బొంచె 
సాలభంజిశవిధమాని? తిని నన్ని చోడుడు; ఆ (త్రై రా స్తాంమనుమకీ లీళ్వర భుజ _సంభే జగన్మండల 
ఊౌ)సాదస్థిర ఛారభాజి దధతీసా సాఅభంజీశ్రియం)) ఆని తిక్క న, తీక్క-న్న ను నన్నిచో 
డుడు అనుక రించాగంటారు శా స్ర్రీగారు. “జగన్మండల పా సాద స్టీర ఛభారభాజి” అని సవిశేషంగా 
నన్ని చోడుని అభి పా9యమును తిక్క-న్న చమత్క--రించడం ప౦ముఖ వేద్యంగా 
ఉన్నాకూడా మొదటి పద్యంలో శే నన్ని చోడుణి అత డనుకరిస్తాడా?! అంటారు ళా న్త్రీగారు, 
మొదటిపద్యం అయితే ఆనుసరించకూడ దా! మొదటిపద్యంలో అనుకరణలులేవా ఎక్కడా! 
(్రుశాధుడు పద్యాన్ని పెద్దన్న మనుచరిత్ర) పా9ిరంభపద్యంలో అనుకరించాడో లేదో విజ్ఞాల నడగ 
వచ్చును. బాగా పరిశీలిస్తే “నన్ని చోడుని కవితామార్గం గానీ, భావకల్పనగానీ, వర్ణనా పాంగల్భ్యం 
గానీ, కారక సంఛానంగానీ తిక్క న గారికి అందు బొటులోఉన న్నట్టు కనబడదు, “నన్నయ్యకుకూ డా 
ఫూలర్ణిగా అందుబాటులో ఉన్నట్లు కనబడదు. ఇక కేతనాదుల విషయంలో శా స్రీ), గారిచ్చిన 
పద్య మే పరికిస్తే శీతన నన్ని చోడుని పద్యాన్ని సరిగా అనున రించ లేక పోయి గాడని స్పష్ట పడుకుంది. 
వీటన్నింటికీ నబాలనూత్రం నన్ని చోడుని కాలనిరయం. దాన్ని పరిశీలిద్దాం, ఈ పకరణరిలో శాస్త) 
గారికి నన్ని చోడుడు తిక్క-న్నకు చాలా తర్వాతీవాడని నిరూపీం చాలని గట్టి పట్టుదల కనబడు 
తున్నది, ఆందువల్ల నే సరిగా సమన్వయిం చేవి కూడా వారికట్లు సమన్వయించలేదు , వాటిని నిరాక 
రించారు, 





౧౨ వ పుటలో ఇచ్చిన చ॥ ఆరినరపొలమొళ (కుమా, ౧ 3), క॥| కలుపొన్నవిరుల్య,, +. =. జింకళా 
దిత్యుండక (కమా, ౧,౫౮) అనే పద్యాలలో మెందటిది-ఇరువదియొక ,- వేయి. -గామములుగల 
పాకనాటి ఆధివత్యేము ఆరని తండ్రికి కలదని స్పష్ట పరుస్తున్న ది. రెండవపద్యం౦లో ఒజరయూరిప? భు 
తము కంక గాదిత్యబికుదము తనకున్న వని స్పష్టము, ఈ దిగువ కెండథూ కులక్రమాగతీను అంటారు 
శా న్తీీగారు. ఇది అవిచారితము, తెలుగుప ద్యాఅకర్థం చెప్పేవా శెవరయినా అట్లా అర్ధంచెప్తారా 1 
*లిక్క-న్న కవిత్వంలో ఆస్రళ స్తాం బొదు వబడ్డ భటుడు వానిని చొచ్చుకొనివచ్చుటలో వలవంచ్చు 
కొని వచ్చు చోరఉపమానం, నన్ని చోడుని కవిత్వంలో నోరళ ్‌ గ్తీబట్టి సురవాపొని పె బజ చెడు 
యోధునకు కొమ్ముచోజు ఉపమానం, ఈ రెంటి! పోలిక ఎక్క-డున్న దో మాకు తెలియ లేను, 





9 చూ. ౧౩౩ పుట. ఈశీతనపద్యము మూలములో గంభీరముగా క్లుప్తంగా ఉన్నవిషయానికి తగిన 
అనువాదముశౌదు, శేతన పెంచివా్రాయడములో ₹"చిత్యమూ అర్జఫొందర్యకూ చెడిపోయిన వీ. 
నన్నీ చోడుని పద్యంమోద ఊన్న ఉబలాటం చేత ఇ "చిళ్యానాచిత్యా sr అపద్యం౦లోని 0 
ఆర్థం సంగహీంచి పద్యంవూ ర్తి చేశాడు, కొండవీటి చేంతాడంఠటి ఈపద్యం ఇంకొక విధంగా ఏర్ప్‌డి 
ఉండదు, 


ఎీటి..? . 





కుదూరన౦ంభవ వినుర్శ్మకు 
Me oe eae క దా మ మ క మవ మము మ యు 
కండికి పౌకణాటి ఫృభుత్వాన్ని ఇతనికి ఒకయూరు ప్రభుత్వాన్ని "టంక ణాదిక్యవిరుదాన్ని 
ఈపద్యాలు ఇెప్పడంలేచా ? దిగువనున్న 'రె0ండువీరుదాలూ త౦డి9కున్న ట్లు ఆ పద్యాలలో లేదుక నుక నీ 
ఈరనిశీ అని మొదటిసారి ఏళ్పడ్డవని స్పష్టం, అతడవి స్వభుజబలంవరి నంపొదించాడు కనుకే 
ఒరయూరు ప్రుఠవీరాధీశుడ  ెంకణాదిత్యుండన్‌, ఆని తనను స్పస్టపకిచినాడు,  ఆంశేశొళ 
“కొదనిమడియ జె "టెంక అాదిత్యుండున్‌ అను పొ-వీన పద్యంలో ఇత డే టెంక ణా దిత్యుడని అసౌ 
ధారణం గా చీరొ-నబడడంవల్లకా డా ఆవి స్వార్టితములని స్పష్టపడుచున్నది. ఇందుకు చెరుకూరి 
శాసనంకూడా వూ ర్తిగా అనుకూలపడుతు౦ది* 
బృ్రవ్మా(శీ 'జీటూరి (పభాశరళా ని9గాకు నిరూపించిన మల్లిఖార్జున గురువు విషయంలో సంకయాని 
కనక ళమే లేదు, ఏమంటే చోడబల్లినుతు డైన నన్ని చోడుని కాలంలో మల్లీకౌర్లునుడు గురుపదంలో 
(పతికి తుడు, శాసశాధారంతో దొరుకుతుంటే కుమారసంభవంలో నిన్ని చోడుని గురు నాన మల్లీకౌరును 
డితడే. అచేవిషయంలో ఇంకొక(పమాణం కొవాలి ఆనే శా న్టీ)గారు పడేసంజేహానికి అవకోళం 
ఉన్నదా! “న్య గ హీదు(గవీరారీన్‌ ”” అచేదీ “న్య,గ హీదరి చతుర్విధసై న్యాన్య(గ హీల్‌)? అనేదీ ఏక 
క రృ కాలే అనడాని శీమా అభ్యంతరంలేదు. బాధక |పమాణాలు లేక సాధక్యపమాణాలుం డేటప్పుడు 
ఏకక_ర్భకత్యం పీమాణిఠం కౌకపోదు, చెరుకూగు కొప్పరపుళాసనాలు రెండింటిలోనూ మల్లి దేవు డే 
శాసనాలు ెక్కి-౦ంచినట్లు కనబడడం, ౭౦దూ ఒక్క బేళంలోే జే సమాపఖాగలలో దొరకడం కాసన 
శోకాలలో కవితాసామ్యం భావసామ్యం ఇవిసాథకౌలు, మల్లి దేవుల నేక మంది ఉండవచ్చునని సంశయ 
పడేవారికి ఏమిచెప్పీ సంళయం పోగొట్టగలం! 


ఇకను, పౌం9-దీన తొ సాధకౌలుగా వూర్వులు నితూపి౦చిన పుమాణాలలో ఏఒకటికూడా శాస్ర గారి 
వల్ల నిరుపద9వా లైన యుక్తుల చేత ఖండింపబడలేదు, పాచీన శాసనగత నీసాలజో పాస యతి 
నియమాలున్న వనీ, నన్ని చోడు జాకొలఫువా జే అయితే ఆ నియమాన్ని పొటించడా అనీ ఆంటారు 
శాత్రు గారు. ఛారిచ్చిన నీసంలో నే ఒకచోట దీర్ణాని భగవతి డేవిచేనాలయి అని పౌ సనియమఫు 
నీసంలో నియమభంగమున్ను, యతినియమఫు గీతిలో * మెచ్చుతోడ దమకనిచ్చుచుండి అశేచోట 
యతి నియమభింగ మున్ను లేవా? నిజాని కీవిషయమే నన్ని చోడుని పాచీనడని చాటుతున్న ది. ఏమంళే 
శాసన పద్యా న్ననుసరించి కేవల్యపొసో శేవలయతో అనే నియమం ఆనాటికి దృఢంగాళేదనీ 
అక్క-డక్క- డ్డ అలంకౌరంగా వాడిబడుతూ ఉన్నదనీ తెలుస్తున్నదిగదా! మన కవిరాజాకూడా 
ఈనియమాన్ని కొన్నిచోట్ల కౌవ్యసౌందర్యంకోసం షొటించాడనీ అది నియతంశెదు కౌబట్టి కొన్ని 
చోట పొటించలేదనీ స్పషం, 
Mm త్త 

అక్క-రఅవిషయంలోకమాడా శారివకొట వారికే తగులుతుంది. తీక్కొ-న్నతరువాత ఎజ్జున్న అక్క- అలు 
వాడడంలో నన్నయ్య ఆనుసరణం ఆన్నారు, తిక్క-న్న శేల లేశపోయిందో ? తిక్కన్న స్యతంతు 
డంటాలేమో “అ మూడుపర్యములలో నామాన్యుడు (నన్నయ) నుడువు తెనుగు లరనీకొని కృతుల్‌ 
కాము రచించిరి తిక్క- నుధీమణే మొద లెన తొంటి తెనుగుక వీంద్రుల్‌ *” అని “పెద్దలు చెప్పి నారు, 
పోనీ లెండి చానికేమి నన్నయ్యక ౦ క పాచీళుడైలే ఆక్క రలు వాడేతీరనలెనా! అవి వాస్తే 
పాచీశుడూ శేకపో రే అర్వా-చీనుడూశా ! 





కాలాల జూద ా శమన టన నామములను లాలా? క వర్యకన సమరం కకా బాకా నన నునన భాగములను లతని. ఆగ నకాలనాకకా స్ట 


*అనుకూఅప డేనూర్లం వీరఠాజుపంతులు గారే నిరూపించి ఉన్నారు ళా స్లిగారి అత్నేపణలు సమం 
జసంగా లేవు, 


ఎీక-రి 


ఆతి భ 

వయం నన జా బయబాబలయబమంబా బనానా పాపకి కప టారడ నునన నున తనుతనాలనన కనక నుననతననునన నత నునా నానకననధానభనతా నునన ధుతనునునున కనిన భనకననననినక నునన సన నవస నె సాతాసన తలగడ వనన ననాసక పాన శన నన నలనవుకన నలల కనున నవనభ రసో కడ సవన నస మలము 
పవ అకు యతిమై(తివిషయంలో కాక్స్‌ గారు భారతారణ్య పర్వంలో ఆపర్వ్వతమగపొంచి నట్లు దోన 
చావుల దాని గ్రహించి” అనే అప్పకవిసాశరాన్ని శొదనడం తాళప తా్రాలల్లో “బలవంతం? 
అశేసాకం ఉన్నదనడం ఏమిసరిగాలేదు. భారతాదులను బాగా పరిశీలించిన అప్పళవిపొళం అప 
పొాళ౦ అనడమూ తమఆవసరంకో సం “బలవంతు” డజీపొఠం ఏదో ఇటీవలి తాళపక్రపితిలో 
ఉన్నదని సాధించడమూనా, 


షక బ౦ధళ విత్వ విషయం, ఇది ఆంధ)ంలో పవేశించినకెౌలం చాలా తరువాతిదిఅని వారివాద౦ 
ఇది అపరిశీలితం. కవిరాజు పాంస్క్య్భుతిః సంప్రదాయాన్ని పుణికిపుచ్చుకున్న ట్లు అతడిగం9ంధ మే 
శెప్పుతుంది, నన్నయకు పా9-చీనశాలంలో నే భారవి మాఘుడు మొదలయినవారి కెవ్యాలలో 
బంధళవిత్వం ఉంది. దాన్నిచూచి ఇది రచించి ఉండవచ్చు. ఆంతేశాక ౧౩వ ళతాబ్బంచాటినుండి 
ఉన్న చక 9బంధాలలో కవి నామమో కృతివతినామమో సామాన్యంగా ఉండి తీరుతుంది. ఇతని చక్ర 
బంధంలో అటువంటి నియమం లేదుక నుక ఇత డానియమూనికి పా)చీనుడు కౌవలెను, 


దీరొలమిది నిండునున్నల నిషంపంలో (శ్రురామకృష్షక విగారు చెప్పినద ౦తాఆ సవ్య స్తంగా గిహీంప 
బడీంది, వారియభి పౌంయమిది. “దీగ్గా చే క్టండఏవ సడ్జేయశి ౨) ఆన్ననన్నయగారినూరం వచ్చింది 
మొదలుకొని దీరాలమిద నిండునున్నల ప్రయోగాలు చాలా అకువైనవి, ఆసలు లేనేలేననవచ్చును. 
ఒకటీ ఆరా ఎక గ్రాలర్రేనా తప్పిదారివున్నా అవి ప్రబంధాలలో అచ్చ తెలుగుపద్యాలవ లె చమత్కా-- 
రంకోసం (వానీనశా ఉంటవి. నన్నయ్యగారికివూర్వం ఆవి తరుచుగా ఊన్న వచేసంగతి ప్రసిద్ధం, 
కనుక వాటిని తరుచుగా నిళ్ళంకగా ప్రయోగించిన నన్నిచోడుడు ఆనియమానికి ముందువా డెకొని 
తర్వాతివాడుశౌడు ఆని దీనిమిద శా _న్టీగారు౧రాం౧, ౧౮౨ పుటలలో (వాసీనవారశేయేనా 
అవశౌళమున్న జేమో అలోచించండి. 


ఇంకిెక విషయం. బడ్డ?) మొదలయిన సలములలో శేల్చిపలుకవలనీ ఉండుటకూడ నన్ని చోడుని 
గంఖంలో తరుచుగా క నబడడ౦వల్ల అట్టిపసక్తలులేని నన్న యతిక్క- నాదుల (గ ౦భాలకన్న ఇది పొ-బీన 
మని (శీరామకృషక విగా రొక అసాథారణశెరణాన్ని నిరూపించాగు. పాపం ఈవిషయంలో 
Ua స్రీ గారికి అధరస్పందంకూడా చేయడానికి అవకెళంలేక మెల్లిగా దీన్ని జారవిడిచారు. ఇట్టి 
విశేషం నన్నయతిక్క-నాదులం చెక్క-డైనా చూపగలరా శా స్రిగారు! 


ఉపమానో పమేయభిన్నలింగవచనాదులు ఈతని [గంథమున గొలదికిమించి చూపట్టుట యొక పా-చీన 
సాధనము”) అని (శీరామకృ్ళష్షకవిగారివాదము. ఇందుకు |శ్రీళా స్రీ) గారు తిక్క నభారతం౦ంలో “విజయ 
తోహ ణా (ది))%6కవ్వడీయను కౌరుమొగులు ఆ చేరెండు( పయో గాలిచ్చిళతిక్క.నలోగూడ ఉపమానోప 
చుయభిన్న లింగపచనాదులున్న”" వనిరి, ఇందువల వీరికి ఉపమానోపమేయాలేవో సరిగా తెలియవా 
అనిపిస్తున్నది. లేక పోనే లాల రండూ రూపక స్థలాలుశౌని ఉపమాసలాలా! ఇవి సరిగా 
గుర్తించక తిక్కు-నలో కూడా అవి ఉన్నవంశే ఏమనుకోవాలి! ఆ భీష్నలింగవచనరూపం అయిన 

శ్యాసం ఉపమాస్థలంలో విశేషంకౌని రూపక సలంలో దానికి పనంగమేశళేదు. పోనీ అఆదెట్లా 
ఉళ్నా ఉవిజయరో హాణాది)”? ఇక్క-డ భిన్నలింగవచనాలేవి ? ఇదంతా అలంశౌరశా స్త్రం సరిగా 
శెలియకపోవడంవల్ల వచ్చిన ఆగివాంతోడి పొర పాటు. కాబట్టి ఈపకరణంలో (శ్ర్రారామకృష్మళవి 
గారిని గురించి “అవి (ఉవమానోపమేయభీన్న లింగవచచాదులు) కొలదికి మిరియనుటలో కొంత 
తప్పించుకొనుటై (త్రోవ జదకికొనిరి)” అనిఉల్లంఘనగా మాట్లాడారు, అజేనో తెనియనివారి 
ఉల్టంఘన కర్గ'మేముంది ? 


౨౬. ర 


కుమూరన౦భననిమర్యము 


ర స తప 
ఇట్లా కా _నీ) గారు చూపిన శారణాఅవల్ల నే కవిరాజు (పాచీనత్వేం సాధిత మెంది. 





పిన వివరించిన తీరుగా శా న్ల్రీగారి (గంథంతో అనేక వాదాలు అకుకందక పోళకు పొందళ ఉన్నవిం 
మచ్చుకు శాౌళిదాసు కుమారసంభవ(, అష్టమస సర్గాంతమౌా స సప్తదళ సర్షాంతమా ఆే విషయం ఒకటి, 
అరుణగిరి నాధుడు కుమవూరసంభవ మెంఠవరకు లని చర్చించి & అష్టమస కాంతయేశాని సప్తదళసర్గాంతము 
శౌదు అని 'శేల్చుటవల్ల ఆరని నాటికి (౧౨ వ ఈ త్వాం) స ప్పేదళనర్గాంత మైన (గంధం బహు(పచా 
రంలో ఉన్నదని తెలున్తూఉన్నది. శాబక “డ్వాదళళశాబ్లపహాంంతింలో ఎవనిచేరనో కాళిదాస 
నామమున రచింపబడినదని యూహింప్‌బడిన సంస్కృత కుమారసంభ వో త్తరసర్గభాగములలోని 
భావములు కొన్ని నన్నిచోడుడు గ్రిహించుటిఆన్న ళాస్త్రీగారివాదం “ఏంతఅసందర మెనదీ 
స్పష్ట మే. ఇందులో రెండు అనంగతా లున్నవి. ఒకటి-౧౨వ ళతాబ బ పారింతములో ఎవడో రచించి 
నాడ్‌ని ఎవరు చెప్పినారు వీరికి? ఎప్వరూకూ-డా ఈవిషయం చెప్పలేదు. రెండోది ఉ రేరసర్గల లోని 
భావాలను నన్ని చోడుడు గపించినాడనడం ౮౩౭, రర పుటలలో అనుకరణాలని "న్ని చ్చారు 
శాయ్రీగారు. వాటిలో ఏఒక్క-టీకూడా ఆనుకరణం కాదని చూచినవెంట నే స్పష్టపడుతుంది. ఇక 
“గరుఢేభాజ) అనే పద్యం మామూలుగా దిశ్వ్పొాలకులకు లోక పునిద్ధాలెన వావానాలేశాని అందు 
కోసం కుమూరసంభవళ్లోక౦ చూడవఅనిన అవసరంలేదు. ఇంతేశొక ఇది అనుకరణంకౌదన 
జాని కొక గొప్ప గుర్తుకూడా ఉన్న దిక్క-డ. సం౦ంస్య్ట్భృతంలో అస్షది క్పౌలకులుమా(త మే కుమా 
రుని జెంట పోయినట్టున్నదిగాని విష్ణువుకూడా పోయినట్లు లేదు. తెలుగులో విష్ణువుకూడా జెళ్లినట్లుంది, 
అం తేకొదు; సంస్కర్భాతంలో నెర్భతునకు (పేతవాహూనము; కుబేరునకు నరవాహనము. శెనుగులో 
నైర్భతునకు నరబావానము, కుబేరునకు తురగవాహనము, ఇట్లు పీబలమైన వ్యత్యాసములున్నవి, 
వారన్నట్లు సంస్కతౌశ్నే అనుసరిస్తే నన్ని గోడుడిలో వ్యత్యాసంగా ఎందుకుంటుంది! 


ఈ అన్నివాదాలకన్నకూ జా విచిత మోన వాదం ఒకటిఉంగి. డాన్ని ఉట్టంకించి ఈ గ9౦ధ౦ముగి 
సాము, “ఒక జేళ లక్షణళ్లోక ముల కూర్చు లక్యుర చ నానంతర మే చేసెశని యొప్పుకొనినను, అతీణ[క 
మము అ శ్యర-చనకు వూర్వమే నిర్ణతేము కావించుకొనినాడనక తప్పదు.” ఆని (వాశారు. ఇజేమి 
వాదం?ఈయు క్రి యేమిటో మాకు 5 బోధపడలేదు, లక్ష్యు కమానికి ముందు లక్షణ(క్రమం నిర్ణయించు 
కోవ లెనని నియమం ఉన్నదా? ఊద్భటుడు కుమారసంభవం మొదట[చాశాడు. తరవాత అలంకారం 

చాగశాడు. దీనికి లక్షలుగా తనకుమారసంభవంలోని బే శ్లోకా లుడావారించాడు. అశే సరిపోయినవి 
కనుక ఇంతనూతు మేజరిగింది, ఇదె స్పష్టంగానే ఉంది, వ్యాఖ్యాతలుకూ డా ఈవిషయమే 'తేల్చినారు. 
ఉద్భటుడికి కెలరః సంపీిదాయతఠః ప సన్నిహీతు డిన (పంటు రాల (కాక?) చెప్పినది 
ఆ బద్ధమున్నూ అత్యంత విపికృష్ణులూ అతనికెటూసంబందములేనివారూ విన శాస్త్రీగారు చెప్పిన 
యుక్త్వాభాసం సత్యమూానా+ ఇట్లా ఎవలె'నా (వాప్తారా? 


ఇంతవరకు నిరూపించిన (గ ౦ధంవల్ల శా స్ర్రీగారి గంథం ఎంతసరిగా ఉన్నదీ, ముఖ్య నిరా పణీయ మైన 
నన్ని చోడుని శౌలవిషయంలోకూడా ఎంతతప్పుతోవతొక్కి-నదీ పాఠకులకు విళద మే. గతసంచికలో 
ప్రకటించిన ((పతిభ ౨ వ సరిప్రటము ౨వ సంచిక, పుట ౧౯౭) వ్యాసలేళముతో ఇందులోని 
విషయము సమన్వయము చేను కొంటే ఈ(గంథషా)ళస్త్యమా ఎట్టిదో బోధపడుతుంది. 
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అచటనేయు౦డు 


దేశరాజు కృవ్న శర్మ 


పావతూ సోలుతూ పెద పెద్ద దీపాలు 

పరీతాప పడుతు నే దీపొల తెలుగులో 
మరలి వచ్చేదాక డేదీవ్యమాన వై 
ఖా 

అచటనే యుండు నీ తేజరిల్లుచు నన్ను 

వచటనే యుండు. నమురచిపోబోక నే 

= అచటనే యుండు. 


గిర్ఫుగీర్ఫున తిరుగ 
మన సెల అనశమె 
య రా 


కార ములు తుంభితములు 


మరచి వచ్చే వేళ సోరరాపాలలో 
మరచి పోబోక నీ కోసి చూచినగాని 
వచటనే యుండు. గుండెలే లేవయ్య ! 
చక్రాల తిరుగుళ్ళు చేతనంబును బొంది 
చరచు పరపుల డాగీ జీవములు లేనట్టి 


శల్యమై పాొంణాలు 


ఈ శవంబుల మధ 


చిక్క బట్టుక చేను "నే చచ్చుచును బ్రతికి 
నరవి వచ్చేదాక సరవి నచ్చేదాక 

సాగీ పోబోక నీ సాగి పోనోక' నీ 
వచటచే యుండు, వచటనే యుండు. 
చిన చిన్న దీపాలు ఉదయభానుని చూసీ 
స్ట్‌ _క్రిరూజూలు బుద్ధి మంతుడ నౌచు 








SEO ర పరల 


కొండమిద జేవాలయం.సగంలో భ క్షుడు జరు9న క "లు జూరిప డ్రాడు, మళ్ళీ ఎక్క- డానికీ విశ్వ్యపయ 
ల్నిస్తున్నాడు, జీవిత లకు మే జీవాలయం; భక్తుడు జీవయాతికుడు, | 


అవిక... 


అచటనేయు౦డు 


ననన 


సాంధ్య చందిని మాచి 
చటు బుదుల చిరిగి 

రు య 
పొద్దు పొడుపుల జీవ 
పుంజన్నూ నుల్కొ-లిసి 
సాంధకాంతులలోన 
సమయుచును బ్రతికి చే 
సరవి వచ్చేదాక 
సాగి పోబోక నీ 
వచటనే యుండు. 


మృదువుగా తరళ ముగ 
వెలిపూల చాలులో 
"లేక గా కొన్నీ టి 
తరగలో నురుగుపె 
కొసరుగా సులువుగా 
పై కెగయు వివాగ మటు 
ఒదిగి ఒదు గుల్లోన 
నలిగి నలిగీ నేను 
తలకి)ందుగా తిరిగీ 
అటు తిరీగీ ఇటు తిరిగి 
పాకుతూ సోలుతూ 
పై బడిగ దొర్లుతూ 


పరీతాప పడుతు శే 
సరవి వచ్చేదాక 
సాగి పోబోక నీ 
నచటనే యుండు. 


ఇటు చూచి అటు మాచి 
వెనక ముందుల చూచి 
తలకిందుగా మూచి 
మనసులో చూపుంచి 
ఎలుగె తి త్రీ వడ్బుచూ 
చేయి శ్ర పీలుచుచూ 
పుణ్య "పాపాలన్ని 
మంచి చెడ్డల నెల్ల 

నా యేడ్పులో కలిపీ 
నా చూపులో చరాపీ 
నిను చూచుచూ నేను 
నాకుతూ సోలుతూ 

ఫె బడగ దొర్లుతూ 
పరితాప పడుతు నే 
మరలి వచ్చేదాక 
మరచి పోబోక నీ 
వదచదటనే యుండు నీ 
వచటనే యుండు ! 
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బారిష్తరుపార్వతీళం 
[యు 
[విమర్శన] 
బుర్చా వెంకట నుబ్బ్ర హ్మాణ్మ్యం 


మొక్కపాటి నరసింహశా స్ర్రిగారు “బారిష్టరు పార్వతీశం” (మొదటిభాగం) వాసి 
పచేళ్లు పెగా అయింది. 1937 ఫిబినరిలో భవాని భాండారం వారు ఈ మొదటి 
భాగానిక క రెండో కూర్చు తయారుచేశారు ఈగింధం అతిచక్క._గా ముది)ంపబడి 
కంటిక చాలా ఇంపుగాఉంది. భవానీ భాండారం వారు ప్రచురించిన ఈ పుస్తకం 
పార్వతీశం కథ చదివి ఆనందించిన ప్రతి ఆంధు)డూ కొనవలసిన దవును. 


'తెలుగువాళ్ళలో “బారిష్టరు పార్యతీశం' జేరు విననివా బ్లైవరూ ఉండరు, పార్వతీశం 
కధ చదువుతూ, సితిసందర్భంలోనూ ఈకపోయసా.. కొన్ని సంద ర్భాలలో నై నా 
తనివితీరా నవ్వనివా ళ్లుండరు. ముఖ్యంగా చిన్నతనంలో చదివిసట్టయితే ఈ ఆనం 
దమూ నవ్వూ చాలా ఎక్కువగా ఉంటాయి. రమారమి పచేళ్ళ తర్వాత మళీ 
మొన్న పార్వలశంకధ తీసి చదవబో తే చిన్నప్పుడు ఈ కభే చదువుతూ. ఎంత ఆనం 
దించానో జ్ఞాపకం వచ్చింది కాని పూ_గ్లిగా చిన్నప్పటి ఆనందమూ ఉత్సాహమూ 
నాకు కలుగలేదు. కాన్కి నరసింహశా(స్ర్రిగారు అది నాత స్పేసని పార్యగీశం తప్పు 
కాదని వాది స్తేకూడ ఆయనమాట నమ్మడానికి నద్దంగాజసన్నారుః 


పారంతీశం అనే వ్యకి నొకడిని సృష్టించడంలో నరసింహశా స్ర్రిగారు. నిజమైన 
నొప్పతనం చూపించారు. నిజంగా “తెలుగు వాజ్బయానికి చాలా 'మేలుకలుగ జేశారు. 
పార(లీశంవంటి తెలివితక్కువ మనుష్యులు మనపూర్వ్యపుకధలలో లేరనికాదు. ఉదా 
హారణంగా పరమానందయ్యగారి శిష్యులగురించి అనేక కధలు మనం అందరం ఎరు 
గున్న వే. కాని అటువంటి కధలన్నిటిలోనూ ఆ తెలివితక్కువకు శిష్యులయొక్క 
చర్యలే ముఖ్యంకాని ఆ శిష్యులు ముఖ్యం కారు. ఆ కధలు చదువుతుం కే, అశ+ష్యు 
లెటువంటివాళో,, భి వాళ్ళ మనోభావా లెటువంటివో, ప ప్యతిశిష్యుడియొక్క- సంపూర్ణ 
జీవితమూ ఎటువంటిదో మనకి తెలియనూ తెలియదు, 'తెలుసుకుంచా మన్న కుతూ 
హలమూ మనకి కలగదు, ఎందువల్లనంకు ఆ కధలలో హాస్యానికి ప్రధానమైన 


ఇడ౮ 


బారిన్నరుపాొర్పశిశం 





దానాల. 


పదార్లం అంతా నాళ్ళ చర్యలలోనే ఉందికాని వాళ్ళలో లేడు, పార(లీశం చర్గలకం'కు 
సార్యతీశం మనకిఎక్కువ ముఖ్యం, పార్వతీశాన్ని గురించి అన్ని పరిసితులలోనూ అన్ని 
విషయాలూ తలునుకుందామన్ను ఆస క్తి మనకి ఉండడమే పరమానందయ్య గారి 
శిష్యుల కధలకీ పార్యతీశంక ధకీ నిజమైన న ఖేదం. పార్యళీశం చై లుబండిక్కీ రైలు 
గెలుసుకి శన సామా నన్ని టిని చేంతొడుతో క శ్రేడన్నంతే మాతాగిన మన నా 
పూర్తి రి కాదు, గార్డు రావడం గార్డుతో పార్వతీశం జరిమానా ఇచ్చుకోలేనని పభ 
యపడడంకూడా న్య పూ_ రిచేః సినట్టుకాదు, “ఆఖరికి ఎలాగ 7 లేచేమి నా సామాను 
గొలుసుని విప్పి వేయమని వాళ్ళు చక్కా.పోయినారు, వాళ్ళు వెళ్ళినతరువాత నా అప 
రాధ మేమిటని పక్క-నఈన్న వాళ్ళ నడిగి తీలుసుకున్నాను; అక్క_డ గొలుసు కాస్త 
లాగితే రైలు ఎలాఆగుతుందో అనుకుస్నాను.* పార(తీశం = = లుగొలుసుయొక్క 
పిభావం ; గురించి ఈ ఆఖరివాక్యంలో దీర్ధాలోచనలో పడ్డట్టు మనకి కనబడేవరకూ 
మనకి సంతృప్తి వీ లేదు. ఈ చర్యే ఎజరమానందయ్య గారి శిష్యుల చర్య అయినట్లయి శే 
“రెలుగొలుసుకి సామాను కట్టగానే కధ మనకీ పూర్తయిన లః 


ఒకవిధంగా ఆలోచించినట్టయి తే పార్వతీశం కధలో పార్వ తీశం చర్యలలోకంక పార్వ 
ఫీశం ఆలోచనలలోనే ఎక్కువ హోస్వరసం ఉందని ఒప్పుకోక త ప్పదు, 


“బేసిక్‌ బిడ్జి అనే స్టేషను వచ్చింది. నేను న్చేపనులోదిగే జనాన్ని 
చూస్తూ నిలబడ్డాను, నూ నల్ఫదొర నా దగరికి వచ్చి టిక్కట్టు 
ఇమ్మన్నాడు. ఇచ్చాను. చూ మాట్లాడకుండా జేబులో వేసుకున్నాడు. 
ఇదేమిటిరా, టిక్కట్టు తీసుకుపోతున్నా డు. ఏమన్నా గట్టిగా అడగడాని 
క నా-ానల్లగాఉన్నా-ా-దొర. నా గతి వమికాను ? ” 


చెన్న పట్నంలో (టాము కార్ల నుగురించి: పధిలోకి రాగానే నడిరోడ్డుమీద 
ఇంజన్‌ లేకుండా లె.ళ్ళు పరుగెడుతున్న వి,” 


“చిన్నప్పటినుంచి ఎంతో జాగ త్తగా పోషించిన బారెడు జట్టూ వాడు 
గబగబా శెండు కత్తిరింపుల్లో కత్తిరించివేశాడు. అద్దములో నా ముఖము 
నాశ్తేఖొ తృగాడంది. కడిపెడు దుఃఖమూ దిగమింగి చేష్టలుడగి అద్దములో 
చూచుకుంటానుంకు “షపాంపూచేసేదా సారో అన్నాడు. అదేమిటో 
తెలియలేదు, శాని ఇంతవరకూవచ్చినతరువాత ఇంకా ఏమిచేస్తే ఏమని 
గుండె రాయిచేసుకొని మొండ్రిబితుకు గనక “శానోమ్మన్నాను. 


నిటి. 


చఠిభ 





న. 


(ఎగ్నూరులో) “శైలు బయలుచేరింది. చాలా దూరమువరకూ చిన్న 
చిన్న స్రేమన్లు దగ్గిర దగ్గిరలో చాలా ఉన్నాయి. అక్క డెక్కడా రైలు 
ఆగలేదు, ₹ రె లాగనప్పుడు మధ్య నిన్ని స్టేషన్లు ఎందుకుకట్టా రా అనుకొ 
న్నాను, స్టైలో కూర్చున్నాయన నడుగుదా మనుకొని ఇదివరశే పల్లె 
టూరు దద్దమ మ పు ఈపఏశ్న వేస్తే సే యింకా ఏమంటాడో అనుకొని 
ఊరుకున్నాను. కాని చెన్నపట్నము పొలిమే శెక్కడో చెప్పండని 
కోరాను.’ 


(స్టీమరులో భోజనానికి) “తెచ్చిన పదార్థము దాని ఆకారమువల్లా వాసన 
వల్లా బ్రాహ్మ ణులు ముట్టుకో తగ్గదికా దనుకున్నానుః మన బేశంలో 
మాంసముతి నేవాళ్ల యినా “కూరళ్లే వండుకుని అన్నములో వేసుకుని 
తింటారనుకున్నా ను. ఏల్లు అన్న ము లేకుండా వట్టి మాంసమే తింటున్నారు! 
ఆ గిన్నె తీసుకొని నాదగ్గిరిక్‌ వచ్చాడు. నాకక్కర లేదన్నాను...... ఇంక 
మనకర్శము విశ్వ స్త క అర్ధరాత్వి వేళ రౌకులు కాల్బుకోవలసించే కా 
బోలు అనుకున్నాను.” 


'స్తీమరువాళ్లి పరుపులూ అపీ'వేసి ఉంచడము మూలాన్ని నామంచమూ 
బొంతా తీయవలసిన అవసరము లేకపోయింది. ఆ పరుపుమోదన పడు 
కుని చీకట్లో ఈ మహాసముదములో స్రీమరుకి దారి ఎలా తెలు స్తుందో 
అని ఆలోచిస్తూ నిద్రపోయాను. 

( స్రీమరులో) “ఒకరోజు మరీ వికారంగా ఉండి రాతి యేమో నిద్శపట్ట 
లేదు. తల బద్ద లేస్తోంది. ఇంటి సంగతి జ్ఞాపకం వచ్చింది, కాస్త శొంఠి 
కొవు యినా శేకపోయింది దా అనుకున్నాను. ఉంటే మట్టుకు మనకు 
గంధంతీసి యిచ్చేవా శెవరు ?’ 


(ఇంగ్లండులో) “ఆ దొర మర్యాద చూస్తే మట్టుకు నాకు మహోాఆశ్చర్యంగా 
ఉంది. మన దేశమువ స్టే వాళ్లు ఎంతటివాళ్ళనో లక్ష్య పెట్ట పెటరు, ఇక్కడవా 
ళృ్ళంతా నన్నొక చిన్న జమిీందారుని చూసీ సినట్టు స్తున్నారు, 
దొరలచేత పనిచేయించుకుంటూ వాళ్ళదగ్గరనుంచి సలాము లందుకుం 
టోంకు మహో సంతోషంగా ఉంది,” 


బారివ్షరుపార్హకీశం 


న దేముని ల.ంతోకడుజునే ముడేసాను. ఆడం. ద యు 


బారిష్టరు పారంతీశంియొక్క. (ప్రక్యేకత ముఖ్యంగా ఇటువంటి వాక్యాలలో ఉంది కాని, 
పార్వతీశం రె “ఇ లుబండిలో పొరపాటున ఆడవాళ్ళమిద పడడంలోనూ, సెంటిల్‌ 
స్టేషనులో రామసా మి మొదలియారు సతా"నికి శెండురూపాయిలకి బండి కట్టించు 
ఫోడంలోనూ, ప్రమరులో వాంతిచేసుకోడంలోనూ అంత గా లేదు. ఇటువంటి ప్‌ 
యాలుకూడానర సింహశా ్ర్రిగారు చాలాచవముత్కారంగా వర్శించారన్న మాటనిజమే. 
పార్వతీశం ర ర లుగొలుసులాగడమూ, చెన్నపట్నంలో బాగముకారువెంట పరు7 త్త 
డమూ, అడటోవీ కొనడమూ, స్రిమరులో స్పూనుఫోర్కులతో తిండి తినడానిక 
పియత్నంచెయ్యడమూా చాలా ప తానో వాలా అందంగ నూ వర్మింపబడ్డాయి. 
కాని కొన్ని భాగాలలో హాస్యం హద్దుమోరి రసం చెడడంకూడాణఉంది. 

ఈకింది ఉదాహరణ చూద్దాం : 








చెన్నపట్నంవెళ్ళే రైలులో : అవిడ (బాహ్మణవితంతువు) లేవడానికి 
పునః పియత్నము చేస్తూఉంకే పాపము మళ్ళీ పడుతుందే మోనని 
నాచెయ్యి ఆవిడపీఫుకు బోటు పెట్టి ముందుకు కొంచెముతోశాను. లేచి నా 
సహాయమువల్ల 'లేచానుగదా అని సంణోవించడా' నికిబదులు కోపంగా 
'అజేమిటిఅబ్బాయి కొంచెముదూరంగాకూర్చోకూడదా ఊరిశే మిదికి 
రాకపోతే? నీకు తోడబుట్టిన వాళ్లులేరా ? ఇల్లు బయలు బేరిరావడ మే 
చాలునే ఒక్క తెనూ! నాబతుకుఅంతా ఇలాగానే వెళ్ళుతున్న ది. దారిలో 
ఎరిగున్న వా ల్లెవరె నా కొనబడకపో తారా అని నేటికి తెగించి తిరుపతి వెడ 
దామని బయలుచదేరినందుకు ఈ అవస్థలన్నీ పడవలసివచ్చింది 1) 

ఇంత వరకు పశ_స్తంగాటింది. కాని ఆవితంతువుచేత ఇంకా 

“ఆ మహరాజుఉంచపే ఇంత అవస్షలేకపోయేదికడా! చచ్చి స్వర్గాన్న 
ఉన్నారు. ఎప్పుడు రాత్రిళ్ళు fx లులో ప్రయాణము చేసినా, ఒసేవ్‌ 
నీకు మేలుకుంకే జబ్బు చేస్తు ౦ది, ఎలాగో కాస్త సందుచేసుకుని నడ్డి వాల్చ 
మ నేవారుం 


అని అనిపించడం ఈసందర్భంలో పొరపాటు, ఆవితంతున్రు మొగుడినీ మొగుడి సలహాోసీ 
జ్ఞాపకం తెచ్చుకోడం హోస్యకరమైనవిషయమే. కాని ఏ వితంతువై నా ఈపరిస్థితులలో 
తన “మహ రాజును గురించి ఇలా పె కిమాట్లాడడం కేవలం అసంభవం, అటువంటప్పుడు 
ఆ వితంతువుచేత ఆఖరివాక్యాలు అనిపించకుండా ఉంకు బాగుండును, 

౨౫౧ 


(వశతఖీ 


క్రదేవిధంగా : 
నైలు తీన్న గా కొలంబోదాకా వెళ్ళదా అన్నాను. నా ముఖము శేనీ 
చూసి అదివరదాకా నాతోటి మాట్లాడుతున్న సారవ స్వరమునూర్చి 
“అబ్బే వెళ్ళదండి ఈమథ్య, పూర్ణము రాములవారి వారధి బాగుండే 
టప్పుడు వెళ్ళీదిట్స కాని దరిమిలా అది సికస్తుపడీ సముద్రము మామూ 
లుగా అడ్డుగాడఉండడమువల్ల ఇప్పుడు వెళ్ళడము మానేసింది. ఇది బాగు 
చేయడానికి మళ్లీ ఆంజనేయులుగారికి కొబురుచేద్దామనుకుం కే, వారి 
ఆడెసు సరిగా 'తెలియలేదు,కో 

అనడంలోకూడా నిష్కారణంగా, నవ్వు ఎక్కువగా కలిగించడానికి పొయత్నిస్తూ, 

నష్ట్రపోడం కనిపిస్తుంది. ఆంజనేయులుగారి అడ్రసు అన్నప్పుడు గోంథక ర్త మనం 

నవ్వుతొమనుకున్నం౦తనవ్వు మనకి రావడంలేదని మనకి తెలుసును. 

కొలంబోలో కుక్‌ అండ్‌ సన్‌ వారి కంపెసీలోకి పార్వతీశం పి వేశించబోయినప్పుడు 


పారంతీశానికీ బంటోతుకీ జరిగిన ఘర్ష ఇకూడా నరసింహాశ్ళాస్త్రిగారు. అర్ధం 
తేకుండా పెంచేశారు. స 





బారిష్టరు పార్యతీశం'లో మరొక చిన్న లోటుకూడా ఉందని చెప్పాలి. పార్వతీశం 
ఎటువంటివాడంశు మనకి తెలిసిన దిది; 


(నేను మెయిలర్‌ హైస్కూలులో అయిదోఫారముదాకా చదువు 
కొన్నాను. ఒకటి శెంజేళ్ళు ఆక్షానులోనే కారణాంతీరాలనేత గడపవలసి 
వచ్చింది...మా స్నే హితుడొకడువచ్చి మాటలమధ్య ఇంగ్లండువెళ్ళి 
చదువుకోమని హీతోపదేశమునేశాడు. . .అన్ని విధములచేశను చేశాట 
నము శ్రేయస్కరమసీ, పెగా మన అధికారుల దేశము వెళ్ళి వాళ్ళ 
ఆవార వ్యవహారాదులుమాసి గుట్టూముట్టూ 'తెలుసుకొంశే స్వరాజ సంపా 
దనకు ఏలుగాఉంటుందని ఆలోచించి, అక్కడి! వెళ్ళి బారిష్టరు పరీక్షకు 
చదువుదామని నిశ్చయము చేసుకొన్నాను, న 
మనకీ కేటపడేవిషయం వీమిటంకే ఈ మనివీ.కి లోకజానం కించిత్తు కూడా లేదనిన్నీ 
ఇటువరిటీమునివీ. నీమపఎియాగానికి బయలు జేరినటయి తే అజీక పరిసితులలో తెలివి 
తక్కువగానూ వినోదకరంగానూ ప్రవ  ర్రస్తాడనిన్నీ, పయాణంలో' అతనికి కలో 
ఉధ్రేశ్యాలూ ఆశలూ జెంగలూ అన్నీ బాలా నవ్వు తాలుగా ఉంటాయనిస్నీ , కాని 


ఎనేలి ౨9 





బారిన్నరుపొర్చతీశం 


ననన లకక నా నాననా నాలా ననా డాా నజానామి లును నలల లాను లమ ము 


కొన్ని కొన్ని సమయాల్లో ఈ లోక జ్ఞనంలేని పార్యలీశం నిజమైన గడుసువాడిలా 
ఆలోచిస్తున్న ట్లూ నిజంగా తెలివి తేటి లున్న వాడిలా పిపర్తిస్తున్నట్టూ నరసింహ 
శాస్త్రీ గారు కధ వాిశారు. ఈ సందర్భంలో ఈ కింది ఉదాహరణలు చూడవలసిన 


వవును, 


(పార్వతీశం ఆరు యజ్ఞోపవీ తాల జతలూ మూడు పట్టు మొల తాళ్ళ్లూ 
తీసుకు వెళ్ళటానికి నిశ్చయించుకున్న తర్వాత) “ఇంకా ఎంతనే సీపు ఆలో 
చించినా తీసుకొని వెళ్ళవలసిన వేవీ కన డలేదు. ఇడంతాచూచి కొంద 
రికి చాద_స్తముగా కనబడవచ్చుకాని వెళ్లేది దూర దేశము. ఏచిన్న వస్తువు 
మరచిపోయినా అక్కడ ఇబ్బంది పడవలసివస్తుందని మొదటినుంచీఎక్కు వ 
బాగతకలవాడినికనుక చాలా దూరాలోచనచేసి ఇవన్ని తీసుకొనివెళ్లాను.* 


తన దూరాలోచన గురించి తన తెలివితేటల గురించి పార్వతీశం ఇంత ఆలోచించ 
కుండా ఉన్నట్టు వాస్తే పార్వతీశం చరితి వినోదకరంగా ఉంటుంది, 


పార్వతీశం 
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(చెన్న పట్న6లో ఆడటోవీకొన్నాడు. తన బసలో నల్లబాహ్న డితో 
వాదిస్తూ ) అయి తే ఏమంటావన్నాను.’ నీ కందుకయాా ఈ ఆడవాళ్ళ 
టోవీలన్నా డు. రీయు వెరినాయనా కొలంబోలో నే ఎరిగున్న వాళ్ళు 
న్నారు, వాళ్ళకి బహుమతి చేయడానికి తీసుకు వెడుతున్నా” నని చెప్పాను, 
కాని నామాట అతనుమట్టుకు నమ్మినట్లు కనబడలేదు. 
ఇంత పట్టుదలగా ఇంత తెలివైన సమాధానం చెప్పేడంకే నమ్మడం కష్టం, 
“నేను అనవసరంగా దెబ్బలాడే స్వభావము కలవాళ్లికాను. అందులో 
లాభించే చేమిళేదని తెలుసుకున్న తరువాత అసలే చేచీలోదిగను. ఒక 
వేళ పొరపాటున దిగినా తక్షణము గొరవముగా ఇంగ్ల షువాళ్ళు యుద్ధ 
ములో తమ పని మరోలా గవుతుందన్నషూడు మర్యాదగా యుష్రిగా 
వెనక్కు. తగ్గినట్టు "నేనూ అటువంటి సంది్భ్భాసమయాల్ల వెనకంజ 
వేస్తాను.” 
దటి తుంపరలు మోదపడుతూ చేల అంత కంతకు దూరమైపోతూ ఒడ్డు 
నున్న దీపాలు దూర మైనకొద్ది మిణుకు మిణుకుమంటూ అన్ని వె శల 
చీకట్లుకోము కువస్తూ 3 పెన సీలాకాశము దానికి (వేలాడగట్టిన పాదరసపు 
బుడ్డలాగా అనేక కోట్ల నక్షతొలూ కింద ఎటుచూచినా అగాధమైన 
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సముదమూ, ఆకెరటములమోద లేస్తూదిగుతూ ఉయ్యాల ఊగుతున్న ట్లు 
అంతా మాబాగుంది నాశే కవిత్యమువ స్తేనా అనుకున్నాను. ఇంతకూ 
అంధుల అదృష్టము "బాగుంది నాకు కవిత్వము 'రాకపోవడము. ఇష్టూ 
డున్న కవులకి తోడు నాపాటివాడు ఇంకొకడు బయలు బేరితె భరించ లేక 
పోయెవాళ్లు అంధులు. 


ఆంధకనులను గురించి ఇంగ్నీ షు యుద్ధ పద్ధతులను గురించి పార్వతీశం ఇంత మట్టుకు 
ఆలోచించగలడంకు నముడానికి లేదు, పార్వలీ వానికి (ఎంత చిన్న సందర్భంలో 
నైనప్పటిక) ఈ పాటి తెలివైన ఆలోచనలు తట్టడం దుర్గ భం కాదంశే ఒకవిధంగా 
అది కధకి నష్టమే అనికూడా చెప్పాలి. కధలో ఒక పార తీథం బదులు ఇద్దరు పార్వ 
లీశాలు బయలుజేరుతారు. ఒక పారంతీశానికి మరొక పారంతీశానికీ లంకె సమంగా 
కుదరదు. కధలో అనేక అసంద ర్భాలు పుట్టుకొస్తాయి. మొ త్రంమోద చూస్తే 
“బారిష్టరు పారంతీశం? లో ఇటువంటి ఆసందర్భాలు ఆశే లేవన్న మాట నిజమే కాని 
లేనేలేవని చెప్పడానికి వీలులేదు. 


ఈ కధని కేవలం చదువరులలా మాత మే సరిశీలించక కధని వ్యాయదలచుకున్న 
సమయంలో గ ౧౦ధ కర తలపెట్టిన గ్‌ ంభం ఎటువంటిదో ఆలోచించినట్టయి తే నరసింహ 
శా స్ర్రిగారు వొస్తూపడ్డ కష్టాలూ, వారు కష్టాలు తొలగించుకోడానికి చేసిన 
పియత్నాలూ, ఈ పియత్నాలయొక్క- గొప్పతనమూ మనకి బాగా బోధపడ 
తాయి. చెన్నపట్నం నెళ్టే చైలులోనూ వెన్నపట్నంలోనూ కొలంబోలోనూ 
ప్రమరులోను (ఫొన్సులోనూ పార్వతీశంయొక్క విచితప్తుచర్యలూ విచితపుటూపహాలూ 
వర్షించాలని రధ మొదలు పెశ్లురు. రె లులోజరిగిన విగోపాలన్నీ రెలు ప్రయాణం 
జీవితం అంతటిలో ఒకటి రెండుసార్లమాత మే చేసినవాళ్ళకి వినోదకరంగా ఉంటాయి 
కాని అనేక్‌ సార్లు ప్రయాణం చేసినవాళ్ళకి అంత వినోదకరంగా ఉండవు. చెన్న 
పట్నంలో జరిగినవిజ్తేషాలన్నీ ఏదోఒకసారి చెన్న పట్నం చుట్టపుచూఫుగా చూసి 
వెళ్ళిపోయినవాళ్ళకి ఉన్నంత వినోదకరంగా చెన్న పట్నంలో కాపురం ఉండే వాళ్ళకి 
ఉండవు. చెన్నపట్నం అనేకసార్లు చూనీనవాళ్ళకికూడఉండదు, టాముకశకౌార్లు 
మొదటిమాటు చూసినప్పుడు “బారిష్టరు పార్గతీశం'లోఉన్న టా9ము వర్ణనలో 
కొనపడే అందం టా లోచచ్చి నట్టు ప్రతిరోజూ బాిడేంపియాణంచే సే వాళ్ళకి 
ఎప్పటికి కనపడదు. కొలంబోలోనూ న్రీమరులోనూ ఫాగన్సులోనూ జరిగిన విశేషాలు 
నిజంగా కొలంబోలోనూ స్రమరులోనూ ఫా+న్ఫులోనూతిరిగిన వాళ్గుకాని సాధారణంగా 


౨౦రో 





బారిన్నరుపాక క తీశం 





ప 





బోధపరచుకో లేరు. మిగిలినవాళ్ళు బోధపరచుకునేందుకని కొన్ని పి త్యేకమైన వివ 
యాలనుగురించి హోస్యభావానికి అనుగుణ్యంకాని ఏవరాలు ఎక్కువగా ఇవ్యనల 
సుంటుంది. ఈవివరాలవల్ల కధ చప్పబడిపోతుంది. వివరాలు లేకుండా విశేషం ఏమిటో 
తెలుసుకోగలిగిన వాళ్ళకి అది వినోదకిరంగాఉండదు. వివరాలులేకుండా బోధపరచు 
కునే వాళ్ళకి వివరాలు బోధపరచుకునే సరికి విసుగుపుట్టి కధలో ఉత్సాహం 
తగ్గిపోతుంది. 





180 వ పేజీలో “మాశక్సేల్పు'లో హోటలులో ఉన్న 'లిప్టుని ఈ విధంగా వర్ణ ౦వారు! 


“బంటో)తు నాసామాను తీసుకు వెళ్ళి అక్క. డొక చిన్న గదిలో పెట్టాడు. 
ఆగది ముందు ఇనపకటక్‌టాల తలుఫులు ముణవడానికి ఏలుగాళఉండేవి 
ఉన్నాయి. గది బొత్తిగా చిన్నదిగా ఉన్నది. అందులో ఒకచిన్న బల్ల 
ఉన్నది. ఇంత చిన్నగదిలో ఉండడమేలాగు అనుకున్నాను. మంచము 
"వేసుకోడానికి స్థలము లేదు సరిగదా, బల్టమిద పడుకుందామనుకున్నా 
పొడుగు సరిపో యేటట్లు లేదు, గదిలోమట్టుకు దీపము వెలిగించారు. గాలి 
రావడానికి ఎక్కడా కిటికీ అయినా కనపడదు. ఇంతా పెద్ద హోోటలులోలంత 
చిన్న గదులేమిటా అనుకున్నాను. అన్నీ యిలాేేఉంచట త్ర కిన వాళ్ళంతా 
ఎలా ఉంటారా అనిపించింది, ఒకవేళ నన్నుచూచి లోకువక టి ఇంకొక 
ళ్ళకు పనికిరాని గది నాకు ఇచ్చాడేమో ననుకున్నాను. నా తక్కువ 
మట్టుశేమి ) ఈ గదిలోకి వెళ్ళకూడదనుకున్నాను. సామాను అందులో 
పెట్టి బంటోతు రమ్మన్నాడు, చేను రాను అన్నాను.” 


'లిఫ్ల అంటే వమిటో తెలిసినవాళ్ళకి ఇదంత వినోదకరమైన విషయమని తోచదు. 
లిప్టు ఎన్నడూ చూడని వాళ్ళకి వర్ణన కొంతవరకు చదివేక విసుగుపుట్టక మానదు. 
ఇటువంటిఉదాహరణలు కధలో అనేకం చూపించవచ్చును. 


ఈ కారణంవల్ల “బారిష్టరు పార్వతీశం” అందరిలోనూ అన్ని కాలాలలోనూ సమాన 
మైన ఉత్సాహం ఫుట్టించదు. కొందరు కొన్నిభాగాలు చదువుతుంటే మాత్యమే 
అనందిస్తారు. మరికొందరు మరికొన్ని భాగాలు చదువుతుంటే మాతీమే ఆనందించ 
గలరు. ఈ ఆనందించడ మైనా చిన్నప్పటి దోకి తీరు, పెద్దవాళ్ళయాక ఒకతీరు, కాని 
అన్ని భాగాలూ అందరికి ఫ్‌ వినోదకరంగా ఉండడం అసంభవం, ఆ లోపం కధలోనే 
ఉండి, 


తం 


(నతిఖో 


న 
క్రభాపోవణలో ఇటువంటి క పాలన్నీ ఉన్నాయని గహీంచినట్టయి తే నరసీంహశా స్త్రీ 
గారు ఇన్ని కప్తాలూ చాలావరకు దాటి ఈమాతం వినోదకర మైన గంథా ఒనెఎనౌా 
రచించినందుకు అంధు)లందరూ సంతోవి,ంచవలసిం దవును. 





అనేక సంవత్స రాలబట్టి నరసింవాశ్యా స్రీ గారు “బారిష్టరు పార్యలీశాని'కి శెండవభా౫ం 
వ్యోసినట్టూ ప9చురించబోతున్నట్టూ వింటూఉన్నాము. వారి న్నే హితబ్బందంలో 
రెండవభాగంయొక్క.. వాతపితి చూడకపోయినా అటువంటి వాత పితి ఉందనిన్నీ 
ఎప్పుడో ఒకప్పుడు నరసింహ శాస్త్రిగారు దానిని తమకు చూవిస్తారనిన్నీ నమ్మే "పెద్ద 
మనుష్యులు కొందరున్నారు. మొదటిభాగానికి ఎవరై నా చూపించగలిగే అత్యంతా 
దరణ ఏమిటంళు శెండవభాగం కోసం ఎదురుచూస్తూ ఉండడమే ! 


20౬. 
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లోనాబయట 
వ ద రాజు 


ముడుతవడనట్టి నాదుక్ర నొషోొమలలోన 

వ్య క్రమగు ఇాంతసరళీ భావము లెగాని 
వాదయ కుహా=మ్ము జుట్టి దపహీంచు ననల 
కీలికలు నాలుకలుసాచి కి)ందుమీదు. 


ఈమవోగ్నీ కాహుతి యయి నామనోజ్ఞ 
వాదయ కుసుమంబు వాడీ శుష్కించిపోవు 
దినదినంబును గాని, నామనసునండె 
అడగిపోవు నీచాధాకులానుభ వము. 


అనుభవింపని నుఖము లె అస్మదీయ 

చి త్తజలధి మధించి వె చెడు సతంబు 
కనులబడని యానంద లోకముల జూచు 
తృస్ష్యయే ఘోరభుజగియై యెడద నెల్ల 

కలయ బాకు చు విష వరములను గురియు. 


శీయినలసినకి నులకు "రప్పవేసి 
లోకచిత)ంబు మూూయగల్పుదు నెగాని, 
లోన చెలరేగు నల్లక ల్లోలమునకు 

క నులుమూనీ నిద్రింపజాలను వణంబు, 


అయిన వార్దిగర్బ్చపుబడ చాగ్ని యట్టు 
లొకి ్క_క ణ మైన ఇదరి పెకరుకరాదు 
రూ a 
ముడుతవడనట్టి నాదు కన్న్ఫొమలలోన 
వ్య క్షనమగు శాంత సరళ భావములె సతము. 
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LU UT 


౨౭౮ 


మేము 


నట్లి కొండ రంగయ్య 


౧ 
ఆ జ క్ర 
ఛాలనవాశార మృదు ల్లనములు క . 
శుతినుఖమ్ముగ సంచమళుతి లగంచి 
కూయుచున్నా వు, కోయిలా కొనరీ కొనరీ 
అంత శేవను నోచుకో మైతి మేము. 


ఆలీ 
త్వన్ననో వార కంఠరవమ్ము నేని 
కింందిపరువంగ జాలు మా మృదు మనోజ్ఞ 
మధురగళ మె త్తి యాకి సారి మాతృగీత 
ములను మన సూర పాడగా వలనుపడిదు, 


3 
స్వాదుసురభిళ సుమరనాన్వాదమ అ 
మధుప మయుంకారరవ మేని మరవ జేయు 
కూన రాగాన కమ్మగా గోరి. దీర 
వాడుకొనుభాగ్య మనియు పట్ట లేదు. 


ర 
ఎటేకీలకు కలము చేపటి యెన 
ఈ అలు ర, 
భ్‌ యదరిపు దాస్య కృంఖలాబంధనమున 
చివికి, కృశియించి, జీర్ణమై శిథిల మైన 
C3 డ్య 
జనని'భారతి నోదార్చ జాల మకట! 
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“వాలని” 


(పున్తకసమీతు) 


సార త్యాగము 
శి శ్రి ఖీ) రావు వేంకటమహీ పతి 
~ంగాధరరామారావుగారు కర్ర, 
ముద్భణ i 
విద్వజ్జనమనోరంజనీ ముదాశాల, 
౧౦౪ పుటలు - వెలలేదు. 


వీఠాపురం 


ఇది శ్రీపీశాపురం యువరాజావారు వా9నీన నాలు 
గంశొల సాంఘీక నాటకం. శ్రీ యువరాజా వారు 
అఆంధ్రవిద్వల్లో శనికి రసజ్ఞాలుగా సహృదయులుగా 
మాత్ళమేకౌక, అప్పుడప్పుడు పతిశలలో (పః 
టీస్తూవచ్చిన ఖండ శౌ వ్యాలవల్ల, క వితానిప్రణులుగా 
కూడా సుపరిచితులు, ఈనాటక పీఠికలో సెలవిచ్చి 
నట్లు వీరు “స్వాభావిక ముగా నాదయము విజృం 
భింపగాా వాస్తారు. భావాలను సరిగా చెప్పడానికి 
మాటలకు శ క్రిలేదు) అని ళళాంకుడి చేత అనిపిం 
చాశేశాని హృదయములో దూరి అక్క-డ నిగా 
ఢంగా ఉన్న సంచలనములనూ, మనసులో 
మాలమాలల గేభావాలనూ వ్య కకరించే గొప్ప 
ప్రజ్ఞ వీరి క లవడ్డది, 


ఈ నాటకంలో ఇతివృత్త మిది! 


విద్యుల్లతౌ తుషారకణలు ఊన్నతవంళమందు ఫుట్టి 
పాళాాత్నబేళాలలోఉన్న ఠవిద్న ఆభ్వినీంచిన విజాన 
nd pa ee ees! యువ 
కునియెడల అనుఠాగబద లె ఉంటారు, ళళాంకుడు 
వారిద్దరితోనూ చనవుగో స్నేవాంగా మెలగుతూ 
పణయవ్రూరిశంగా ప్రవ ర్తిన్ఫూఢ ండడమువల్ల ఒకరి 
మొద ఒకరికి ఆనూయ కలుగుతుంది, వీరిలో తుషార 


Ne 


కణాది బలవ శ్రర మెన పకృతి, “డు నూద౦టు 
రాళ గ మధ్యపడ్డ ఇనుపముక్క-ను) తుహైరకణ అక 
రి 6చి తనవళం చేసుకొంటుంది. పిద్యుల్లక కీ వార్త 
పిడుగు వెబడ్డట్టుగా ఉంటుంది, కేవిరమం౦తౌ 
అసౌర౦గా కూన్యంగా పొడ ట్లుతుంది, 


చాగదగ్తుడ నే యువకుడికి విద్యుల్లత మిద ఆమిఠీ 
మైన BE ఆమె తండ్రి వినయ భ్రూనణుడికీ 
చాకు దగ్శడు, శళాంకునివలె అసీగ చిక్తుడు కాక 
పోవడం వళ్ల, ఎక్కు-వ నచ్చాడు" తండి) భావం 
ఎరిగి పన్నా అతనిని వివాహం చేసుకోవడం తన 
కిష్టము లేదని మొదట చెప్పి శోసింది, కళా౦గుని వివా 
హం ఆయి పోయిన తరవాత కూడా ఆతడే తన 
పాణవ ల్లభుడని మనసులో ఎంచుకిొన్నది. శౌని 
తండిని "సంతోష పెట్టడము తనకు విహితథర్మమనీ 
అవ్యాజ "పేమ ఫూరీతుతైన చారుదత్తుని నిరాక 
రిస్తే తాననుభవిన్తూ ఉన్న బాధ ఆతనికి కలుగు 
తుందనీ భావించి స్యార్షత్యాగ బుద్దితో తండి 
నూటప్రశారం ఆతనిని వివాహం చేసుకొంటుంది 
మూడేళ్లు గడచిన కేరువాత విద్యుల్లతౌ చారుదత్తులు 
వినయ భ్రూషణుని తీసుకొని యూరఫు పృయాణా 
నికి సీదపడుతూవుండ గా వివాహానంఠరం ఆమెరీకౌ 
వెళ్ళిన శశాంకుడు తుపారకణ కక్కు-డ విడాకు 
లిచ్చి స్వదేళంతిరిగివచ్చి విద్యుల్లతను కలుసుకో-డా 
నికి వారింటికి వస్తాడు. అతనిని చూడడం విద్యుల్ల 
తకు ఇష్టంలేదు. కెని హృదయంలో ఏదోఒక 


విధనముయినబాధ ఆనుభూత మవుతుంది. కళళాంకుడు 
తుపారకణకూ తనకూ అభి పాాయాలలో, ఆభిరుచు 
లలో ఎట్లుఖేదాలు ఏర్పడ్డవో ఎట్లా మె తననుఅఆ స్వ 
తంతు)ణి చేని జేనినదో తెలిపి విడివడడమే ఇద్దరికీ 
కూడా శ్రేయస్క-రమని నిరాపిస్తాడు. ఇంతలో 


9€F 


(చతిభ 


అలన భననలలకనననన ననున కనని తతాననతన నతన నాలాన నాననా లాల కనాన ను నకాహమోరానానాభననకా నినన ననాకనననినునననినని నతో నను నితమతో నుక ననానిననతనన ననన నని కననికుకసునకనిన లతా పనన నత ననననననకతకునాతనకననునకనకానక నానిన చసన కనన పవనం తపనకు నక మనన భనవనిననననకునకనన పుకు 


చారుదత్తుడు తనకోసం ఎవరో వచ్చినందు వల్ల 
బయటికిపో గా విద్యుల్లరే లోని భావాలు అణ 
చుకో లేక ళళాంకునిపె రనకున్న అగాథెపేమ 
జెల్లడీ చేస్తుంది, శకాంకుడు అమెను స్వాధీనం చేను 
కోవలెనని ఉద్యమి స్తాడు, "ప)ీమదాచవద్ద నీ లోకా 
నికి భయవడవద్దనీ "హెచ్చరిస్తాడు. అమె గృహిణీ 
ధర్నానిశీ విరద౦గా ప్రవర్తించడానికి ఇషపడక 
దో బ 
స్వార్థ త్యాగ మే మౌనవధర్శమని బోధించి ఆతనిని 
వారిస్తుంది. చారుదత్తుడు వారి సంభాషణవిని 
స్వార్గత్యాగ మంఠం0 అవలంబించి విద్యుల్లతా 
శశాంకులను తనలన్తీఅంతా తీనుకొని యూరఫు 
పోయి పెండ్లి చేసుకొని సుఖంగా వుండమని కోరు 
తాడు, అతని మాటలలోని ఒదార్యం విద్యుల్లతను 
ముంచిజేస్తుంది. తనను విడిచిపెట్టి పోవద్దని బ్రతి 
మాలుతూ వాని పొదాలమాదవాలి సృృతిదప్పి 
పడీపోతు౦ది. కండి, శకాంకుడు, చారుదత్తుడు, 
అప్పుడే పృజేశించిన తుపారకణ నిజ్వెరపోయి 
విలపీసారు. 


ఈ నాటకములో మనోవారమెన సన్ని వేశాలు, 
ఉ రఈ్కాష మైన ఆద ర్భాలూ సున్ని తములయిన భా 
వాలూ ఉన్నవి. పాతపోషణము ఎంతోరమ్యుంగా 

ఉన్నది, తను వరించిన పురుషుణ్ణి అక్షి ౦చి, అత 
డింకొకరికి లోబడకుండా శాపోదుకొని, స్వాధీ 
నము చేసుకొని, వివావహామాడి, తన చెప్పు చేతలలో 
ఉండేటట్లు నొక్కి-పశ్లే తీవప్రక్ళతిగల తుషార 
కణక్కా ఆగాధమెన పేంమా, దాని ననుసరించి 
వచ్చే ఈర్ష్యాతన్నా గాఢవాంఛను అత్మసంయ 
మనము వల్ల అణచిపెట్టుకొని "పీ)నువిఫల మయిన 
ప్పుడు గార్యమువహించ్‌ పిళ్ళ సేవ, స్వార్థళ్యాగము 
పరమధర్మాలనిభావించి సౌశీల్యనును శాపషొడు 
కొన్న విద్యుల్లరకూ ఉన్న శారఠమ్యము చక్కగా 
నిరూపితమయినది. శశాంక చారుదత్తుల శీలముల 
లోని ఈవిధముయిన భేద మే నిపుణంగా ప్రకటిత 
నుయినది. నినయభూషణుడి ఏకైక పుతుళా 
జార్సల్యమూ, ఇవాపరసాధశెలని చెప్పి అతడు 
విద్యుల్లరమనన్సు లాగా లేనప్పుడు భగవద్గీతా 


ఆశీ ౦0 


శోకాలు చదవమనడనమూ అహ్లాదకరనూగాక్న వి 
చాటకములళో మొదటినుంచి చివరదాకా సంఖా 
షణ చాలా సహజంగా రసనంతంగా సంతతభార 
గా నడుస్తుంది, నాటక పాత్రులందరూ పాళ్చాత్య 
చాశావరణ సంపర్య-౦వల్ల మాట మర్యాదలలో 
అక్కడక్కడ పాళ్చాశత్యానుకరణంచేనీ నా అది 
రసపోషళముగానే ఉన్నది. 

ఈ గంంథము ఇంతచక్క-గా రచించిన (ఫ్ర యువ 
రాజావారిని హృదయపూర్వకంగా అభినందిస్తు 
న్నాము,వీరి సరసలేఖిని నవ్యసాహిత్య పోషకముగా 
ఉ౦డునుగాక |! — రె, వె0, రః 


ర 


తరంగములు 


కవి: శ్రీరావు వేంకటమహీపతి గంగాధర 
రామారావుగారు, పిఠాపురం యువరాజు, 
పిధమ ముదణము ౧౯౩౭ 
పుటలు 5౮ వెలలేదు 


ఈగంథము ఆయిదు రసవక్టండకొ్యములతో 
కూడిన చక్కని చిన్ని సంపుటము, ఇందలి "క"వ్య 
ములు కొన్ని ఈవరలో నే భారతిమాసప ప(తిళ ద్వారా 
అప్పటప్పట పుకటింపబడి ఉన్న౦దున మాకు 
వూ ర్తిగా ఆపరిచితములు కెవు, 


ఈగంథములోని శీర్షి కలలో ఒకటి “ఆంధ్ర 
సాహిత్యపరిషత్తు) వారి రజతోత్సవసంచికలో 
ప్రచురణ మెవుంది. ఆసంచిళ ని “ప్రతిభ? ప్మతికలో 
విమర్శ చేసే సందర్భంలో శ్ర యువరాజూచారి 
శావ్యము ప పితిభి” కు పంపదగినదని విమర్శకులు 
న్‌ అంశ ఆశౌవ్యంలో నవ్యకళ విర్వ 
సహజమైన లక్షణా లేవో వారదృష్టీ నాళర్తించి 
వుంటాయి, 


ఈసంపుటనుంశా నూదృష్టినిహాడా అరీతిగానే 
అశరి రి స్తోంది, 


బాల శీ 


జామా కాద. ననన న  మముజపమువమసమపసుుమ మమమ మస్‌ 


నన్యక విశ్వానికి ముఖ్యల క్షణం అత్మానుభవాలు 
కనిత్వ౦లో పఏతిబించితం శెనడం అని మా నమ్మ 
కం, కని తన జీవితంలోని లో_తెన ఘట్టాలని తనకు 
శానే నిరాతంకం౦ంగా, స్వతంతుంగా, ఉచ్చ్వాస 
నిశ్వాసాలమాదిరిగా వెళ్ళబోసుకొని, తన అనంద 
ళోశాలు విశ్వవలయాన్ని అలింగనం చేసుకోగలిగి 
నంత విశాలం చేసుకొని, అట్టి మవాదనుభూతిని 
స్వతన్సీద్ధంగా వ్యకుం చేయడమే నవ్య కవిత్వా 
నికీ పరమాళయము, ఈ దృష్టితో విమర్శి స్తే నే 
శ్ర యువరాజానారి కవితా హృదయం పాఠక 
హృదయానికి అప్తమి రంజన గొల్బుతుంది, 


“జేణునాదంబు నాలింప జేడ్క- పడుచు ఖీకరా 
(కోళరావమే విన్ని*ఆ వేదనా, “మిణుగురు ఫుకువు 
లనుజాచిమింట నుండి తారల ని "మొన్న జాలినఆశయ 
శీలమూ, 4 ఏడ్వ్య చేడ్యగ కన్నీళ్లు నెండిపోవ, ఏడ్వ 
లేక యు మనసులో శడ్చినిినిస్స వా యుడగు పాం 
ధునిపె సానుభూతీ, ఇట్టి సుకుమార భావనలోని 
నవ్యత జేరు7ా జేలెర్సి చూపనగత్యము లేదు, 


(బ్రాయువరాజూ వారిది సరళ మైన శెలి. హృద 
యంలోనించి ఉప్పొంగిన భ వాలను ఉన్నదున్న 
ట్లుగా “అర్థము కొని భఛావగీతాలి” వలెకౌక సుస్ప 
న్షంగా, సహాజ మైన పదజాల౦లో శెలిబుచ్చు 
తారు. కవి ప్రణయపధవిహోరి యెనప్పుడు తన 
“భావయుత పరీరంధ సంరంభ వేళ) ను “పుష్ప 
సందోవాముల్‌ వుష్పంథయుని జూచి తలలూచె 
మముజూచి పులకరించి” అనీ “యేఘనూలల 
గుంపుమేరునగముజూచి చెయిచాచె మముజూచి 
నీగ్గువిడిచి) అనీ చెప్పినపుడు ఏదోఅమాయిక చమ 
త్కా-రము ముచ్చటలొలికిస్తుంది, అంతట 
ఆపే ఈ పర్వతశిఖరాగ) పార్వ భాగంబుల 
మెరనీ?) ఉసౌాగరవాహినీ సంగమసలముల స్రవి 
యించి) కకొలకంకకుల కలకల నినాదంబుల” 
చాడగా తుదకు కని ము కక౦కంతో 


“విళ్ళమంతయు మా పే) మవిక సనం, 
ళబ్ద'మెల్లను మా “ప్రేీనుసారరవ"మె, 
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సర్యకెలం౦బు నిది యిళ్లు శాళ్వతంబు, 
యిట్టి సంబంథ మెచ్చట నేని గలడె? 9) 


ఆని ఉగ్ధ'షీంచాడు.మావృదయానికి యీ శెవ్యం 
చాలా చేరువ గడించుకుంది. 
ఇంకోగీకంలో : 
“సలలితక వితను 
భావతరంగ పంవావాధాటి 
కలియ-గా శుంతిజెచి పము 
పాడఛశానున్న దీ పాొణవీణ 
మిన్ను విడనాడి రమ్మింక మెజపురాణీ 1) 
అని అతిమందాలంగా అవావాన చేశారు. 
ఉనవ్వకోయ్‌ నవ్వకోయ్‌ నవ్వితే తప్పు 
నొవ్వకోయ్‌ నావ్యకోయ్‌ నొవ్యితే తప్పు”) 
ఆని ఆరంభమైన “ఆవ్యక్తుని గానము”) లోక ౦లోని 
అవ్యకి “మైన కై పరీత్యానుభూతులను బాలా తమా 
పాగా వ్య కం చేస్తుంది, స్వాతం(త్యాకాంతు 
ఎంతని రాఘాట మెనదో, తద్విజృంభిణము ఆరిళట్టిన 
యొడల ఎశటి వ పరీత్యములు జగతులో ఉద్భవ 
అలు ౬... అవి న 
యో, ఈ కావ్యములోని క్రింది పంక్తులలో వ్యం 
గ్యంగా నూచింపఒడినట్లు చీము ఊహి స్తాము, 
“పంజరంబునువీడి పక్నీయుబార 
నీయేడ్చుజూాచుచు చనవ్వుచుండ 
నాయేడ్చుజూాచుచు నవ్వినా వీవు, *) 
* 
ఆంత : 


“ఉదయించె నూక్యం౦డు ఈ త్తీరమునను 
కద లెను పరుశె ర్తి ఖ౦డంబు లెల్ల 
కొండకు సెగ బాాకె ఘోషింపునదులు 

శ 
చెరుకురసంబులో చేదునుఫు క్రై 
తరచయ్యొ మేఘాల దానాగ్ను అపుడు.) 


౨0౮ ౧ 


(చలిఖే 


శ్రపిశాపురం యువరాజూవారు తను యువజీవితా 
శయాలఅనసీ అఆపేదనలనీ కవితారూపంగా వ్యక్తం 
చేయడం మేము చాలా అభినండనీయంగా భావి 
స్తున్నా౦, శాొన్యకల్పనలో వీరికీగల లలిత మెన 
పిపాస మరీమరీ సఫలమె, పరిపక్వ మై, నవ్యాంధ 
సాహిత్యానికి అ నేశనవనవాలంశెరాలని శొనుక 
చేయగలదని వృాదయవూర్యకంగా అశిసాము, 


ఉవిళ్యం)) 
భ్‌ 
శ్రీరనుణ చరిక్రము 


గంథక రృ: ఓరుగంటి వెంకటకృష్ణ య్య, 
బి ఏ, బి. ఎల్‌. 
వీఠికాకారుడు ; దుర్భా సుబ్రిహ శీర 
వీఠిక్ర ౫౦ పుటలు; పరిచయము ౫ పుటలు; 
గ్రంథము 894 పుటలు; 
88 చిత) పటములు 
అట్లబై డు, చక్కనిఅచ్చు, 
మంచికాకి తాలు, వెల రూ 1-4-0 


ప కాశకులు : లీ నిరంజనానందసాంమివారు 
శ్రీరమణాశమము: తిరుమణ్గామలె. 


[౧ 


“ఈ గ9౦ధము పా9యిళకముగా నరనీ౦వా స్వామి 
వారి యా౦గ్గగ9ంధమున కనువాదమే,. ఆట నట 
స్వామియు నితరులును ెల్సిన కొన్ని విషయమాల 
జేర్చితిని; ఏషయకమమును నూర్చితిని. సంభవముల 
నుండి ఆనుమానముల (Inference) గ్రహించుట 
యం దించు స్వాతంతగ్యము నవల౦బించితిని*”ఆిని 
గంధక ర్త విన్న పములో వాళారు, 

ఈ గంధమును చదువుతున్నప్పుడు అనువాద 
గంధ మనిపేంచదు, స్వతంత్రముగా బా9నీనగ 90 
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ధమువలెే తోస్తుంది. మహర్షులవారి సనుక నుం 
దుండి, మవార్దుల వారిసలహాలుపుచ్చుక్‌ ౦టూ వా 
యడం అందుకు శరణం. 


పీఠ ళెకౌరులు మహర్జులవారిని గురించి ఈ విధ 
ముగా వాళారు. “మందుకొండ డగ్గ టీన వారికీ 
జలి యొక్క-యు, ఆగ్నికుండముద౦డ నుండువారికి 
జేడిమియొక్క-యు ననుభూతి యె ట్లనివార్య'మో, 
వారినెకట్యమున నెం వ్యాకులి లే ౦దియున 
కైనను అనంద మనివార్యము.?” ఈ వాక్యము అక్ష 


+ రాలా మహర్జుల వారిపట్ల శవెలుతుం దని ఈ గ%ం 


లగి యm 
థము -చదివినవారికీ వారిదర్శనము చేసినవారి! 
శెలుస్తు౦ది, 


ఈగ 9౦ధము మూడుఖండములుగా విభజించారు. 
మొదటి ఖండానికి “అవతారముఅనిన్నీ , రెండో 
ఖండమునకు అనుగ 9 నాము తపోవనముఆనిన్నీ , 
మూడోఖండమునకు “వరనిఅనిన్నీ పేర్లు, ఈఖండ 
ములు మళ్ళీ వేర్వేరు (పశరణాలుగా విభజించారు 


అవతొరము: 

ఇందులో (శ్రీరమణమహార్దులవారి బాల్యము, విదా 

భ్యాసము, తిరువళ్లామ లె పయాణము, అఆక్క-డీ తప 

ళ్చర్య వరితములు, (థ్రైర నణమవారుల వారు కుమార 
to న్న 

స్వామి అవతారమనికూడా ఇందులో నీభూపీం 

చారు, 


మధురకు ముప్పై మెళ్ళ దూరములో ఉన్న తిరు 
చ్చుళి గ్రామములో శ్రీరనుణనుహర్దులు బ్రాహ్మణ 
పటుంబాన జన్మించారు, విశ్యాభ్యాసము కొంత 
వరకు జరిగినపినుట పదహారవయీట “తీరువణ్లా 
మలళె”) అనే పుణ్య వేత్రము పేరు అయన చెభ్రల 
బడ్డది. ఏదో వూర్వస్థ తిక లిగేసరికి చారు ఇంట్లో 
ఛిప్పకుండా తీకనుకామలెకు పృయాణమైపోయి 
మిక్కి లి శ4నుతో అఊక చేరుకొని తక్షణమే 
అరుణాచలేశ్వరుని గర్భాలయము. ప్రవేశించి 
“అప్పా, నీయప్పనమేగికు వచ్చితిని, సర్వమును విడి 
చితి నని విన్నవించెను,.” చాటీనుంచి చేటివరకూ 
నుహర్జులవారు ఆరుణ16 నే అళుయించి ఉన్నారు, 





ఆరుణగిరి ప్ర వేశించినపమ్మట మహర్చులవారు 
అనేకచోట్ల టహార్చుండి కఠినతపస్సు చేయసాగి 
నారు. మొనవితను పూనారు, బాలకులు పెళ్లే 
హీంసలను సహీంచారు, * ఈ రపఃప సృళి నిరా 
శార బృవ్మోనుభూతికొర కే. ఈకొలమున పలువురు 
భక్తులు స్వామికి అహో రాదులు ఇస్తుండేవారు, పర్తి 
చర్య చేస్తుండేవారు. ఆరుణాచలముయొక్క. 
మవాత్తును మవారులవారే తాము తరువాత రచిం 
చిన “అరుణాచలదళకమునిి ఈ రీతిగా వర్లిం 
చారు, 


“శఃయరుణాచఅము వింత యైన కౌంఠము, ఇడి 
చేతను లెనజనుల నే యాకర్షి ౦చును. వారి చేష్ట 
లను హరించును అంతవిడువక మతీయు లాగికొని 
తన సన్నిధిని చేర్చికొనును, ఆ౦ఠకును గడువదు, 
గనవ లె చే ఆచలస్వభావ మిచ్చును. ఆ౦ఠనెన వద 
లక రుచిగలయాహార మని వారిని మింగ జచును. 
జనులారా సావధానులైజీవింపుడు,”) 


[౨] 


కనుండలం, కొ ఫీనం, కర _ఇే రమణమహర్స 
సహచరులు, మాడులోశౌలనూ జయించే సామ 
గలు వీటి కుంది, మనిషిని భాగ్యవం౦తునిగా 


చేసేది ఇమే! 


అరుణొచలము జ్యోతిర్లింగ ము, జ్ఞానర శ్నియెప్పుడూ 
ఉద్గత మొతూంటుంది, అరుణా చ లేళ్యరుని ముద్దు 
బిడ్డడు రమణభగ వానుడు - తారకౌసుగుణ్ణి సంవా 
రీంచడానికి అవతరించాడు. క)ంచాచలమును 
ఛేదించడానికి అవతరిం చాడు! 


లోకములో అజ్ఞానమునూ, బ్వేషమునూ, అసవా 
నమునూ, సంవారించడానికి ఆవతరింభాడు, 
మౌఢ్యమునూ నా న్తీక్యమునూ భేదించ నవతరం 
వాడ్తు, 


రనుణభగవానుని దర్శనము చేసుకొని సంళయా 
తుడు అ క్లీక డౌతున్నాడు, రమణభగవానుని దర్శ 
నము వేసుకొని అర్హుడు అనునయను పొందుతు 


శాలరీ 


న్నాడు. ఆరులకు రమణదర్శనము జ్ఞానభిత సెట్టు 
తోంది. జ్ఞానులకు రమణదర్శనము ఆ ట్వైకనీద్ది నిస్తు 
న్నది. అరుణా చలేశ్వరుని కౌగిట పార్యత్రి 
అంక రఠలమున కూర్చుని  రమణభగచానుడు 
భూరకోటి కంకకీ అనంద ముపంచిపెటుకున్నాడు, 
మనుష్యులే శౌదు, పతులూ, మృగములూ, 
మొక్క-లూ రమణభగవానుని అనుగ వాకాగ్య 
మును పొందు తున్న వి. 

భగవంతుడు లే డని కాని, భగవంతుడు పక్ష పాతి 
అని గాని సంజేహిసున్నావా! ఎ-రమణధిగవా 
నుని దర్శనము చేసుకో, 


సంసార భారాన్ని మొయ్య లేక బాధపడుతున్నా వా? 
రమణభగవానుని దర్శనము చేసుకో, 
బ్రహ్మానుభ్ధూతి నమ్మదగ్గది కౌ దని శాని, సాధ్య 
ము శెదని కాని సందేపాస్తున్నా వా! రమణభగ 
వానుని దర్శనము చేసుకో, 

స్టైస లేజన్సులో స్నానం చెయ్యాలని మనసు ఫుటిం 
క్ష రీ అ 
దా? రమణభగచానుని దర్శనము చేసుకో, 

చే నజ్జానిని, దీనుణ్ణి, పాపిని అని దిగులుపడి నిరు 
తౌవాము పొందుతున్నా వా? = రీమణభగ వానుని 
దర్శనము చేసుకో, 

మనస్సుకూ, వాక్కు.కూ అందని అత్యున్న శిఖ 
రముమోద ఆన్నాడు రమణ భగవానుడు, 

కొని రమణభగవానుని కటాత మందరికీ ఆందు 
బాటులో నే ఉంది, 

రమణభగ వానుని కటాశ్షములో పరబ్రహ్మా నిత్యే 
మూ తాండవశే? సల్చుతూ ఉంటాడు, 

రమణభగ వానుని కోటాత్నము నిత్యమూ శాంతీనీ, 
జనమునూ వరి సూ ఉంటు౦ది, 
అకటాతీసుఖమును అనుభవించకోరక ఉందా? 
ఎాారమణభగవానుని దర్శనము చేసుకో, 
రమణభగవానుని కలనులో వాణి నర ము చేస్తూ 
ఉంటుంది. జ్ఞానబోధ శౌవలెనా! రమణభగవా 
నుని గరింధములు చదువుకో, 
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అల్బమెన ఆయున్టాయాన్ని పొడు చేను కోకు, 
ఓపిక ఉండగానే రమణభగచానుని దర్శనము 
వేనుకో, 


ఈవా9రలలో ఆరిళయో క్తి ఉన్నదని సంచేహిస్తు 
న్నావా!? లేదని నువ్వే శిప్పగఅవు రమణభగ వా 
నుని దర్శనము వేనుకొని, 


ఇట్టి రమణభగచానుని దివ్యక ధ చదువు రమణమవా 
గుఅవారి జననాదిక మున్నూ, ఆరుణాచలమును 
వారు చేరుటయున్నూ, అక్క-డ ఉగ౦తపస్సు చేయ 
డమున్నూ, బంహ్మోనుభూతీన్నీ "మొదటిఖండంలో 
వర్లితములు, 

గ ౦౦ధావలోకనమున్నూ, గ ౦ంథరచ శా పా్రరంభి 
మున్నూ, శిస్యకోటిని వారు అనుగ హించిన విధ 
మున్నూ, అక్చ్ళమస్థాపనయున్నూ ఇెిండవఖండ 
ములో వకి తరములు" 


ఆళ9మములో  నిత్యచర్యయున్నూ, వారి ఉపటేళ 
మాగ్గమున్నూ, వారినుపీమలున్నూ మూడవఖండము 
లో వర్షితములు, 


పౌల్‌ బొ౦ంటను ఇత్యాది వై దేశిక శిష్యుల అనుభ 
వాదులున్నూ శేసాద్రిస్వామి గణపతి మునుల వర్మిత 
లున్నూ అరుణగిరి విశేషాలున్నూ సందర్భాను సా 
రంగా వర్తించారు, 


(ఉపదేళసారము: దాివిడడేశమునం చా9చీన 
శొలమునుండియు నొక గామిోణనృత్యము కలదు, 
పొద విళా9మముల “ను౦దీపకి” అని న ర్తకు అం 
దురు. దీని కొక ఛందస్సు, గతి, తమిళ సాహి గా త్య 
మున నిర్ణయింపయబడియున్నవి, అఛ౦దజ్సా నవ 
అంబించి స్వామి ఈగీఠమును (ఉపచజేళ సారము) 
వోనీ నారు, శిష్యు లొక రన్నట్లు ఉపమానఫూర్యక 
రచనము సామాన్యులకు రుచించును గాని దర్శన 
సముద౦మధనో త్సొా హులకు సిదాంతవాక్యములంచదే 
యొక్కుువ యాదరను, శెవున మనో. ఇందు 
నిద ంరఠ చాక యుతి మాలాకృతిగ ఛందస్సున నిబం 
ధించియుణ్నారు. ఇందు శరీరము లేక కర్మము 
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జడము, క ర్త ఫలదాతి” యనుచు ఫూర్వమిమౌం 
సాఖండనమున నుపక మించి (క్రమ(క్రమముగ కర్మ, 
భక్షి, జ్ఞానమార్గముల మధించి యేటీననూళ్ళరక్న 
ముల చే నద్వైరమాలను రచించినారు. 

దీనిసౌరము ; క "మ్యకర్మము ఫలయు క్తము, ఫల 
నుశాళ్వతిము. శౌవున నిహ్మె-మకర్మ ము క్రమము, 
య్‌ త్తమళర్శ మిళగపూజనము, దీనియందు (పపంచ 
సేవయే అష్టనా ర్రీభ్భి ద్రేవవూజ యనుభౌవన వళ 
యును, 


జపము $ దీనియందు భేదములు-ళబ్దము నను సరించి 
- స్తోత్తృమ, వాచిక ము, ఉపాంశువు, చితజము, 
వాలి లి అటి 


చింతనము ; వీరళచింతన, సరళచింతన, కము 
ముగ ఉ ర్రమములు, 


తరువాత భి క్రియోగము:; భేదఖావనకన్న నఖిద 
భావన యు త్తనుకు, భక్రిచే భావనను స్వ స్థలమున 
జేగ్సవలయును. 


ఇట్లు నిహ్కెఆమ భక్రీియుత కర్మయోగము ప్రీ 
పాదించి నారు. 


ఈరీతిగా నే యోగము తత్కా-రణము అయవినా 
శము లనురెండుపదతులు చర్చించాగు. త్రరువాత 
విచారమార్గమున = విచారము, జ్ఞానము చర్చిఠము 
వినవి, బృహ్మార్శ స్వరూపము, ము క్లి, ఇవియు 
వరితేనులు, 


“ఇది తమిళ దేశీయులకు మాత ము లభ్య మైయుండు 
టను జాచి రానుయోగి తెనుగున రచింపు డని 
కోరగా స్వామియే దీనిని ద్యిపదగా తెనుంగుం 
జేసిరి సంస్కృతమున స్వామియే శ్లోకరూపమున 
రచించిరి. పిమ్మట మళయాళమునను ఇది ప్రవ ర్రీఠ 
మెనది. నరనీంవా స్వామి దీనిని ఆ౦గ్గేయమున రచిం 
చియున్నారు.”” 


“మనుజుడు తాను సహజముగ సాపీ, శ క్రీహీను 
డని యనుకొనుట సిద్ద పొర పొటు మనుష్యుడు 
దివ్యుడు, యథా. ముగ నతేనిస త్త మిక్కిలి సత్య 


మానా పాపమా నార కాకా 


వంతము, బలహీనములు దుష్టము లైనవి ఆతని 
యలవాటులు శౌమములును వృత్తులే గాని అడడు 
శొదు) 

స్వామి మతపసొరాంళము ; అత “నెణుంగుము, 
సర్వము తెలియును, లఫీంచును, అర్మ చిబు౦గు 
మార్గము మనోవృ త్రి మూాలమును'జైదకి యందు లీన 
మగుట. దీని కుదావారణమే ఈ ప్రణ్యచరిఠము. 

చింతా దీశ్నీతులు, 


=) 


కలిక 


బొడ్డు బాపిరాజు 2% | | 


యువ కార్యాలయం - తెనాలి 
వెల ర అణాలు 


బొడ్డు చాపీరాజుగారు ఇదివరలో కవిగానే పనీద్ది 
వహీంచారు గాని కధకుడుగా బయట పడలేదు, 
వీరి (కలికి కధాలోకంలో ఒకవిశేష సానమును 
అక్సమించుకుం౦టుం౦ది., ఈయన పద్యాలలో కంల 
ఈవచన రూపంలో ఒక ప) త్యేకతి గోచరిస్తు 
న్నది. పద్యాలలో ఈయనపోకడ పు రాతనత్వాన్ని 
విడనాడనూ లేక నూరనత్వ్వానికి దగ్గరగా చేరనూ 
లేక నుధ్యస్థంగా ఉంటూ వచ్చింది, ఈవచనరచన 
అలో ఈకవీ చాలనరకు చిన్నక థలని పిలువ బడు 
కొధానికలకు ఒక 'చమెచ్చుకు దగ్గ రూపమును కల్పించి 
నాడు. కొన్నిటిని కేవలం కధిలనడం కంటు ఊహో 
చిత్రాలంటే (Sketches) సరితూచిన ట్లుంటుంది. 
అ౦దులో మొదటిది “అతీతం.” దీనిలో “క లికిమను 
మాటకు గఅ సాధారణారము బాగా ధ్వనిస్తున్నది. 
టి ఖండ కొవ్యముల లో బాగా పోషీంపఒడు 
తున్న (రసధ్యని ఈ కధలలో కూడా నిండి 
ఉన్నది, “అతీతంిలో ఒక ధనికుడు, ఇద్దరు నిరు 
పీదలను చేరదీయడము, లోకనిందను తృణీకరించ 
డము ముఖ్యాంళములు, దీనిలో ఒక అనుకోని 
కొత్త మళుఫు వల్ల, దగ్గరికి చేరదీసి తాను (పేమిం 


బాలఫీ 





చీన బీద బాలికను మరొక తోటిపేద కిచ్చి వివా 
వాము కెవించినాడు, ఇటు వంటి అనుకోని మళు 
పులు, “కరుణాలింగిత చి త్త్రమధనలూ” ఆద్భుతపరి 
వర్త నాలూ, మొదలయిన వాటితో కూడుకొన్న 
కధానికలు ఇవీ, 


ఈ కధలలో వస్తు సరిదర్భములు చాలవరకు మధ 
తరగతి (Middle class) జీవితములోనుంచి తీనుకో 
బడినవి, “ఏకోదరులచే కధలో నేటి పాలేరుల 
సంతృప్తి పొ౦దిన _గామ్యజీవవములో పట్నవాసపు 
నాగరికత రుచిమరగిన ఒళపడుచు కలిగించిన వరి 
వర్తనము విహాదాంతమయినది. ఈక ధమిగతాచాటి 
కంటే బాగా రాణిస్తున్నది. 


శయన వర్గనలు క ఛావస్తువుకు దూరముగా పోక 
పాత్రల చి త్రమధనల ననుసరించినవి. కధలన్నీ 
అధునిక జీవిత పరిబింబమాలు. ప్రతి కధా చివర 
జాకె చదివిన పీదప చదువరి మనస్సులో ఆలో 
చనలకు సంచలనము కలుగుతుంది. కవిత్వంలోని 
భావౌన్నర్యము కధలలో కూడా ఇమిడి శోభను 
తెసుున్నది, 
చ, క, 


= 


రూదను టులెట్‌ 
* 9 ర్త 
ర్‌ ర * వీల్ల లమరి బాలకృష్ణ శా స్త్ర 
యువకార్యాలయం, తెనాలి, 
"వెల 4 అణాలు, 


ఈ అరుకధలూ ఒక్క-సౌరిగా చదికెయ్యొచ్చు. 
చాలా సులభ శైలిలో చక్కని ధోరణిలో (వాయ 
బడ్డవి, 


చితకళలను వ్యంగ, వచి శౌళ్లాగ (Caricatures), 
చిన్న కధల్లో యిట్లాంటి వినోద కథఅ వల్ల కూడా 
కొంత సారస్వత నేవ జరుగవలనీవుంది. 
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సపొౌనుగ౦టిచారి సాకీ? (భమిడిసాటిచారి రచనల 
ఠళ్వాత, మనలో అట్లాంటి హాస్యరచయికలు 
చాలా తప్క-వనుంది ఉన్నారు. కవిత్వంలోని 
గూఢక్వము. (Mysticism) మోస్తరుగా వోస్య 
ములోగూడ త్వరశా న్ఫురించనివికొన్ని ఉంటాయి 
"కొని ఛాలకృషళా మ్‌ మర హాస్యము ఇంకా 
బొిఢత్య్వమును కుదించుకొనలేదు, ఇప్పటిరోజు 
లలో శొలేజి విద్యావ్యాసంగమువలన కొంద 
రికి అలనడే నిరుద్యోగ జీవనము, అడంబరక్వము; 
శుష్కా-దర్శ పరత్యము మొదలైన చి_ర్హవృత్తులు 
పాం౦మఘీక జీవనంలో కంది 'మెట్టులక సంబంధించినవి, 
వాటిని కళ్లకు క"ప్రేటట్లు ఈయన చక్కగా చితీం 
చాడు, “మూాక్‌టు లెట్‌ లోని నారాయన ర్తి 
“హాటక చ్చేరీిలోని చాను ఇందుకునిదర్శ శాలు, 
“విశోదకథల సంపుటి” అయినప్పటికీ శెలిలో కొన్ని 
కట్టునా ట్లవసరం, “జెంట వే నారాయణమూ ర్రికి 
Love at first sight అయింది” క పపంచ 
శాన్ని ఉద్ధరించే ఒక గొప్ప 16462 ఠట్టినవాడి 
లాగా? ఇల్లాగే అంగ్లపదాలు గ్రంధంలో అక్క- 
డక్కడ ఉపయోగింపబడ్డందువల్ల కథలకు ఎక్కుంవ 
అందాన్ని చేటూరున్తున్న వనుకోము. ఒకటి రండు 
చోట్ల (పపంచశోన్ని?, “పపంచకంి అని ఉప 
యోగింపబడ్డది, “క? ప్రత్యయము అనవసర మేమో! 
కపీంరా! 'కంశాచార్లు ! మరచిబోయినా యక్‌ 

జొ మి. రంశా యం. ఎ. అనాల్ని గామాల్ను 
దానిదుంప తెగ! రానీ వొుహోన న్నాక ట్లుకో రాదూ!) 
అని ఒకచోట,,,,,,,“యాందండి! కిష్టయ్య గోరు? 
మిరు ఎప్పుడూ యిం తేవండీ !! 1...) అని మరో 
చోట్క. ఇల్లాగే కొన్ని సంభాషణలు, కథావస్తు 
వుతో కలిని రావడం లేదు, 


వీరిరచన ఇంకౌ గాంభీర్యాన్ని, దానితో పడ 
శ్వాన్ని నంపొదించుకొని, మన సాహీిత్వంలో 
వోస్యర సమానకుగ ల కొరతను తీర్చగలదని మౌ 
నమ్మక ము, 

ర్యా నవ్య 


కాంశకంకిఫీయుకు 
మునిమాణిక [se నరసింహారావు 


యువకార్యాలయం; తెనాలి; ర అణాలు 
మునిమాణీక్యం బారి రచనలతో పరిచయం లేని 
పత్రిశా పాఠకులు ఎవ్వరూ ఉండరు. వారిక థలు 
వాం౦ఛించని పత్రికలే ఉండవు, వారిక ధలకున్న అద 
రము ఇంకెవ్యరికిలేదు, 


ఏదో ఒకచిన్న సౌంసౌరిక విషయం ఎత్తుకొని 
శాంశతాన్ని కథానాయికగా ఉంచి లలిరములైన 
భావాలతోను సున్ని తమూఖంబన వోస్యళ ల్పనల 
తోనూ వాదయంగమముగా ఉం డేకథ ఈయన 
శల్పిసారు. ఈయన శతాౌనురచించిన అన్నిక 
థలలోనూ రాణీపాహీళాశా చిత్రించిశ్లా, కోర్టు 
లోముదాయిగా చిత్రించినా, వాసవసజ్జ్ఞగా చిత్రిం 
చినా, విప్రలబ్ధగా చితించినా; శౌంఠం ఒక వే 
శాని శేరుశేరు వ్యక్తులు కౌదణే భావం స్పష్ట 
మయ్యేటట్టు ఒళఅవూర్వ మయిన పౌతిసృష్టీ 
వేశారు. “60, పౌర్వతీళం, సీఅక౦ఠం, ఎంకీ 
ఏలాంటి విశిష్టవ్యక్తులో నున "నేటి సారస్వత (ప్రపం 
చంలో అలాటి విశిష వ్య శ్రీేశౌంఠంకూడాను. Ch” 
పలికే పలుకులలోనూ చేసే చేతఅలోనూ ఒక 
విశిష్టత ఉన్నది, ఎందరు ఎన్నివిధాల నరనీంహో 
రావుగారిని ఆనుశకరించా అని పుయత్ని౦చిబా వారె 
వ్యరి రచనలలోని వ్య శ్రీ కూడా శౌం౦కం౦ంవంటిీడి 
శౌదు. శెంతం కథ చాయాలం'టే మునినూణి 
క్యంచాశే వాయాలి, మునిమౌణిక్యంవాగు 
వా్రాయాల౦ంశే శౌంఠంళ ధే వ్రాయాలి, 


ఈ న్య _కీచరిక్రలోని పది సరసమైన ఘట్టాలు 
ఈ గ్రంథములో కథకులు చితించినారు, ఇందులో 
ఎక్క-డా సీరసమయిన పట్టులుశౌని 'జొచిశ్యము 
ఇెడీన సలాలుగోౌని అపవోస్యానిక్‌ పొలయిన 
వా9ళలు కని జరికి నా శకెనరావు, సంసారములో 
వుంచే ఎండ వానలు లేతఎండలూ చిరుజల్లు లే 
అవిచక్క-గా చిత్రించి సంసారము అసౌరను అని 
భానించేవారికి తగినపతివచనము ఈక థలలో చెప్పి 


ఆకర తియుా నాలోన 
శారు, ఈకథలు గింథరూప౦7గా ప్రకటించి చవ 
కా అమ్ముతూవున్న యువశెర్యాలయం వారిని 
అభికందిస్తున్నాను, 
తె, ౫౦, ర, 
ధ్ర 
ఆధారములు 


జనస్వామి కోదండ రామశా స్త్రి 


కధలసంపుటి ; వెల 0-6-0 
లకీ పన్‌ ; శెనాలి 

పఠి)ళఅలో ఇదివజకే ఈశ థలన్నీ అచ్చుపడ్డవనీ, 
అంధథ్రలోకము వీటిని చవి చూచిందనీ గ్రంధథిక శ్రే 
తొలిమాటగా తెలిపినాడు, శెరికజనం పడ 
తున్న బాధలన్నీ ఈకథలు వర్రిస్తున్న వనిహడ 
ఆయన ఆభిపౌంయం, 
షా) చీనకౌఅ౦నుంచి మన దేశంలో ప్రజలు అయా 
శాలాల్ని అనుసరించి కథలు వాిన్తూండేవాగు 
జెనకటిరోబొల్లో ఆకర్ష ణీయమైన సమస్యలు, 
ఈరోజుల్లో ఆలాఉండవు,. కొందరు గొప్పక థకులు 
రమనీదాంఠొలను కథానూలంగా ప్రకటించారు. 
లో కొన్ని కొంతవరకు బాగు చేయగ లి గారు, 
ఈక ధకునీకి ఏదో అద ర్భాలున్నట్టుకొద్దిగా కనబడు 
కున్నది. కథకు రచనావిధానము ఛాలావన్నె 
'తెన్తుంద నే సంగతి ఈగ9ంభక ర్త మరిచిపోయి 
నట్టుంది, పుస్తకములో చాలాచోటు రచన పేల 
వంగా ఉన్నది. భాష ఎటూశౌకుండా కలగం౦ పుల 
గంగాఉన్నది. సాదయం౦గమంగా కథచెప్పేపద్ధతి 
ఈయనకు ఇంకా ఆలవాటుకౌొ లేదు. 
“భవానీ? ఆశేకథ చాలా పచ్చిగా ఉంది. భవానికి 
గంధక ర్హ చూపించిన ము క్రీమార్గము ఏమీచా గా 
లేదు, “కన్నీ టిశిరటాలి”లో శకుని ఊ ద్దేళ్యము 
వ్యకృముశాలేదు. కిరణ, మురళి ఇద్దరు కళొపి 
షౌనువులట, ఇద్దరికి కవిత్వం తెలుసు. ఒకరియోిద 
ఒకరికి ఇష్టం, ఆయన అవిడళో నర౦ పరితపించాడట. 
అవిడవితంతువుట, ఇన్ని నమహడినపుడు అవిడ 
(బవ్మా చర్యదీక్ష పట్టింకట, ఎ౦తఓర్భు! “దివ్యం లేని 


జాలీ 


లడ్డు) మరీపచ్చిగాఉంది, “శౌర్శికరశ్నం? కొంక 
నయం, “ఇదేనా న్యాయం?” అనేశథ కొంఠమాజ్చు 
చేస్తే బాగుండేది, 

ఇక కధలనూఅంగా లోకం ఎంతమాత్రం నుర 
మత్తు ఆవుతుందని అగుకోం కథలలో ఉన్నతా 
భయాలకు తౌవిచ్చి రచణాళ క్రివాగా శుద్ది ఆయిన 
మాదట ఈకథకడు శథారచనకు దిగుతే 'బొగుం 
డేది, ఇవన్నీ కలిపి సంపుటిగా జేయక వూర్యం 
గృంథక ర్త బాగా అలోచించి ఉండవలనీనది. 


రాసు, 
(==) 


గవగాథచరిక్ర 
గారనామాత (విరచితము. సంపాదకుడు 
కోరాడ రామక్నషయ్య, ఎం, వ, 
re oe 
(ప్రాచ్యపరికో ధన సంస్త 
మదాసు విశ్వవిద్యాలయము 
వెల రూ $8--0-_0 


ఇది మ(దాసు విశ్వవిద్యాల యాంధ్ర గ ౦ధమౌొ 
అలో ఏడవ(గంధము రామళ్ళష్టయ్య గారు ఆంధ్ర 
లోకానికి చిరపరిచితులు, వారు ఇంగీమలో ౪ 
తెలుగులో ఒకటిరెండు పీఠికలు దీనికి (చానీ 
నొరు, 


హారిళ్సం[ద ద్విపద వానీన గౌరన, నవనాథ చరిత్ర 
వానీన గౌరన ఒక్క-రచే ఊపీం చవచ్చును, 
శోని సంజేహోలు లేకపోలేదు. సంపొదకులకు 
సంజేవాము తోచలేదు, 

గౌరన రండి) పేరు ఎల్లమంతి) అనా! “అయ్యల 
మంతి” ఆనా? ఆ ఎల్లమం,తి ఆనే పదము 
మార్పులలో ఆయ్యలమంతి) ఆని వా9ఠత ప్రతుల 
లోకి వచ్చినజేమో ! లేళపోలే సారిళ్ళందుద్విపద 
లో నే తనతండి) పేరు ఒళచోట ఎల్లమం౦త్రీ అనీ 
చివర అయ్యలనుంత) ఆనీ చెప్పుకోవడం రటన్లీ 
స్తుందా ? 


జిత € 


(వలిభ 


వీశికలో ౧౫-౨౬. “పేజీలకు 6కథారంగము ఆంధ్ర 
'జీళ సంబంధము అనే శీ0ికలో “ఆం,థళబ్దచింతా 
మణీ” నన్నయభట్టు రచించినది శొదని సంపొద 
కులు నిరూపించినారు, నవనాథ చరిత్రలో సారం 
గథరకథ మహారాస్ట్రిదేళ మున జరిగినట్లు ఊన్న అవ 
శాళము కల్పించుకొని ఆంధ్రిళ బ్రచింతామణీ (గంధ 
శ్ర ఎర్వేవిషయము ఇంగ విపులముగా ఈ గంధ 
పీ8శలో విమర్శించడము ఆపస్తుతంగా కనిపించి 
నది, 
పరిశోథకులైన సంపొదకులు పీఠికలో శివకవుల 
సంగతి విశేషముగా వరించి అందులో గొరనకో 
ఎట్టిస్టానమున్నదో వర్రించినట్లయి లే బాగుండేది, 
ఆ నిషయము కొంచెముగా నూచించినారు శెని 
వివరించలేదు. 
ఈ నవనాథ చరిత శీంగిరిక వి వా9నీన ప్రబంధ 
ముకు ద్విపదానువాదము, మూలగ 9౦ధము లభించ 
లేదు. వారిళ్చందో) పొఖ్యానమంఠ పౌ)ఢముగా 
ఈకృతి కనపడదు, దానినిబట్టి శిండూ వా9నీనది 
ఒక్క- గౌరచే అయిడలెటే ఇదిముందు వాగినీన 
దని ఊహీంచవచ్చును. 
ఇంక పెద్ద శావ్యము పీథనుపర్యాయము పాళీ 
ఖీదములతో కంక కార ముది౦చినారు. 
గ్రంథము ఫెదర్‌ జేయిటు _ౌగిఠములమొద 
చక్కగా ముదిత మైనది. సంపాదకులు చేసిన 
చిన్న చిన్న మార్పుల తెలియడానికి కుండలీక రించి 
నారు, ముఖ్య మైన పొ ఠాంఠేరములు (కింద చూపి 

చారు. మూాల|పతిశభో ఎక్కు-వ లోపించిన చోట 
చుక్కలు సెట్టి వదిలి పెట్టినారు. ఈవిధంగా పురా 
రన గం౦థాలు ముదిరి స్తే వాఠపతులు చూడని 
బారికీ మూల గంధ స్వరూపము ఊహించడానికి 
చక్కని ఆవకెళము కలుగుతుంది, 
మొ త్రము మిద ఈ గ్రంథము ముది9౦చినందుకు 
మడాను విశ్వవిద్యాలయము పాం చ్యపరిశోథన 
సంకా గ9౦థమాల సంపాదకులనూ ఆభీనంది 
స్తున్నాము, 

నో, న, కొం 


అకిల్‌ ౮ 





విజ్ణానం నంన్రుటముం సంఛికలు ౧,౨ 
"ఇండు నెలలథొకసారి ప్రక టించే పకృతి 
శా స్త్ర సంబంధ మైనపతిక్ర 
సంపాదకులు : కాఖీపట్న పు కొండయ్య 
ఎమ్‌, ఎస్‌ సీ. 
కార్యస్థానము: రాజమ హేందవరము 

య 
సంవత్సరచందా రూ 4లు, 


నిజ్ఞానవిషయాలు ఎంతశెలం హూణభాషలో 
బోధిసారో అంతశాలమూ అవి యూానివరిశీటీలు 
కళాశాలలు ఆశే గర గుళ్లు విడిచి బయటికి రోలేవు, 
విజ్హానబోధ కె ఎంతో ద్రవ్య ము ఖర్చవుతూడ న్నా 
చానివల్ల ఏ కొద్దిమందికి మారఠమో లాభము కలు 
గుతూ "ఉన్నదిశౌని జేళమంతా అజ్ఞానములో నే 
మునిగి యున్నది. విజ్ఞానం జేళఈంలో విరివిగా 
వ్యాపించాల౦ కే మాతృ భాషలో "నేర్పడంముఖ్యా 
వసరం, ఇంతేకాదు, విజ్ఞాన చరిత్ర చదివితే ఇంకొ 
కటి స్పష్టపడుతుంది. విద్యుదీపము, గాామఫోను 
మొదలయిన మిక్కి-లి ఉపయోగకరములగు వసువు 
లను కని పెట్టిన ఎడిస౯- ఏశొలేజీలోనూ క 
పొంద లేదు. అతడు తన మాతృభాష అయిన 
ఇంగ్లీషులో ఉన్న గ్రంథాలు చదివి స్వయంకృషి 
వల్ల నూతనవస్తు నిర్మాణళ క్తి ఆలవరచుకొన్నాడు, 
ఇటువంటి నిదర్శనములు ఎన్నో ఉన్నవి. మన 
చీళములోకూడా ఎడిసకొ వంటివారు, ఫారడే 
వంటివారు తగిన ఆవగకౌళాలుంెటే బయలుదేరక 
పోరు, విజ్ఞానమం౦కా పరఫాషలో ఉండడంవల్ల పజల 
బుద్ధిబలమూ, ళ క్రియుక్సలూ జీశాభ్యుదయాని! 
తోడ్పడే అవకెళం అభించక వ్యర్థ మె పోతూ 
ఉన్నవి. 
విజ్ఞానము తెలుగు చేళంలో వ్యా స్తీ పొందాలరోటే 
విజ్లానవిషయాలు బోధించే చక్కని తెలుగు పతి? 
కలు ముఖ్యావసరము, ఇంగ్లీషుభొసలో తెలువ'డే 
శైజ్ఞునిక పత్రిక ల సంఖ్య లెక్కి-౦చడము కష్టము, 





మనభాషలో ఇంతవరకూ అట్టి పత్రిక ఒక్కా-టయి 


చా లేదు. విజాానవిషయాలలో జనసామాన్నము 
ఎంత జెనుకబడి ఉన్నదో దీనివల్లనే తెలునూ 
ఉన్నది. 


ఇట్టి నందర్శములో విం కొండయ్య గారు ఈ పత్రిక 
ప్రకటించడంవల్ల ఈ లోటు కొంతవరకయి'నా 
తీరుతుందని అశ పడుతున్నా ము. ఆంధ్భంలో విళ్వ 
రూపం అనే ఉఊ క్రమ గ్రంధం రచించి విజ్ఞాన 
రహస్యాలను అత్యంతాక రక్షః ౦గా చేళభాషలో 
నులోధంగా (వానే సామర్ద్యతూ ేర్ప్చూ చూపిన 
వీరు ఈ పతక నిర్వహించడానికి ఫూనుకొనడం 
చాలా యుక్తంగా ఉన్నది, ఇంతవరకూ వెలువడ్డ 
రండు సంచిక లరూచూ స్తే వీరి సంపాదకర్వము 
క90ద క్రమమైన పద్ధతులను అనుసరించి ఆంధ్ర 
లోకానికి బాగా ఉఊపయోగప డేటట్టు ఇది నడు 
స్తుంద నే నమ్మకము కలుగుతూడున్నది. ఈ సంచి 
కలలోని వ్యాసాలు నసుబోధంగా నుపరిచితమ 
యిన ఛాొనలో ఉన్నవి, సామాన్యజనులకు అనవసర 
మైన విషయాలను గురించి ఉండడము వల్ల విజ్ఞాన 
విషయాలను గురించి తెలునుకోవలెన నే అసక్తి 
ప్రజలలో వ్యాపించడానికిఇవి తోడ్పడతవి. పత్రి 
కలో చివర చేర్చిన నూతన విషయములు, సులభ 
యోగాలు శెబ్బనిక ళబ్టావళి పత్రిక విలువనుఇ నుమ 
డింప జేస్తున్నవి. అవసరమైన చోట్ల చేర్చిన పట 
ములు విషయబోథకు ఆనుకూల పడుతున్న వి, దళ 
సరి కౌకితముల మిద ముద్రించి చక్కని ఖైం 
డింగుతో పతీక చూడడానికి ఆకర్ష కముగాఉం డే 
టట్లు చేసినారు. ఉతావా వూరితులూూ యువ 
కులూ ఆయిన కొండయ్య గారు ఈపనికి పూనుకొన 
డం చారి బేళసేవా తప్పరతనూ, భాహెసేవా 
నిరతినీ తెలుపుతూ ఉన్నది, 


ఈ రండుసంచిశఅలలోనూ ప్రక టిత మెన చంద) 
లోక యాత” భూమిని చుట్టిశండే చా తావరణసి 
తీసీ, చంద్రలోక విషయాలనూ, ఇంకా ఆనేక వెజ్జా 
నిశములగు నంగతులునూ చాలాచక్క-గా తెలియ 
జేనున్నది, ఒక యాతికుని కల్పించి ఈవిధముగా 


జాలి 





విషయము బోధించడము చాలా ప్రళంసీంపదగ్గ 
పద్ధతి, అయి కే పత్రిక యధారవిషయబోధక నకొట 
వల్ల జనసామాశ్యానికి "తెలిసే నిమిత్తం ఈయాతి 
కుడు మాతం కల్పితపురుషుడని తెలియజేస్తే చా 
గుం డేది, ఈరెండు సంచికలలో నూభౌరతిక శాస్త్రము, 
రసాయనశాన్హ్రము, నీ ద్ధాంతళా్థ్త్రము, జీవశా(్త్య 
ము, అవోరళా నము మొదలయిన వివిధ శాస్తాం 
అకు సంబంధించిన విషయము లున్నవి, పజల 
నితో థ్రపయోగ ములోడన్న కిరసనాయిలు, గాము 
ఫోను, కార్కు- మొదలయిన వస్తువ్రలనుగురించిన్నీ 
మన ఆవోరముగురించిన్నీ , ((నునంతిశేది అన్న మేనా? 
కదకీణజేకంలోని అవోర సమస్య), ఆశేవ్యాసములు) 
మానవబీవ నానికి చిక్కు-లు కలిగించే నూత్మళీవుల 
గురిం చిన్నీ చక్కొ-ని వ్యాసము లున్నవి, 


విజ్ఞానవ్యా పికి సౌధనభూతమెన ఈ “విజ్ఞానం అ నే 
ప(తికను ఆదరించి సర్వవిధములా పోషించడం అం 
ధు క రవము. అజావతీమిర మును పోగొట్టి 
“విజ్ఞానం? అంధ్ర జీళంలో విజ్ఞానద్యుతులను ప్రస 
రంప జేసుందని నమ్ముతున్నాము. జీ, స, నుం 
అవ 
[ సలంచాలక కి)ందటి సంచికలో ఈ సమితు 
ప్రకటింపలేక పోయి నాము, -- సంపాదకుడు ] 
(a 

వసంకము 

రసాంజలి 

శుభమస్తు 

సవాదయుడు సారస్వతాభిలాషి ఆయిన శీ 
ఆ ర్రేపల్లి నాగనో పొలరావు గారి” వివాహ సమయాన 
కవిమతుంల అశీఃపూర్వశ ఉపహారం ఈ ఆమూల్య 
"కావ్య గుచ్భం; ఈళ్వర వసంతంలో విశనసీంచి 
వసంతము : 

“పము! రాబో లమ్మీపతిగారి కృతి, “వసంతము కవి 
కుమారుఆ యుసాస్య జేవతి? అని శావ్య పరిచయ 


ఒకీల ౯ 


నక శ 


వాక్యం; ఈ నసంఠము : కవితా కునూరిశకకు ఆఅ౦ 


మధురమైన వసంత జేళ = 

ఉచ్చీయనీ సురపతినాన "నే సదురు చూణెద సీ” 
కని భవాని ప్రేయసికి చిక్కని పలంథఅతో 
శేఖ వాాస్తాడు--అజే ఇతివృత్తం, 


*వ్సూచిన పూఅలో ఇురుడుపోనీన పింబెలు” 

ఇంద లైన చక్క-నిభావాలు ఇందులో ఊన్నాయి. 

శనూరన యుగోదయ గీతిక లాలపించెదన్‌ ?” 

అన్నవీరి నూరన గీతాలు ఎప్పటికో! 

రసొంజలి ; 

“కడలి తరగల కెల్ల చెకరను వోలె 

చా శవిఠకు త్వళ్చాద పంకజము అవధి”) 

అని నతి చేనూ శిష్య కేేణి అదేపలి వారికి “భక 
ఇడి దిగ అటి 

సీ)తులతో' అంజలి ఇచ్చారు. 

“రవాస్సుధిలో పద్యాలు సింకితనంగానగడబాయి, 


(జీను నీలో చిరు దీపికా తళుకులుక్‌ విర జిమి ప 
అన్న శని ఎప్పటి3ై బా జెలుగులు చిలుకచాడు, . 


శృభవమను; 
లాలీ 
షీశిక్కి_న కవులు చబొఅనుంది అందమెన కొ 


లుగా నాగగోపౌఅ లావుగారి “పెళ్లికి అశీళ్ళులు ఫలి 
శొరు, 


'కావ్యాఅన్నీ సొగసు గా అమె ౫ెలువడ్జాయి, 
coe సుబ్బారావుగారి చితాలు వాటికి 
ఎక్కు-వ శోభ 'చేార్చాయి, 

కొవిగాను, శావ్యపో)త్సావాకుడుగాను అశ 
విధాల ఛాసాసేవ చేస్తూన్న కృతిభ ర్తని 

“అక మధు ఫపూర్ణమగు విరి య బ్బెననుచు 

పాట చాలింప కోయి గో పొల రాయి? 


అని మేముకాడా "హెచ్చరినన్నాము, 
ఈ నూళ్న దంపతుల పియణజీననం నుధుర కావ్యం: 
శొవాలని నూ అళయం౦, ఆకీళ్ళూ, 

శ, రొ 


